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Z avargások  m iatt b ezárták  
a  pozson yi e g y e tem et

Z s s d ó e K e n e s  t ü n t e t é s e k b ő l  m a g y a r e l l e n e s  t ü n t e t é s e k  
é s  v e r e k e d é s e k  k e l e t k e z t e k  — A  p o z s o n y i  d i á k s z ö v e t 
s é g  m e g á l l a p í t j a ,  h o g y  a  t ü n t e t é s e k e t  b u d a p e s t i  k ö z 

p o n t b ó l  s z e r v e z i k
Pozsonyból Jelentik: A prágai diákzavargások Po- 

zsonyra is átterjedtek. Szerdán délután a pozsonyi 
egyetem orvosi fakultásán magyarországi ébredők
kel rokonszenvező magyar nemzetiségű hallgatók 
kezdeményezésére gyűlést hívtak össze. A gyűlésen 
egy Csongrádi István nevű magyar származású egye
temi hallgató elnökölt s megjelent azon Ilinek rektor 
és két egyetemi tanár is. A gyűlés előtt az egyetem 
kapuján és falain plakátokat helyeztek el a kővetkező 
felírással:

— A zsidókat, parazitákat és a rituális gyilkoso
kat ki kell kergetni az egyetemről.

Bár ez a plakát nyilvánvalóvá tette, hogy mi
lyen Jellege lesz ennek a diákgyülésnek, az egyete
mi tanács a gyűlés megtartásút mégis megengedte s 
amikor Csongrádi István elnöki megnyitójában arról 
beszélt, hogy elérkezett az idő, hogy a pozsonyi egye
temet mentsék meg a zsidók térfoglalásától és be- 
özönlésétöl,

Hinek rektor közbeszólt s azt mondotta, hogy 
nincs ok arra, hogy a diákok nyugtalankodja
nak, mert december 15-lkén vőgetórnek a be
iratkozások, tehát nem keil attól tartani, hogy 
a Prágából ós Briinnböl kizavart zsidó egye
temi hallgatók ellepik a pozsonyi egyetemet.

A teremben egybegyült egyetemi hallgatók eleinte 
csak azt kiabálták, hogy: »Ki a zsidókkal!« Később 
azonban mind gyakrabban hallatszott az a kiáltás is, 
hogy: »Ki a magyarokkal!« Az egyik magyar nem
zetiségű szónok hevesen támadta a szlovenszkói zsi
dó orvosokat, akikről azt mondotta, hogy uralkodnak 
az orvosi piacon, öli csinálják a legjobb orvozi üzle
teket s miattuk a másvallásuaknak ki kell vándorolni.
A többi szónokok azonban már nemcsak a zsidók, ha
nem a magyarok ellen tartottak fulmináns beszédeket 
a minduntalan felhangzott a kiáltás:

— Ki kell verni a zsidókat és a magyarokat!
A diákgyülés határozati javaslatot fogadott el, 

amely szerint összeköttetésbe lépnek a prágai és 
brünni egyetemekkel és ezzel szolidárisán járnak el 
az idegenek, tehát a zsidók és magyarok ellen.

Az ülés befejezése előtt észrevették, hogy néhány 
zsidó diák is résztvett a gyűlésen mint hallgató. 
Ezeket

megtámadták, véresre verték és kikergették az 
egyetemről. A megvert diákok valamennyije 
magyarországi származású zsidó diák, akik a 
budapesti egyetemi atrocitások elöl menekül

tek Pozsonyba.
Este a diákok az uccán is tüntetni akartak, h an -1 

gos kiáltozások között vonultak ki az egyetemről, 
azonban erős rendőrkordonnal találták szembe magú- , 
kát, amely a tüntetőket szétkergette.

Csütörtökön folytatódtak az egyetemi zavargások. 
Az egyetem orvosi karán Frankenburger tanár elő
adásán néhány zsidó hallgató is megjelent, akiket, 
mikor észrevették őket, azzal a kiáltással, hogy »Zs/- 
dóliat nem t/lrtlnk magunk között!* kivertek a terem
ből és lekergették a lépcsőn.

Az egyetemet a tüntetések hatása alatt nyomban 
bezárták.

Délelőtt tíz órakor a Káptalan uccal egyetem! 
épületben az egyetem bölcsész!, orvosi és logl kará
nak kétszáz hallgatója gyűlésre tóti össze

A gyűlésen megjelent Mlrota dékán és több 
tanár.

A gyűlés követelte, hogv
a csehszlovák egyetemeken Is hozzák bi a

numerus clausust
és hogy az összes egyetemi hallgatóknak legfeljebb 
csak tíz százaléka lehessen zsidó vallásu. A követke
ző követelés azonban már az, hogy minden egyetemi 
hallgató a felvétel előtt vizsgát tegyen az államnyelv
ből és hogy

a magyar nyelvnek, mint társalgási nyelvnek

használatát Is tiltsák el az egyetemről-
A gyűlés után tiintető felvonulást tartottak a vá

rosban. Az egyetemi hallgatók, akiknek száma egy
re növekedett, ilyen feliratú táblákat vittek maguk 
előtt:

— Numerus clausust akarunk! Le a provokáló 
idegenekkel!

Az egyetemi hallgatók egy küldöttsége kereste 
iel Drobny országos elnököt, akinek memorandumot 
adtak át, amely az egyetemi hallgatók követeléseit 
tartalmazza. Mig a diákok küldöttsége az országos 
e’nöknél járt. Igen sok haladó szellemi! és zsidóval- 
lásu egyetemi hallgató gyűlt össze az uccán, akik ál
landóan azt kiáltották:

Demokráciát kívánunk! Le a reakcióval!
A két csoport fenyegetően nézett egymással far

kasszemet, már-már verekedésre került a sor, azon
ban a rendőrség kordont vont a két csoport között és 
a zsidó diákokat elvezette a térről. Közben megjelent 
az országos hivatal erkélyén Drobny elnök, aki be
szédet intézett a diákokhoz, amelyben kijelentette,

a diákság Jogos kívánságait mindenesetre tel
m i

A Népszövetség bulgáriai főbiztosa lefoglalta 
a bolgár vasúti bevételek egy részét

A zárlat feloldását a főbiztos a bolgár csapatok reorganizá
lásától teszi függővé

Párlsból jelentik: A keleti Jóvátétel! bizottság leg
utóbbi tanácskozásáról ellentmondó hírek terjedtek el. 
Az egyik jelentés szerint a bizottság megállapította, 
iiogy a bolgár Jóvátétel ügyében

a bolgár kormány visszautasította a bizottság 
javaslatait s erre a bizottság elnapolta önmagát.

A másik hír szerint a bizottság akkor folytatja ta
nácskozásait, amikor Burov és Molov bolgár minisz-. 
terek visszatérnek Szófiából Parisba. A két bolgár 
miniszter Tardieu francia miniszterelnök kérésére uta
zott haza Szófiába, hogy kormányuktól u.i utasításo
kat kérjenek. Szófiai jelentés szerint csütörtökön dél
előtt Burov és Molov megérkeztek Szófiába, ahol a 
vasútállomáson nagy tömeg várta őket. Az ttjságirók
kérdéseire a miniszterek megtagadták a választ.

A francia, angol és olasz kormányok demarsa 
arra figyelmeztette a bolgár kormányt, hogy a keleti 
jóvátételi bizottság nagymértékű engedményeket aján
lott fel Bulgáriának, amikor harminchat évre át fize
tendő évi tizenkét és fél millió aranyfrank ióvátétei- 
lel megelégedett. Azokkal az elterjedt hírekkel szem
ben, hogy a bolgár kormány meggondolási időt kért 
volna arra nézve, hogy ezt az ajánlatot elfogadja-e, 
az Fcho de Paris azt jelenti, hogv

Szóllában semmiféle meggondolás! időt nem 
kértek s enélkiil mondották elfogadhatatlan

nak a Jóvátétel! bizottság ajánlatát, 
minthogy tehát a bolgár kormány visszautasította az 
ajánlatot, a bizottság megszakította tárgyalásait és
erről jegyzőkönyvet vett iel.

Minthogy a tárgyalások folytatása nem biztat 
semmiféle eredménnyel,

a keleti Jóvátételi bizottság Bulgáriával szem
ben ugyanazt az eljárást tanúsítja, mint Ma

gyarországgal szemben,
tudnllllik megállapítja a tárgj adások eredménytelen- , . . .
ségét és az egész kérdést átutalja a második hágai bmvasntak legutóbb- bevétem,nek egy részét, 450_mtí
konferenciához.

A keleti Jóvátétel kérdése nemcsak a háborutvesz- 
tett államokat és a győztes nagyhatalmakat érdekli,
hanem élénken foglalkoztatla az egész európai poll- közlekedést minisztérium nem hajtja végre a bolgár

jesíteni iogják, azonban kérte, hogy a rendet 
őrizzék meg és senkit ne bántsanak.

Az országos hivatal előtt az egyre jobban növek
vő tömeg a Duna uccába ment, ahol az orvosi egye
tem épületei vannak. A tömeg előtt hatalmas táblát 
vittek a következő felírással:

— Zsidó hullákat akarunk boncolni/ Ha nem ad
nak, mi csinálunk!

A menet útközben elvonult * rendőrigazgatósát 
épülete előtt, ahol ezt kiáltották:

— Szlovcnszkó a szlovákoké! Pusztullanah a 
zsidók! Nem itirilnk magyar szót a szlovák egyete
men!

A felvonulók között osztogatták a Vecsernl 
List-nck Gaida tábornok lapjának csütörtöki számát, 
amely lázitó tartalmú felhívást közöl a zsidók és 
magyarok ellen.

Közben a Népszövetség diákligálának pozsonyi 
tagjai, valamint az összes haladó szellemű egyetemi 
egyesületek vezetői gyűlést tartottak, amelyből ki
folyólag a főiskolai hallgatók világszövetségéhez * 
következő táviratot intézték:

— A krakkói, prágai és bécsi egyetemi zavargá
sokat Ciniáa tábornokhoz közelálló személyiség buda
pesti központból rendezi. A pozsonyi főiskolai szövet
ség ezeket a zavargásokat elitéli és nem tűri, hogy 
a reakciónak Magyarországról széthordott bacillusal 
megfertőzzék a pozsonyi egyetemet.

Az egyetem összes fakultásai zárva vannak és 
egyelőre nem is tudni, hogy mikor nyitják meg azo
kat, azonban a zsidóvallásu egyetemi hallgatóknak 
azt a tanácsot adták a rektori hivatal részéről, hogy 
egyelőre maradjanak távol az egyetemek épületei
től is.

tlkát is. Bár az uj csehszlovák kormány még meg sem 
alakult, a jóvátétel kérdésében heves parlamenti harc 
készül ellene. A csehszlovák parlament november 
28-ikl megnyitó ülésén Gajda és Skrbrny képviselők 
támadni készülnek Benes külügyminisztert, aki két 
niiiliárd aranyfrank felszabadulási tartozás megfize
tését vállalta kormánya nevében s ebben a tekintet
ben fait accompli elé akarja állítani a parlamentet.

Beavatott párisi politikai körökben úgy tudják, 
hogy

a keleti jóvátételi konferencia elnapolása után 
most államközi megállapodásokra vonatkozó 

tárgyalások kezdődnek.
Ezeket Tardieu francia miniszterelnök kezdeményezi, 
akinek az a célja, hogy a második hágai konferencia 
három nap alatt befejeződjék. A jóvátételre vonatko
zó tárgyalásokat a magyar külügyminiszterrel de
cember első napjaiban kezdik meg. A tárgyalások 
célja, hogy megtudják, hogy mekkora az az összeg, 
amelyet Magyarország jóvátétel fejében 1934 után 
is fizetni hajlandó.

Ugyancsak közös tárgyalások kezdődnek a kis- 
antant államok között Is, hogy a három állam egysé
ges álláspontra jusson a békeszerződés 250. szakasza 
értelmében Magyarországnak fizetendő összegek te
kintetében. Magyarországot ugyanis e szakasz értel
mében bizonyos kártalanítás illeti meg azokért a ja
vakért. amelyek a kisantant államok tulajdonába ke
rültek.

Mint Szófiából jelentik.
Madzsarov bolgár vasutiigyl miniszter és Cha
ron bulgáriai népszövetségi főbiztos között sú

lyos konfliktus tört ki,
amely a bolgár kormányt rendkívül kellemetlen hely
zetbe hozta. Charon főbiztos zár alá vette a bolgár ál

ó levál. amelyet a bolgár vasút Igazgatósága a nem
zeti bankba fizetett be Gitáron kijelentette, hogy a zá
rolt fisszeget nem teszi szabaddá mindaddig, atnlg a
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államvasutak reorganizációját, amint ezt a főbiztos 
már évek óta követeli. Madzsarov vasntögyi miniszter 
kijelentette, hogy

a főbiztos követeléseit semmiesetre sem tel
jesíti

es inkább otthagyja állását A miniszter audiencián

A szuboticai törvényszék tárgyalja le 
a zamárdii gyilkos bünpörét

Decemberben megtartják a tőtárgyalást
Ez ív  március 4-ikén, mint ismeretes, a Siófok és 

Zamárdi közötti országúton gyilkosság történt. Két csa
vargó, Nagy Pál Antal és egy Pista nevű cinkostársa 
a kérdéses napon a zamárdii országidon mentek. Előző 
napon ketten betörést követtek e! egy siófoki korcs
mában. ahonnan szalámit, sonkát, bort, cigarettát és 
kenyeret vittek eh A csendörség nyomozást indított a 
betörők után és egy járőr ment ki Réti Flórián csend
őr alhadnagy vezetésével felkutatni a betörőket. Az 
országúton rátalált a két csavargóra, mire azonnal 
megkötözték iákét. Az alhadnagy a csendőrt, aki a tár
saságában volt, elküldte a laktanyába csendőrökért 
és igy az alhadnagy egyedül maradt a két csavargó
v a l Ezek közül Nagy Pál Antalnak sikerült kezét ki
szabadítani kötelékeiből és megtámadta Réti Flóriánt, 
akitől a dulakodás közben elvette a puskát és a puska 
tusával leütötte. A véres tett után megszökött A hely
színen megjelent csendőrök Réti Flóriánt halva találták.

Széleskörű nyomozás indult meg a Balaton kör
nyékén Nagy Pál Antal kézrekeritésére, de eredmény
telenül. Közben Nagy Pálnak sikerült átszöknie Ma-

Rémképeket lát Düsszeldorf népe
Öngyilkosságot kísérelt meg az egyik áldozat nevelőanyja

Düsseldorfból jelentik: Szerdán késő éjszaka a 
város lakosságán újabb óriási izgalom vett erőt. Este 
fiz órakor különkiadások jelentek meg. amelyek a tö- 
meggyilkos egy újabb áldozatáról adtak hirt. A jelen
tés szerint a Belváros egyik kapujában, az üzleti ne
gyed központjában véres gyermekinget és egy tél ha
risnyát találtak.

Az ujságiróegyesület lépcsőházában tényleg talál
tak egy gyermekinget és egy össze-vissza tépett ha
risnyát, amelyeken vérnyomok látszanak. A rendőrség 
Kizártnak tartja, hogy a két ruhadarab a düsseldorfi 
tömcggyilkosságokkal függne össze. Különböző adatok 
alapján a rendőrségen az a feltevés alakult ki, hogy 
ezúttal éretlen tréfáról van szó. amely csak azzal ma
gyarázható, hogy az egész város lakossága már na
pok óta különös lelkiállapotban van. amely szinte meg
kívánja, hogy mindennap újabb és újabb véres szenzá
ciókat kapjon.

A tömeggyilkos egyik áldozatának, az öt éves

Belenyugodott tizenkét évbe, 
mert öt hónapot beszámítottak

A becskereki rabló 
a felebbviteli

Noviszadról jelentik: A múlt év tavaszán és nya
rán Becskereken és környékén veszedelmes rablóbanda 
garázdálkodott. A nyomozás kétségkívül megállapítot
ta, hogy a rablásokat és gyilkossági kísérletet szer
vezett cigánybanda követte el, a tettesek közül azon
ban egyet sem sikerült elfogni. Augusztus huszonkilen- 
cedikén a becskereki rendőrség razziát tartott. Az 
egyik járőr az éjszaka folyamán .több gyanús ember
rel találkozott, akiket megállásra szólított fel Az is
meretlen emberek futásnak eredtek és menekülés köz
ben több lövést adtak le a rendőrökre, de a golyók 
nem találtak el senkit. A puskaharc cg.v Becskerek ha
tárában fekvő gyártelep közelében történt és amikor 
később a rendőrök a gyártelep környékét átkutatták, 
egyik helyiségben egy kutyát találtak, amely a lövöl
dözés elől menekült be. A kutyát megfogták, majd 
szabadon engedve nyomon követték. A kutya Radu 
Misa becskereki cigány házába futott be, ahol a rend
őrség házkutatást tartott és ezalkalommal lopásokból 
és betörésekből eredő tárgyakat találtak. Radu Misa, 
aki letartóztattak, hosszas faggatás után beismerő val
lomást tett, sőt bűntársait is megnevezte. Társainál, 
Koszta Györgye, Sztan Jankó, Dimitru Aurél, Sztan 
Milan, Sztojkov Szaveta, Petrescu Katalin cigányok, 
tetést kaptak, Reljin Gyurát, Zsupanszki Dusánt és 
Ábrahám becskereki lakosoknál rengeteg lopott tár
gyat találtak.

'jelent meg Borisz bolgár királynál és bejelentette neki 
elhatározását. Döntés egyelőre nem történt, ugylátszik. 
nem is fog történni, m .rt Charon főbiztos közölte az 
újságírókkal, hogy december elején Qenfbc utazik és 
jelentést tesz a Népszövetség külügyi bizottságnak a 
konfliktusról.

! gyarországból Jugoszláviába és itt a Tisza mentén buj- 
' kait. A merőit csendőraihadnaggyal való viaskodásban !
, Nagy Pál Antal tenyere súlyosan megsérüli és egyéb 
í sérülései is voltak. A szentai születésű Nagy Pál An- 
. .al leginkább Szenta kői nyékén tartózkodott, maid Pet- 
, rovoszelón felismerték és letartóztatták.

A zamárdii csendőrgyilkost a szuboticai ügyész
s é g  fogházába szállították és az itteni törvényszék 
vizsgálóbirája hallgatta ki. Személyi adataiból kíde- 

: rült, hogy szentai születésű, tehát jugoszláv állampol
gár. Ezért az itteni hatóságok megtagadták kiadatását . 

i a magyar hatóságoknak és úgy határoztak, hogy bűn- 1 
!ügyét a szuboticai törvényszék fogja letárgyalni. Di- í 
plomáclai utón megkeresték a magyar igazságügyi ha- ! 
♦óságokat, hogy küldjék meg a jtigösz'áv hatóságok- ; 
nak Réti Flórián, meggyilko't csendőralhadnagyról fel- í 
vett boncjegyzőkönyvet, valamint az ott megállapított ! 

! tényállásról szóló adatokat. Ezek az okmányok meg is 
> érkeztek és igy most már ez az ügy valószínűleg de
cemberben főtárgyalásra kerül a szuboticai törvény- 

I széken.

Albermarut Qertrudnak nevelőanyja, Wiese asszony, 
kedden és szerdán egy-egy levelet kapott a kislány 
gyilkosától. A levelek tartalma olyan borzalmas ha
tással volt az asszonyra, hogy a szerencsétlen nő csü
törtökre vi-imfo éjszaka öngyilkosságot kísérelt meg. 
A tönieggyuKós a levelekben a legbrutálisabb részle- ! 
tcsséggcl leirta a gyilkosság körülményeit és a leve
lek olvasása úgy hatott a szegény öregasszonyra, 
hogy bezárkózott szobájába, kinyitotta a gázcsapot 
és várta a halált. A szomszédok érezték a lakásból 
kiszivárgó átható gázszagot, azonnal értesítették a 
rendőrséget, mire íelfaszitették az ajtót és a lakásban 
ott találták eszméletlenül a szerencsétlen nőt. Az 
elosztási kísérletek eredménnyel jártak és noha az 
asszony állapota sulyos, remény van arra, hogy meg
menthetik az életnek. A két névtelen levelet a rendőr
ség lefoglalta és Írásszakértőknek adta át tanulmá
nyozás céljából. Bíznak abban, hogy a levelek uj nyo
mot adnak a rendőrség kezére.

cigányok bűnügye 
bíróság előtt

Ebben az ügyben a becskereki törvényszék bün
tetőtanácsa háromnapos tárgyalás után jitnius nyolca
dikén hozta meg Ítéletét, amelyben Radu Misát har- 
minckilcn rendbeli betöréses lopás, valamint három 
rendbeli gyilkossági kísérlet büntette miatt tizcnkétévl 
legyliázra ítélte. Társai közül Nedű Györgye hatévi 
fegyliáz. Sztan Jankó, Dimitru Aurél, Sztan Milan és 
Koszta Györgye egyenkint ötévi fegyliáz, Petrescu Ka
talin és Sztojkov Szaveta nyolc-nyolchavi börtön bün
tetést kaptak, Reljin Gyurát, Zspanszkt Dusánt és 
I.ustrcan Ábrahámot a bíróság felmentette az orgazda
ság vádja alól, minthogy igazolást nyert, hogy a lo
pott holmikat jóhiszeműen vásárolták.

A noviszadi felebbviteli bíróság most tárgyalta a 
rablóbanda bünpörét. A tanács elnöke: Trajanovics Bo- 
zsidar és tagjai Sztefanovics Vaszlljko, valamint Niko- 
lics Rikard volt. A vádat Damjanovics Dusán képvisel
te, a védelmet dr. Csirics Szlavko hivatalból látta el. 
A tárgyalásra egyedül Radu Misát, a banda vezérét 
vezették elő. Jól megtermett igazi cigánytipus, arcán 
semmi megilletödés sem látszik. Az elsőfokú Ítélet is
mertetése után (elvették a személyi adatait, azután 
megkezdődött a kihallgatása.

Az elnök feltette a kérdést: Bűnösnek érzed magad?
Vádlott összekulcsolta a kezét és úgy cskiidözötf: 

Esküszöm az egy ölő Istenre, hagy ni m vagyak bűnös.
— A rendőrségen mindent beismertél

_ Ott nagyon vertek, hát beismertem.
Az elnök hitetlenül rázza a fejét: Mind ezt mond

játok. Van valami látható nyoma annak, hogy bán
talmaztak?

Vádlott: Most már nemigen van, csak az, hogy 
köhögök. . . .

A bizonyítási eljárás befejezése, valamint a vad- és 
védőbeszéd elhangzása után a bíróság meghozta az 
ítéletét, amelyben helybenhagyta az elsőfokú ítéletet 
azzal a módosítással, hogy a büntetésből további öt
hónapot, amelyet Radtt Misa vizsgálati fogházban töl
tött el, kitöltöttnek számítottak. Az ügyész megnyu
godott az ítéletben, amit Radu Misa ugylátszik rend
kívülinek talált, mert fejcsóválva mondta az ügyésznek-

— Nem lehet az.
Az elnök feltett kérdésére, hogy megnyugszik-e az 

Ítéletben, szemeit töriilgette és úgy mondta:
-- Nem vagyak bűnös, de ha az öthónapot beszá

mít jak, ekkor megnyugszom.
A védő setnmiségi panaszt jelentett be.

Nem ölt veszélyes méreteket 
a beogradi tífuszjárvány

A já rv á n y b iz o ttsá g  je le n té s e
Beogradhól jelenti az Avala: A beogradi tifusz- 

megbetegedésekkel kapcsolatban a szociálpolitikai mi
nisztérium csütörtökön a következő közlést adta ki:

A legutóbbi időben a fővárosban történt nagyobb- 
szántu tiiiiszmegbetegedések szükségessé tették hogv 
a járványh'zottság a beogradi tiszti iöorvosi hivatal
ban összeüljön. A bizottság, amelyben a központi higié
niai intézet, a városi bizottsági tagsággal biró orvosok, 
a kórházak képviselői, a főváros vezetősége, továbbá 
Beograd egészségügyi igazgatóságának vezetői kép
viseltették magukat, a következő közlést adta ki:

Az utóbbi napokban egyes napilapokban olyan hí
rek jelentek meg a beogradi tifuszesetekről, amelyek 
nem felelnek meg a valóságnak és tartalmuknál fogva 
alkalmasak arra, hogy a közönséget megrémítsék. A 
bizottság ennek folytán a következőket közli:

Hivatalos adatok alapján megállapították, hogy 
1929 január 1-töl november 20-ig összesen 303 tifusz- 
megbetegedést jelentettek be, amelyek közül tizenöt 
eset volt halálos. Ebben a számban benne vannak a 
paratifuszesetek is. Augusztus 1-töl november 2O-ig 
százhetvennyolc megbetegedés fordult elő kilenc halá
lozással. Az 1928. év első tizenegy hónapjában 188 ti- 
íuszesetet jelentettek be és ezek közül 23 volt halálos. 
Ez év november 20-ikán a fővárosi kórházakban ösz- 
szesen száztíz tifuszos beteget ápoltak. Ha a főváros 
lakosságát 230.000 lélekre becsüljük, akkor a megbete
gedések pcrcentuális aránya egy ezrelék. Továbbá, 
ha figyelembe vesszük a hannoveri, hamburgi, gráci 
stb. tífuszjárványokat, akkor a beogradi megbetegedé
sek arányszámát nem kell tragikusan magyarázni.

A megbetegedések mégis arra indították az illeté
kes egészségügyi hatóságokat, hogy az óvóintézkedé
seket a szokottnál is szigorúbban foganatosítsák.

A tifuszesetek tekintetében Beograd egyes részei 
nem különböznek egymástól nagyobb mértékben. A fő
város minden részéből körülbelül egyforma arányban 
jelentenek megbetegedéseket, a perifériákon és a hi- 

.gieniai szempontból elmaradottabb városrészekben 
azonban természetesen valamivel nagyobb a tifusz- 
megbetegedések száma.

A betegség fellépésének okai vizsgálva a bizottság 
nem állapíthatta meg, hogy a megbetegedések a víz
vezeték vize idézi elő. A vízvezetéki vizet egyébként 
is naponta megvizsgálják és azt minden esetben egész
ségesnek találták. A megbetegedések okai különfélék. 
A perifériákon nagy szerepet játszik a csatornázás 
és a vízvezeték hiánya, a piszkos udvarok, tisztátlanul 
kezelt élelmicikkek stb.. továbbá a megfertőzött egyé
nek közvetlen vagy közvetett érintkezése az egészsé
gesekkel. Ebben a tekintetben széleskörű intézkedése
ket kell foganatosítani és elsősorban a legrövidebb 
időn belül csatornázni kell a főváros minden részét. 
Ezenkívül a beogradi központi higiéniai intézetben in
gyenes preventív védőoltásokat fognak eszközölni.

A bizottság a napilapokban megjelent gyakori cik
kekről és hírekről tárgyalva, arra a meggyőződésre 
jutott, ltORy ezek ok nélkül nyugtalanságot idéznek elő 
a polgárság körében. Ajánlja a bizottság, hogy a kö
zönség saját érdekében a legnagyobb óvatossággal 
járjon el az élelmiszerek vásárlásánál és fogyasztásá
nál. Azokat a nyilvános helyiségeket, ahol élelmisze
reket fogyasztanak, a legszigorúbban ellenőrizni fogják 
cs kontrollálják az ételek elkészítési módját is, abból 
a szempontból, hogy betartják-e a higiéniai előírásokat.

R eu m a tik u s  fájdalm akat
pillanatok alatt m egszüntet az

JLGc
f»yógyftecrtár«kban vagy drogériában üvegje 16 dinár
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Megindulnak a francia—olasz tárgyalások
a flottaleszerelés kérdésében

A párisi olasz nagykövet látogatása Briandnál

A rádió
Parisból jelentik: A párisi politikai életben szen

zációként hat az a látogatás, amelyet csütörtökön Aíí/h- 
loni párisi olasz nagykövet tett Briand külügyminisz
ternél. A francia sajtó ebben a látogatásban

kezdetét látja azoknak a tanácskozásoknak, 
amelyeket Franciaországnak és Olaszország
nak egymással le kell lolytatnlok a londoni le

szerelési konferencia alkalmából.
A francia lapok, amelyek nyilván felsőbb utasításra 
nagyon rezerváltan foglalkoznak a francia-olasz köze
ledéssel, megállapítják, hogy ennek a közeledésnek 
már régen meg kellett volna történni, azonban majd

nem valamennyi lap hangoztatja, hogy
Franciaország soha nem egyezhet bele, hogy 
a Földközi-tengeren Kottáját csökkentse s hogy

paritásos Kottája legyen Olaszországgal.
A Petit Párisién azt Írja, hogy a londoni konferen

ciát megelőző francia és olasz megbeszélések még 
csak a kezdet kezdetén vannak. Briand csupán közölte 
az olasz nagykövettel, hogy miféle kérdéseket kellene 
megbeszélni, hogy a két állam a londoni konferencián 
együttes álláspontot foglaljon el. Az Epocha értesülése 
szerint a francia-olasz közvetlen tárgyalások néhány 
napon belül megkezdődnek.

külföldön már az isko lá kb a  is be van
vezetve, mert

oktat,
művel.
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A zagrebi diptichont v isszaad ták  
Jugoszláviának

A clevelandi mnzeum nem kér kártérítést az értékes 
műemlék visszaadásáért

Zagrebbö! jelentik: A washingtoni jugoszláv kö
vetség szűkszavú távirata nyomán, amelyet a zagrebi 
érsekséghez intézett, a Napló is közölte a hirt, iiogy 
a híres tizenegyedik századbeli diptichont, amelyet 
olyan szenzációs módon lopott el a zagrebi székes- 
egyház kincstárából gróf Pyellk Inna Mirkó. a cleve
landi muzeum visszaszolgáltatta Pitamic követnek. Az 
ideérkezett amerikai jugoszláv lapokból most isme
retessé váltak a diptiehon felfedezésének és vissza
szolgáltatásának részletei.

Eleinte az a verzió keringett, hogy az ellopott 
kincs üernotle newyorki régiségkereskedő közvetíté
sével a bostoni múzeumba került. Az erről szóló új
sághíreket olvasta annakidején Kordics Ante clevelan
di liorvát ügyvéd, aki elsőnek derítette ki, hogy a 
diptichont a clevelandi művészeti múzeumban őrzik. 
Felfedezéséről rögtön táviratilag értesítette dr. Pi
tamic Leonid washingtoni jugoszláv követet, aki ma
gához véve a zagrebi rendőrség által beküldött dip- 
tichon-fényképeket, elutazott Clevelandbá. Itt Kordics 
és Ordina Autón szlovén lelkész kíséretében elment a 
múzeumba, ahol hosszas keresgélés után a »Rellgions 
Rofirn« osztályán, amelyben egyházi régiségeket őriz
nek, egy vitrinben ráakadtak a díptichonra. amely 
alatt ez a felírás volt olvasható: »Zvory Book-Cover — 
Belgian-Rheinlsh IJ.-th. Century — írom the Cathc- 
dral ol Agram« (Elefántcsont könyvfedél — belga rai- 
namenti mii a XI. századból — a zagrebi székesegy
házból.) Erre elmentek Mr. Whitinghez, a muzeum 
igazgatójához, akivel közölték felfedezésüket. Az igaz

gató rögtön kivette a vitrinből a diptichont és páncél
szekrénybe helyezte, majd táviratilag értesítette az 
esetről a párisi közvetítőt.

Pár nap múlva Whiting értesítette Pitamic köve
tet, hogy hajlandó kiszolgáltatni a remekművet és 
pedig, mivel lopott értékről van szó, minden kártérí
tési igény támasztása nélkül. ígéretét a muzeum igaz
gatója október 29-ikén váltotta be, amikor a nála meg
jelent követnek rövid jegyzőkönyvi megállapítás után 
kiszolgáltatta a diptichont. Pitamic követ értesítette 
az ügy kedvező fordulatáról a zagrebi érsekséget és 
egyúttal intézkedett, hogy a diptichont szállítsák visz- 
sza Zagrebha. A diptichont a követség egyik futárja, 
ha majd hivatalosan Jugoszláviába utazik, fogia sze
mélyesen Zagrebha hozni és átadni tulajdonosának, az 
érsekségnek.

Érdekes, hogy a zagrebi székesegyház az egész 
ügyből még mint nyertes fél kerül ki, mert a diptiehon 
kalandos amerikai kalandja folyamán meggazdago
dott egy magában véve is értékes ékszerrel. A dip- 
tichon közepén ugyanis eredetileg égi) galnmbtoiás- 
nagyságu drágakő ékeskedett, amely azonban elve
szett. A hiányzó drágakő helyére akkor egv közön
séges üvegből való díszítményt helyeztek. Ez a szép
séghiba valószínűleg szemetszurt a toivai grófnak, 
vagy valamelyik közvetítőnek, mert egy magában vé
ve is értékes drágakővel pótolták a hiányzó drága
követ. Mivel a clevelandi muzeum a drágakővel együtt 
vásárolta a diptichont, azt is kiszolgáltatta a washing
toni követnek.

N a p o le o n  é s  I l l í r i a
D r .  S i s i c s  F e r d o  b e o g r a d i  e g y e t e m i  t a n á r  e l ő a d á s a  

r z u b o t i c á n
Szerdán és csütörtökön délután a városháza köz

gyűlési termében előkelő közönség előtt tartotta meg 
előadását dr. Sisics Ferdó beogradi egyetemi tanár. 
Előadásának anyaga már csak azért is nagy érdeklő
désre tarthatott számot, mert Napóleonnak adriai hó
dításait ölelte fel. Az előadó azt a korszakot ismertette, 
amelyben Napoleon uralma egész Dalmáciára is kiter
jedt és bizonyította, hogy a francia uralom nemcsak 
a meghódított területeken, hanem az egész Balkánon 
éreztette kedvező hatását. Dr. Si-Sics Fedor beható ta
nulmányozás után dolgozta fel az érdekes anyagot és 
munkájának eredményét legelőször Beogradban, majd 
hétfőn Noviszadon, csütörtökön pedig Szuhotlcán 
ismer tette.

Előadása első részében bebizonyította, hogy Na
poleon már akkor nagy érdeklődést tanúsított az Ad
ria iránt, amikor még csak a köztársaság tábornoka 
volt. A történelemnek ez a kimagasló alakja az Adriá
ban a Kelet kapuját látta. Érdeklődése csak növekedett, 
amikor Ausztria meghódította Dalmáciát és ezért az 
austcrlitzi ütközet után Napóleonnak Ferenc császár
ral szemben felállított követelései között a legfontosabb 
volt, hogy Ausztria adja át Isztriát és egész Dalmá
ciát a kotor! öböllel együtt. Abban az időben ezen a 
területen a középkor uralkodott, de Dandolo Vickó, 
Napoleon kormányzója kiemelte a középkorból és mo-| 
dern intézményeivel európai színvonalra emelte.

Az előadó ezután részleíesen ismertette Dandolo 
munkáját, amelynek eredményeképen Dalmácia gazda
ságilag rendbejött és kulturális téren is elérte a kor
szerű nívót. Dandolo ncgyvennyolctagu tanácsot neve
zett ki és különválasztotta a városi vezetőségeket a 
bíróságoktól, amelyek azelőtt azonosak voltak. A kü
lönválasztás után helyi bíróságok létesültek, amelyek 
fölött állottak az itélöszékek és végűi a milánói felső
bíróság következett. Az egyes kerületekben összesen

huszonkét helyi bíróság és két itélőszék, vagyis felebb- 
viteli bíróság állott fönn. Ez utóbbiaknak a székhelye 
Zára és Dubrovnik volt, az egész Dalmáciára kiterjedő 
legfelsőbb bíróság pedig Milanóban székelt.

A francia uralom döntötte meg Dalmáciában a 
jobbágy-törvényt, Orimani elavult törvényét. Dandolo 
a parasztokat földjeik jogos uraivá tette. A francia 
uralom megerősítette a nemzetgazdaságot, megindí

totta az intenzív bányászatot, gyárakat építtetett, a 
kivitelt elősegítette, egészségügyi intézményeket léte
sített és minden eszközzel arra törekedett, hogy az 
általános jólétet növelje. Utak, kikötők, hajók épültek, 
a városok felvirágoztak és Dalmácia talán ekkor élte 
igazi fénykorát. Dalmácia a rengeteg építkezés költ
ségeit egymaga nem tudta előteremteni, mire Dandolo 
Párisból kért és kapott pénzt a költségek fedezésére.

Dandolo rendezte a vallási kérdést is, amely egyik 
legsúlyosabb problémája volt Dalmáciának. Ebben az 
országrészben úgy az osztrák, mint a velencei uralom 
alatt a pravoszlávok a katholikus püspököknek voltak 
alárendelve. Napoleon Dandolo javaslatára pravoszláv 
püspököt nevezett ki és megadta a pravoszlávoknak a 
tcmploinépités jogát. Az első pravoszláv püspök Kra- 
Ijevics Bouedek volt és Sibenikben székelt.

A bécsi béke megkötése után, amely Napóleonnak 
Ausztria ellen viselt második hadjáratát zárta le, Fran
ciaország megkapta egész Isztriát, a szlovén tenger
partot, Kraina egy részét és Horvátországnak a Száva 
jobboldalán elterülő vidékeit. Ezt a területet Napoleon 
Illir tartománynak nevezte és Martnon marsall fenn
hatósága alá helyezte. Martnon folytatta és befejezte 
Dandolo munkáját. Illirla csupán katonai és pénzügyi 
szempontból függött Páriától, egyébként teljes autonó
miája volt, nyelve az illir, vagyis a szerb-borvát, csak 
a párisi központtal folytatott levelezéshez használták 
a francia nyilvat,. amelynek tanszéket állítottak íol

Iszőrakoztat
Mennyivel inkább 
kell a rádió otthon, ahol B gyermek 
mindig hallgathatja.
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Konrath d. d. Suhotica
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Ljubljanában és Dubrovnikban. Illirla fővárosa Ljublja
na volt, ahol a helytartó a pénzügyi intendantura, va
lamint az igazságszolgáltatás megbízottja székeltek. 
Az egész tartományt kerületekre és járásokra osztot
ták fel, csupán katonai szempontokból maradt meg a 
teljes egység. A katonaság tisztikara csaknem teljesen 
dalmátokból állott, a különbség csak az volt, hogy ne
kik is meg kellett tanulni a francia vezényszót, továbbá 
a francia katonai szabályok szerint szolgáltak.

Az előadó a következőkben áttért a francia ura
lom jelentőségének méltatására. A francia uralom va
lóban a szlávság múltjának egyik legszebb korszaka. 
Soha ilyen megértő uralommal nein találkoztak. Illíria 
lakossága megértette ezt és hűséges odaadással szol
gálta Napóleont. A katonák gyakran kitüntették magu
kat és Napoleon többször személyesen megdicsérte 
őket.

Karagyorgye maga is értékelni tudta Illirla jelen
tőségét. Még a schönhrunnl béke előtt elküldte Napó
leonhoz követét, a szremszkikarlovcii születésű Vucsi- 
nics Rádát azzal a határozott megbízatással, hogy a 
szerb nép nevében a nagy francia uralkodó segítségét 
kérje. Az instrukciókban kimondottan hangsúlyozta, 
hogy Franciaország ellenségeit Szerbia ellenségeinek 
tekinti. Napoleon azonban a wagrami csata után, ami
kor végső erőfeszítéssel mentette meg a helyzetét, nem 
ért rá behatóbb tárgyalásokat folytatni.

Mindebből megállapítható, hogy Illíria adta meg 
az első útmutatást ahhoz, ami csak tiz év előtt való
sult meg: a délszláv népek egyesüléséhez.

Dr. Sisics Ferdó szerint Napoleon kozelállott ah
hoz, hogy az egyesülést végrehajtsa, de hatalmas or
szágának mindig ingadozott egyik, vagy másik része 
és nem jutott cl a Nagyilliria megteremtéséhez. Min
denesetre az ő érdeme, hogy ez az eszme már több, 
mint száz évvel ezelőtt megszületett, hogy annyi év 
múltán valóra váljon.
-----------— •«MooinaK in i

Nyugalomra inti betevőit 
az Ada- Mól i Egyesült Takarék

pénztár
Az ig a zg a tó sá g  m e g á lla p íto tta ,  

h o g y  az in té z e t  sz a n á lh a tó
Adáról jelentik: Az Ada—Moli Egyesült Takarék- 

pénztár R.-T. igazgatósága csütörtökön délután négy 
órakor rendkívüli ülést tartott, hogy a dr. Wolf Béla 
Ugyvczetőigazgaló letartóztatása folytán előállott hely
zetet tisztázza.

Az ülésen részvett, mint felkért bankszakértö egy 
szuboticai bankigazgató is. Az igazgatósági ülésen be
hatóan megvizsgálták és megvitatták a helyzetet, meg
állapították. hogy a feljelentést dr. Wolf Béla ellen 
Riclclti Milán volt adai jegyző tette, százötvenezer 
dinár követelése ügyében.

A takarékpénztár igazgatósága megállapította az 
intézet vagyoni állapotát és nyugalomra inti a taka- 

I rékpénztár hitelezőit és betevőit, mert az intézet sza- 
nálhatónak látszik. A csütörtöki nap folyamán Adára 

I érkezett Szuboticáról Radovlcs Szretcn vizsgálóbíró és 
I Dcllanícs törvényszéki könyvszakértő, hogy a dr. Wolf 
I Béla ellen folyamatban lévő bűnügy kapcsán megtekint, 
sók a bank könyveit
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Ism ét b etilto tták  Szubotican  
a h etip iac i á lla tvásárok at

T o v á b b i  i n t é z k e d é s i g  é r v é n y b e n  m a r a d n a k  a z  á l - a t z á r -  
l a l r ó l  k i a d o t t  r é g e b b i  h a t ó s á g i  i n t é z k e d é s e k

Szubotiea egyes állatorvosi kerületeiben néhány 
hétt-í ezelőtt járványos száj- és körömfájás lépett fel 
az állatok között. A veszedelmes állatbetegség elfoj
tására a szuboticai állategészségügyi hatóságok szi
gorú intézkedéseket léptettek életbe. Annakidején fer
tőzöttnek nyilvánították egész Szubohca várost és a 
hszzátartoző állatorvosi kerületeket, valamint néhány 
környékbeli és forgalmi szempontból szorosan Szubo- 
ticáhcz tartozó községet Ezekre a terhietekre ki
mondták a zárlatot és nem engedték meg sem az or
szágos állatvásárok, sem pedig a heti állatpiacok meg
tartását. A rendelet értelmében nem fertőzött terüle
tekről Szucoticára és általában a fertőzöttnek nyil
vánított területekre semmiféle állatot behozni, sem.pe
dig a fertőzött területekről állatokat kivinni nem volt 
szabad. Ez a ki- és beviteli tilalom nem csak kétpa- 
tás állatokra, hanem a szárnyasokra is vonatkozott 
és a száztizezer lakosú Szubotican heteken keresztül 
nem tartottak baiomripiacot. sem állatvásárt. Ez a 
körülmény gazdasági szempontból jelentős károkat 
okozott az állattenyésztőknek, akik a szezon idején 
nem tudták állataikat értékesíteni.

Az állategészségügyi hatóságok a vész ideje alatt 
állandó permanenciában voltak és a helyzet annyira

A volt bácskai tartományi biztos 
utolsó rentleletében elkészítette a 
bácskai utak építési programúját

A bácskai tartomány járási utbizottságainak 536 kilométer 
utat kell épiteniök 240,065.760 dinár költséggel

Az állam uj beosztásáról szóló törvény megszün- ! 
tette a tartományi komeszári állásokat és valamennyi I 
tartományi kormánybiztost felmentette állásából Klicin 
Mita, a bácskai tartomány komeszárja, aki évekig ál
lott a bácskai közigazgatás élén, az uj törvény életbe
lépte után szintén átadta hivatalát. Mielőtt azonban a 
hivatalátadás megtörtént, egy rendkívül fonos ügyben 
döntöjelentőségü intézkedést tett. Utolsó aktájával, ame
lyet — mintegy hagyatékként — elintézett, rendezte a 
bácskai tartomány útépítésének rendkívül fontos kér
dését és rendeietet adott ki, amelyben részletesen in
tézkedik a szükséges uj utak építéséről.

A bácskai tartományban működő uthizottságoknak 
megküldött rendelet értesíti az utbizottságokat, hogy 
az épitészetügyi miniszter az önkormányzati utakról 
szóló törvény 71. szakasz alapján rendeletet adott ki. 
amellyel elrendelte, hogy az utbizottságok legsürgő
sebben dolgozzák ki öt évre szóló útépítési programiu- i 
kát és terjesszék he a minisztériumhoz, amely intéz
kedni fog, hogy az építkezések közül évenkint, mely 
utak építését hajtják végre. Ha az elrendelt munkát a 
kijelölt évben, minden különösebb ok nélkül nem vé
geznék el, úgy a miniszter a következő évben elrendel
heti, hogy az utakat robot munkában készítsék el. A?. 
önkormányzati utak építéséről és fenntartásáról a tör- | 
vény ug.v intézkedik, hogy ezeket minden járási ut- i 
épitési bizottságnak salát költségvetésébe kell illeszte- j 
ni. ha külön e célra szolgáló jövedelmek nem volná- ; 
nak elegendők. A törvény ezenkívül úgy intézkedik, ! 
hogy a tartományi bánsági utak épitési és fenntartási ' 
költség' it ötven százalékban az épitési és fenntartást 
téshöl fedezzék, míg a további ötven százalékot a báni í 
hivatal, azokra a járási utbizottságokra veti ki, ame- ‘ 
Iveknek az építendő és javítandó utakból közvetlen i 
hasznuk van.

A rendelet a továbbiakban utasítja a járási utbi- ! 
zottságokat, hogy üléseiket legkésőbben november hu- • 
szonkiltncedikéig tartsák meg és költségvetési terve- . 
zetiiket, valamint az öt évi útépítési programjuka no- j 
vettiber harmincadikéig feltétlenül terjesszék be a báni i 
hivatalhoz. A járási utbizottságok munkájának meg- j 
könnyítésére Klicin Mita bácskai tartományi biztos, • 
rendeletében részletesen kidolgozta és megállapította, j 
hogy mely utakat kell kiépíteni és egyben elkészítette 
« költségvetési előzetes számításokat is.

Uj utak a szoinborl ut- ! 
bizottság területén

A rendelet szerint a szombori utbizottságnak ti- I 
zenkét utat kell elkészíteni és rendbehozni, még pedig: í 
a Bácskibreg- Bezdán—Szomlmr- palánkai—novisza- ‘ 
dl utat 1,252.320 dinár épitési költséggel, az Apatin— ' 
Szombor—szuboticai utat 23,046.000 dinár költséggel I 
a Szombor—Gakovó ország határig terjedő utat I 

”<06.SOR dfn^r knHcArg’pf ? Pffryíc**
t.c* -Kruia**—•Novivro**«~s«ankecwO|i utat ll.txU.-HW 1

javult, hogy néhány nappal ezelőtt a hatósági állat
orvosok indítvány: tettek a rend : hatóságé.« hogy j 
a zárlatot részlegesen oldja fel. A kedvező jelentések ; 
alapján az illetékes rendőrhatóság megengedte Szu-j 

! hoticán a heti baromfipiacok megtartását és ezzel í 
egyidejűiéi táviratban értesítette a földművelésügyi i 
minisztériumot a járvány megszűnéséről. A zárlat te l-! 
jes feloldásához a miniszteriem állategészségügyi ősz- | 

. tályának engedélye szükséges, de még mielőtt az en- , 
i gedélyt megadták volna, jelentés ment a mlntszte- I 

riumha. hogy egy Szuboticáról az előzetes engedély i 
alapján kivitt sertésszúllitmány száj. és körömfájás-! 
bán megbetegedett, úgyhogy az egész rakományt zárj 
alá kellett helyezni. A miniszterim!! ezek után meg-i 
tagadta a zárlat feloldását, sőt nfasiío’ta a hatósá-i 
g- kar. hogy tiltsanak he mindeniiie állatpiacot.

A távirati rende'et értelmében a szuboticai rend- ■ 
őrhatóság ismét betiltotta az a zt -k-ak a hetipiacok-, 
ra való lelhajtását, nem engedélyezik a haromlipla- ; 
cot. sem a szállítást eey'k hely ró! a másikra és to- 1 
vábbi intézkedésig ngyanarrk a szigorú rendelkezések; 

. maradnak érvényben, amelyeket már régebben kiadott i 
a hatóság. A szuboticai állatvásárt bizonytalan időre 

i elhalasztották.

dinár költséggel, a Szfaribecsej—Tppola—Sztaramop^ i 
vica—Bajmok ország határig terjedő' «tat 3.389.Í6Ó ! 
dinár költséggel, Apatin—Szombor—Sztariszivác—Baj- i 
sáig terjedő utat 6.C5S.SÍO dinár- költséggel, a ' Krnjaja— I 
Sztaramoravicáig terjedő utat 4 508/110 dinár költség- j 
gél, a Bácskímonostor—Szomborig terjedő utat 997.200 
dinár költséggel, a Oakovó—Kruseljeig terjedő utat 
1.836.000 dinár költséggel, a Krniaja—Malisztapár— 
Sztariszivácig terjedő utat 1,818.000 dinár költséggel, a 
tclecskai utat 1.080.000 dinár költséggel és végül az 
Aleksza—santicsi vasútállomástól Katymárig terjedő 
utat 3.708.CC0 dinár költséggel. Eszerint a szombori 
utbizottság köteles 406.978 kilométer elsőrendű tarto
mányi utat 48.S37.360 dinár költséggel és 166.722 kilo
méter másodrendű tartományi utat 20.006.640 dinár 
költséggel, vagyis összesen 573.7C0 kilométer első és 
másodrendű tartományi utat 68,844.000 dinár költség
gel kiépltetni. i

A többi járás uj utjai I
Az apatini utbizottság feladata lesz az Apatin— 

Sztapár—Sztariszivác—Bajsa utat 2.178000 dinár költ
séggel, a Szombor—Filopovó—Pivnica—Szilbács utat 
1 104.000 dinár költséggel, a Bácskimonostnr—Szom
borig terjedő utat 1,771.200 dinár költséggel, vagyis 
összesen 42.110 kilométer bosszú másodrendű tarto
mányi utat 5,053.200 cinár költséggel kiépíteni.

A latinai járási utbizottságnak ki kell építeni a 
Drazs—Popovác—Knyezsevác utat 1.0 Í5.7 0 dinár költ
séggel. továbbá a 1> l oscvica—Knyezsevó utat 792.000 
dinár költséggel, vagyis összesen 21.960 kilométer utat 
2.635.200 dinár költséggel.

A szebotteai járási utbizottságnak hét utat kell el
készíteni és pedig az Apatin—Szombor—Szubotiea utat 
3,130 500 dinár költséggel, a Szubotiea-Szenta utat 
4,956.900 dinár költséggel, a Zsednik—Csnntavir ország
utat 957.240 dinár költséggel, a Szubotiea—halasi or
szágutat (az országhatárig) 3.122.880 dinár költséggel, 
a Sztibníica - Maisa országhatárig terjedő utat 2 170,580 
dinár költséggel, a Tavankuí—Kmd -»ja utat 3.456.000 
dinár kist. éggel, a Szubotiea--Csikérla országhatárig 
terjedő utat 2 730 240 dinár költséggel. Eszerint készí
tendő lesz f ty y -  kilométer ndii tartományi ttf 
8,087.760 dinár kllis 'ggcl és 1 ■'''■II kilométer másod- 
osztályú tartományi uta 12.43'P20 dinár költséggal, 
vagyis összesen 171.039 kilométer első és másodosztá
lyú tartományi ut 20,524.680 dinár költséggel.

A noviszadl járási utbizottság feladata lesz hét 
utat elkészíteni cs pedig az Odzsaci—Parabuty—Pet
rovác—Novszad utat 11.072.400 dinár, a Novlsíad— 
Ratno Ostrvo—Káty—Budíszava—Sajkáski Szvcti Iván 
10.080.000 dinár, a Káty— Gynrgvcvó utat 2.011.200 
dinár, a Bícskapulánka -Gajdokra Szilbács -Bcsz-

1
i
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potszvetiiván - I ir,.-a Nuvivrbi'sz utat 3.845.33'» dinár, 
a Noviszad—Pasicscvó utat 9.086.4!«'» dinár, a Rumen- 
ka .ri 3; ;! Pj ,„ ;1( V) .11.
Wk m  e u  úaMtot a Uatau«6i a kftsstci«

52.800 dinár költséggel.
Eszerint 225.074 kilométer elsóosztályu ut készí

tendő 27.008.880 dinár költséggel és 95.690 kilométer 
másodosztályú ut 11.482.800 dinár költséggel, összesen 
320.764 kilométer ut 38.491.680 dinár épitési költséggel.

A bácskopalánkai járási utbizottságnak ót utat keil 
elkészíteni és pedig az Odzsaci—Parabuty—Petrovác— 
Noviszad ut egy szakaszát 8.688.600 dinár költséggel, 
a Bácskapalánka—Gajdobra—Szilbács—Deszpotszveti- 
iván—Torzsa—Novivrbász ut egy részét 10.626.720 di
nár, Sztapár—Filipovó—Pivnica—Szilbács utat 1.776.(3it> 
dinár, a Bácskopalánka—Bukin—Dunapartlg terjed , 
utat 3.913.2(3) dinár és végül a Bács—Plavna ország
utat 1.461.600 dinár kö'tséggel, vagyis 169.961 kilomé
ter elsóosztályu utat 19.315.320 dinár költséggel es 
59..59O kilométer másodosztályú utat 7.150.800 dinár 
költséggel. Összesen 220.551 kilométer utat 26.466.120 
dinár épitési költséggel.

A bacskolopolai járási utbizottság a Sztaribecsej 
—Top.ila—Sztaratnoravica—Bajmok magyar határig 
terjedő utat 4 948.800 dinár, a Bacskatopola—Bajsa— 
Kula—Torzsa utat 4.210.200 dinár, az Apatin—Sztapár, 
Sztariszivác- Bajsa utat 3.340.89') dinár, a Bacskato
pola—Szenta utat 3.1.30.560 dinár, a Krniaja—S?ta a- 
moravica utat 3,641.760 dinár, a Zsednik—Csantavir 
utat 2.647.440 dinár költséggel, vagyis 76.400 kilomé
ter císőosztályu ntat9,168.0*) dinár és 106.33.3 kilo
méter másodosztályú utat 12.760.560 dinár, összesen 
182.738 kilométer utat 21.928 560 dinár költséggel.

A batlnai járási utbizottságnak a Karanac—Belt- 
manasztir utat 1,080.000 dinár, a Kamenac—Knjezsevf 
vinogradi utat 1,150.460 dinár, a Bo'man—Drávapar- 
tig terjedő utat 2.596 800 dinár, a Cseminao-Novi- 
cseminac utat 1.152.000 dinár, vagyis 49.660 kiimnS- 
ter másodosztályú utat 5.959.200 dinár költséggel.

A kulal járási utbizottság a Bácskapalánka—Gaj- 
dobra—Szilbács—Deszpo tsz veti Iván—Torzsa—Novi
vrbász ut egy részét 730.500 dinár, a Bacskatopola— 
Bajsa—Kula—Torzsa utat 10,464.000 dinár, a Sztapár 
—Filipovó—Pivnica—Szilbács utat 1,791.360 dinár, a 
Veprovac—Kuia utat 3.150.000 dinár, a Ruszkikrsztur 
—Koszancsics utat 1,475.600 dinár, vagyis 93.238 kilo
méter elsőosztályu utat 11.194.560 dinár. 53.478 kiio- 
míéer másodosztálsm utat 6,417.3®) dinár, összesen 
146.766 kilométer utat 17.611.920 dinár költséggel.

Végül az odzsaci-i járási utbizottság a Pivnica— 
Bács—Vajszka—Vukovár utat 5,241.6iXi dinár, az Od
zsaci—Parabuty—Petrovác—Rumenka—Noviszad utat 
6,732.000 dinár, a Sztapár—Filipovo—Laiics—Pivnica 
-—Szilbács utat 16.125.600 dinár, a Torzsáig vezető 
ntágazatot 924.000 dinár, az Odzsaci—Karavukovo 
utat 1,404.000 dinár, a Bács—Plavna utat 540.000 di
nár és a Bácski—Bogyan utat 1.584.000 dinár, vagyis 
99.780 kilométer elsőosztályu utat 11,937.600 dinár, 
171.4«0 kilométer másodosztályú utat 20.577.600 dinár, 
összesen 274.259 kilométer utat 32.551.200 dinár össz
költséggel.

Nem lesz rossz országút
A bácskai tartomány területén tehát körülbelül 

536 kilométer uj utat kel! építeni 22,000.548 négyzet
kilométer területen 240.C65.760 dinár összköltséggel, 
amelyből az útépítési törvény értelmében 120,032.880 
dinár a báni hivatal építészeti osztályát terheli és 
ugyanilyen összeg felosztandó lesz az egyes járási 
utbizottságok között, abban az arányban, ahogy azt 
a részletes költségvetés feltünteti.

A hatalmas munka, amellyel Klicin Mita tarto
mányi biztos hivatalától elbúcsúzott, nagy szakisme
retre és fáradhatatlan munkára vall és azt bizonyítja, 
hogy eltávozott bácskai tartományi biztos hivata
lában nagy munkává! örökíti meg működésének em
lékét. Rendeletével megkönnyítette az utbizottságok 
munkáját, amelyeknek ezekután már csak a részlet- 
számításokat kell eikésziten'ök. Klicin Mita rendele
tének befejező szavaiban oda konkbidál. hogy az utak 
épitési költségei a rendszeres útadó mellett tíz év alatt 
kamatmentesen megtérülnek és az adófizető polgár
ságot sem te'heli meg súlyosabban, mert az uj utak 
révén a földek értéke jelentékenyen megnövekedik.
— d) i> igi y— » mi ----- -

Newvorki statisztika a tőzsde
krach árrom holdsáról

Az é r té k p a p ír o k  h e tv e n  m illiá r d  d o llá r  
é r té k c sö k k e n é s t  sz en v ed te k

kimutatást tett közzé a háromhetes newvorki bcs 
árveszteségeiről. Eszerint a newyorkl értektőzsd 
jegyzett papírok november elsejéig 71.752.650.908 dőli 
értékcsökkenést szenvedtek. A tőzsdén jegyzett rés 
vények átlagos árfolyamértéke ugyanez alatt az i 
alatt 83.06 dollárról 64.62 dollárra csökkent, tehát k 
zel busz százalékkal.

A bostoni Federal Reserve Bank a newyorkl F 
deral Rezerve Bank példájára szinten leszállította 
iankkamatlábat. A bankráta-csökkentés félszázalékt 
Mostantól kezdve az eddigi őt százalék helyett a I 
számito’ásl kamatláb 4 és fé! százalék.

A newyorkl kórházak idegosztályai néhány h 
óta zsúfolásig megtellek. Az orvosok szerint a nat 
Mrzekrach szállította a kórházaknak a sok Idegbet 
g<’f. a . . ' , -  ea sok uö bc. iedett meg a tvZsdcpán
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A miniszterelnökség vezérinspektora felül
vizsgálta a szuboticai hatóságok működését

Dunjics jVI. Radoszláv vezerinspcktort kellemesen lepte meg, hogy a ma
gyar iskolásgyerekek tökéletesen beszélik az államnyelvet

Dunjics M. Radoszláv miniszterelnökségi vezér- 
inspektor, mint jelentettük, néhány nappal ezelőtt 
Szuboiticára érkezett. A vezérinspektor eredetileg 
csak egy napot akart tölteni Szuboticán. de itt tartóz
kodását két nappal meghosszabbította. Zsivkovlcs Pe- 
tAr tábornok-miniszterelnök képviseletében tartózko
dott Szuboticán és felülvizsgálta az állami és városi 
hatóságok működését Szerdán és csütörtökön a vá
rosházát, a. yasittigazgatóságot, a kerületi törvény- 
széket, a középiskolákat, a jogi fakultást, elemi isko
lákat vizsgálta felül és tárgyalásokat folytatott Osztó- 
fies Szelimlr polgármesterrel, ßozslcs Milán törvény- 
széki elnökkel, Mlhaldzstcs Sztanoje főkapitánnyal. 
Mesterovlcs Iván határrendőrsőgi főnökkel, Rorko Ja- 
kab vasutlgazgatóval, Orabovac Stepan adóigazgató- 
val, Demcsenko Ciligorijével, a jogi fakultás dékán- 
fával, a középiskolák igazgatóival és a tanfelügyelők
kel. Csütörtökön délelőtt értekezletet tartott a szubo- 
tlcal bírói karral, maid felkereste lakásán Kaltes 
Blásko plébánost, pápai vikáriust, akivel hosszasan 
tárgyalt

Ounlirs M. Radoszláv csütörtökön délben fogadta 
a Napló munkatársát és nyilatkozott szuboticai utjá
nak céljáról.

— Azért jöttem Szubotlcára, — mondotta. — 
hogy az itteni viszonyokkal megismerkedjem. Kile- 
lenthetem, hogy igen jó benyomást szereztem a ha
tóságok működéséről és nagy hatást gyakorolt rár. 
tanítóink működésének eredménye.

Kellemesen hatott rdm, amikor »altit füleimmel 
hallottam, hogy a magyar gyermekek az elemi és a 
középiskolákban tökéletesen beszélik az államnyelvet 
és úgy tudlak az állam történelmét, mint mi felnőttek.
•--------  — " i  ...... . ■

Őszinteség és jókedv Tardieu 
két nagy erénye

Uj balpárt készül a francia politikában Paul Boncourral 
és Herriot-val

Párás, november.
Amikor « francia kamara bizalmat szavazott a 

Tardleu-kormánynak, firanciorszdg sorsdöntő lépést 
tett. Nem túlzás és nem frázis, hogy a kamarának 
hosszú évek óta nem volt Ilyen Izgalmas ülése és 
nem túlzás az az állítás sem. hogy parlamenti his
torikusok egyhangú állítása szerint hosszú évek óta 
nem nyert ilyen döntő ütközetet, nem aratott Ilyen 
viharos diadalt a józanság és a belátás, n rend és az 
okosság a viharos kilengésekre annyira hajlamos 
francia parlament Ide-oda tévelygő, imbolygó han
gulatai felett, mint amikor a hosszú élszakai ülés után, 
Franciaország két leghatalmasabb egyéniségű aktív 
politikusának, Briandnnk és Tardlcunek remekbe ké
szült beszéde »tán szavaztak a francia képviselők.

Attól a pillanattól kezdve, hogy az örökösen In
gadozó parlamenti hangulat nyomása alatt megbu
kott a P.ríand-kormány, egyetlen név uralkodott a po
litikai horizonton, a pártokon felül álló, mindkét ol
dalon sok barátot számláló, okos és tehetséges, ener
gikus <s nagyrahlvatott belügyminiszter neve: Tardieu. 
Csakhogy a francia politikának előbb végig ke’letí 
lavíroznia egy zavaros és sötét lagúnán.

A baloldali pártok koncentrációja az egyetlen for
mula, amely megfelelő taktika mellett egy baloldali 
kormányzatot lehetségessé tenne ma a kamara össze
állítása melleit. -1 baloldali pártok konec-iirdelála 
azonban eddig a kart"! bukása óta minden alkalommal 
meghiúsult a szocialisták merev ellenzésén A szo
cialista párt többsége ellenez minden koncentrációt a 
polgár! elemekkel, viszont semmi reménye sincsen 
arra, hogy egymaga vehesse át a kormányzást, mégha 
sikerülne' Is egyesítenie a maga 103 tagja mellett a 
kommunisták 26. sőt esetleg a republikánus szocialista 
párt 14 szavazatát, amire pedig különösen a kommu
nisták részéről Igen kevés a remény. A rad'kőlisokkal 
való kormányalakítást pedig a szocialista párt nagy 
többsége ellenzi és így Franciaországnak ez a két 
legnagyobb parlamenti pártja az örökös reménytelen 
kombinálgatások útvesztőiben vergődik. A radikálisok, 
akik egymagukban b’9 képviselőt egyesítenek és Így 
n francia kamara legnagyobb pártját alkotják egv- 
magukban tehetetlenek, a jobboldal felé orientálódás 
pedig részben erkölcsi lehetetlenség részükre, mert ez 
a kombináció életképtelen nagy koncessziók nélkül és 
sikere igen kétséges még ilyen koncessziók árán Is.

Ez az örökös dilemma súlyosan nehezedik a két 
párt vezetőire. Érzik, hogy a terméketlen oppozició 
teljesen leiárat.ia népszerűségüket az országban, ak
ciókra pedig képtelenek, népszerűségüket, sőt életké-

— Ezt a hazát nagy harcolt és áldozatok árán ala
pítottuk meg. A haza megalapításában sokan elvér
zettek a társadalom minden rétegéből és ezért szük
séges, hogy a társadalom minden rétege Igyekezzék 
megőrizni mindazt, amit clyan nagy szenvedésekkel 
szereztünk. Ha életi eket tjük azt az erkölcsöt, amely 
a háború előtti szerb társadalomban uralkodott, ha 
ápoljuk a Király iránt érzett szeretetet, amely erőt 
nyújtott arra, hogy harcba szállva az egész világ 
megbecsülését vívjuk ki. akkor n jobb Jövőt alapozzuk 
meg. fis ha valamennyien együttesen és karöltve dol
gozunk ebben az irányban, akkor nemcsak a Király 
és a Haza láváért dolgozunk, hanem az egész társa
dalomért és kfllőn-külön mlndannyiunkért.

— Valamennyiünk szent kötelessége, hogy meg
örökítsük a bizalmat és a hitet és minél szilárdabb 
erkölcsi alapot teremtsünk hazánkban. A mi hazánk 
nagv és hatalmas és olyan erkölccsel, amilyennek a 
megteremtését ktvánlnk. elértük, hogy a külföld is bi
zalommal és megbecsüléssel tekintsen ránk.

— Három nap alatt bejártam az egész várost é.s 
láttam, hogy igen sok kívánni való van még hátra, 
de meggyőződtem arról is, hogy a városnak megvan 
minden előfeltétele a fejlődéshez és haladáshoz. Meg 
kell ismerni a fej'ödés irányait, dolgozni kell őszin
tén, becsületesen és szeretettel a Király és a Nemzet 
iránt és minden ilyenirányú törekvésnek meg (esz 
a maga gyümölcse.

A vezérinspektor szombaton délben Osztolies Sze
limlr polgármester vendége volt. maid a délutáni 
gyorsvonattal Noviszadra utazott, ahol a miniszterel
nök képviseletében szintén hivatalvizsgálatot tart az 
ottani állami és városi intézményeknél.

pességüket veszélyeztető koncessziók nélkül. A sza
kadás a szocialisták és a radikálisok soraiban ezért 
egyre élesebbé válik participálók és intranzigensek kö
zött. A participálók egyre erősödnek, akik a program 
részleges megvalósítását mégis csak értékesebbnek 
tartják, mint az ideális program örökös ismételgeté
sét a megvaiósitás legkisebb reménye nélkül. Ez a sza
kadás eddig nem következett be. De újabban és éppen 
a legutóbbi heíek tapasztalatai alapján sokat beszél
nek parlamenti körökben egy nagy átcsoportosulásról, 
amely megbontaná a két baloldali párt egységét és 
amely egy uj pártba egyesítené Hcrriot-vel és Paul 
Honcoiirral az étén a szocialisták és radikálisoknak 
azokat az elemeit, amelyek a kilátástalan oppozició 
feladását követelik.

Egyelőre ez még a lövő zenéje és ezért volt két
séges minden Józan számítás ellenére Is, hogy a rend, 
a békés munka s az öntudatos, de nem túl agresszív 
hékepolitika programját hozza Tardieu győzelme a ka
marában.

— Önökön múlik — felelte Tardieu. — F.n bol
dog lettem volna, ha megtisztelnek a részvételükkel 
kormányé inban.

Amint ez azonban Ilyen alkalmakkor történni szo- 
• kott, de amire bizonyossággal senki sem mert számi- 
! tani, brkövetkezett: a baloldalon akadtak elszánt és 
; felelősségteljes politikusok, akik nem mertek a zür- 

zaen-. a feloszlatás rizikóját vállalni. Megdőlt az a 
! tétel, hogy »beszéd nem dönli el a parlamenti csaták 
’ sorsát« és Briand és Tardieu két hatalmas beszéde a 

béke és a rend. az ország érdeke és a józanság győztek 
és Tardieu olyan hatalmas többséget kapott a kama- 
rútom, ami arra enged következtetni, hogy politikája 

' hosszabb időre nyert aprobációt és ezzel egy nyugodt 
| és lendületes fejlődés nyílik meg az ország előtt.

Tardieu nem doktrinér politikus. Nem pártprogra
mot hoz, hanem ország-programot, nem pártok esz
méit. hanem a saját gondolatait és ez teszi szimpatikus
sá a nagy egyéniségekkel szemben mindig kissé gya
nakodó, de mégis örökösen nagy eg\ éniségek után 
szomjazó francia parlamcniaírek előtt ö  volt az. aki 
külön misszióban megszervezte az amerikai segítsé
get, am'kor Amerika belépett a hadviselő hatalmak 
közé. ö  vezette be a politikai Jelszavak közé a »Meid 
megfizeti Németország« eszméjét. Részt vett a béke
kötésben is, amiért sok szemrehányás is érte ugyan, 
de antilten mégis csak elismerik az érdemeit, beliigyini- 
iiisztcrs’ge alatt rendet teremtett az országban, meg- 
rcndszabályozta a kommunista agitációt és nagv re
konstrukciós gazdasági tervet hoz, bejelentve 5 mil

liárd beruházási programját és körülbelül 2 és fél mil
liárdnyi adókönnyítést. Külpolitikában a békés biz
tonság hagyományos francia politikáját hozza, rajnai 
kiürítését garanciákkal, békés egyezkedési politikát 
feladott garanciák nélkül.

Két nagy erényét emlegetik: az őszinteségét és a 
jókedvét.

Kedves anekdótát elevenítenek fel most róla. A 
dolog akkor történt, amikor a Le Temps igazgatója 
Hébnrd meghívta a fiatal Tardieui vezércikkírónak a 
lapjához. Héhard igen kedvesen fogadta és Így szólt
hozzá:

— Noha csak revükben írott cikkeiből Ismerem, 
nagy bizalommal vagyok a tehetsége Iránt és örülök, 
hogy munkatársaim sorában üdvözölhetem.

— Direktor ur — telelte merészen a fiatalember — 
igen büszke vagyok a jó véleményére, de be kell val
lanom, hogy soha életemben nem írtam még revükbe-

Egy ilyen cáfolat egy hatalmas direktor bókjával 
szemben nagy vakmerőség volt egv fiatal újságíró 
részéről. De a hatalmas direktor nem haragudott meg 
érte. Barátságosan megrázta a bátor újságíró kezét és 
így felelt:

— Rendben van, fiatalember. így is jól van. Es Így 
legalább tudjuk egymásról, hogy nem akarjuk egymást
becsapni.

Tardieu valóban nem csapta be a Temps direk
torát. Vezércikkei rövidesen híressé váltak és dicső
séget hoztak Írójuknak és a lapnak.

Es azt hiszik azok, akik híznak az uj miniszter
elnök Ígéreteiben, programjában és erélyességéficn. 
hogy az, aki nem csapta lie a főszerkesztőjét, nem 
íogja becsapni az országot és barátait sem . . .

Tardieu sose veszti el a Jókedvét, sose fogy ki 
derűs humorából. A legelkeseredcttebb parlamenti csa
ták Idején, a legvérmcsebb szájú támadások alatt Tar- 
d’eu nagy honhomiával. derűs és örökké mosolygó» 
filozófiával figyeli, bírálja és irányítja az eseménye
ket. Franciaországban pedig, ahol annyira szeretik a 
könnyed és fölényes dolgokat, ahol a jókedvet nem
zeti erényképpen tisztelik, nem utolsó sorban tesz 
vezérré egy erélyes miniszterelnököt az, hogy a vívó
dásait a kahinettiében végzi el önmagával és hogy a 
fórumon alig látták még máskép, mint — mosolyogva.

A, L.

Az áruló véres zsebkendő
Gyilkosság 1550 dinárért

Banjalukáról jelentik: Bestiális kegyetlenséggel 
elkövetett rablógyilkosság tartja izgalomban a Ban- 
Jaluka közelében levő Szokolovác község lakosságát.

Ninkovics Szteván szokolováci munkást, aki az 
egyik banjalukai gyárban volt alkalmazásban, néhány 
hónappal ezelőtt súlyos .szerencsétlenség éfte, amely
nek folytán mindkét lábát elvesztette. A szerencsét
lenül járt munkás felgyógyulása után hazaköltözött 
falujába. Mintegy két héttel ezelőtt a banjalukai mun- 
kásbiztositótól levél érkezett, amelyben közölték, hogy 
a pénztár 12550 dinárt szavazott meg a rokkantnak és 
a pénz rendelkezésre áll. Ninkovics a feleségét küldte 
be Banjalukára, hogy vegye fel az összeget. A kis 
faluban csakhamar elterjedt a híre. hogy a rokkant 
felesége pénzért megy a városba és pár órával ké
sőbb inár mindenki tudott az eseményről.

Ninkovicsné elindult, felvette a pénzt, azonban 
többé nem tért vissza férjéhez. Két nappal később a 
Szokolovác melletti erdőben a munkások egy borzal
masan megcsonkított női ho’tlcstre akadtak, amelyről 
csakhamar kiderült, hogy Ninkovics Sz.tCvánné holt
teste. A hulla feje a törzstől néhány lépésnyire he
vert, mellén és lábán pedig fajszecsapásoktól eredő 
mély sebek tátongtak. A holttest mellett egy véres 
zsebkendő hevert. A pénzt nem találták meg a zso-

! beiben.
A borzalmas bűntény ügyében a csendőrség eré

lyes nyomozást indított, amely három nap alatt tel
jes eredményre vezetett. A nyomozó közegeket a holt
test mellett talált véres zsebkendő vezette nyomra, 
amelyről megállapították. hogy az hartes Koszía szo
kolováci napszámos tulajdona. A napszámost csak
hamar előállították és az rövid tagadás után beval
lotta. hogy az asszonyt ő gyilkolta meg.

— Hetek óta munka nélkül voltam — mondotta 
vallomásában a gyilkos — és amikor meghallottam, 
hogy Ninkovics Szteván felesége pénzért megy a vá
rosba. nyomban elhatároztam, hogy utána megyek, 
megölöm és a pénzt elveszem tőle. Az asszony gya
log ment Banjalukára, felvette a pénzt, majd betért 
egy vendéglőbe, evett valamit és ugyancsak gyalogo
san megindult visszafelé. En mindenütt a nyomában 
voltam. A falu melletti erdőségben hirtelen eléje top
pantam és rákiáltottam:

— Ide a pénzt, ka kedves az éleled!
— Az asszony egész testében reszketve átadta 

a kendőjébe kötött pénzt, én pedig félve attól, hogy 
elárul, a magammal hozott fejszével több csapást 
mértem a fejére és testére. Nyakából magasra szö
kött a vér, úgyhogy kezem és kabátom tele lett vér
rel. Elővettem a zsebkendőmet és mc.gtörii’tem a ke
zemet és ruhámat. A zsebkendőt azután valósz'nfllef 
Izgalmamban a hulla mellett teleltettem.

A rablógyilkost kihallgatása után letartóztatták.
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CIRKUSZ
Nem vagyok azonos!
Alig van nap, hogy ne találkoznék az újságokban 

nyilatkozattál, amelyben valaki tudtul adja az emberi
ségnek, hogy ő nem azonos ezzel, vagy azzal. Minden
ki lé! az összetéveszféstöl — lefelé. Akkor volnék meg
lepetve, ha valaki az ellen tiltakoznék, hogy egy minisz
terelnökkel, vagy a Nobc!-dij valamelyik nyertesével 
zavarják össze.

Az idők hosszú folyamán hány hólyagról Írtam 
meg, hogy igen kiváló férfiú, szörnyű tudása, oszlop, 
meg mi a csoda! Azt hiszik, hogy tiltakoztak ellene,, 
vagy cáfoltak? Mondták, hogy nem azonosak? Inkább 
azt mondták:

— Honnan ismer engem ez a Niemand olyan jól?
Egyszer megírtam név nélkül »egy vasúti lőellen- 

w> • tragikomikus szerelmi történetét. Másnap evikke- 
res ur állít be a szerkesztőségbe, abból a fajtából, 
amely a evikker zsinórját a fülére szereti csavarni.

— Nyilatkozni szeretnék, hogy nem velem tör
tént meg az eset

— Tessék, nyilatkozzék.
Átadja a kéziratát, valahogy Így festett:

— »Ezennel kijelentem, hogy a szerelmi tragi
komédiában szereplő vasúti föcllcnür nem én va
gyok. Egy vasúti tőellenőr.»
— Mi ez? — kérdem bambán.
— A nyilatkozatom.
— Miért nem írja alá a nevét?
Közelebb hajolt hozzám. . .
— Ravaszságból, kérem, a legkörmönfontabb ra

vaszságból. Mert ha aláírom, nyomban tudja mindenki, 
hogy mégis csak én voltam.

— Uram, feleltem szokott nyájasságommal, én 
már sok buta embert lá ttam ...

— De olyant még nem, amilyen én vagyok. Ezt 
akarja mondani?

— Végtére, ha nagyon ragaszkodik hozzá ...
— Ismerem én már uraságod humorát. De mi lesz 

a nyilatkozatommal?
Úgy kellett végül is kidobni, mert nem volt Isten, 

aki meggyőzte volna, hogy a neve nélkül a nyilatko
zata szamárság.

Ezek után haladnom kell a divattal s a nyilatkozat 
terére lépek magam Is, hogy eloszlassak számtalan 
félreértést, amik ugyan távolról sem kerülgetnek, azon
ban sose lehet tudni.

Mindenekelőtt a legélénkebben kell tiltakoznom az 
ellen, hogy összetévesszék a nevemet Kohn Ábrahámé
val. A közönség igazán lehetne annyira figyelmes, 
hogy észrevegye azt a néhány betű különbséget, amely- 
lyel a nevünket Írjuk.

Nem vagyok azonos a düsseldorfi tömeggyilkossal, 
aki legutóbb azzal a frappáns jelszóval adott magáról 
hirt, hogy »Vért akarok inni». A tévedés onnan szár- 
mazhatik, hogy először is sose voltam Düsseldorfban 
s mereven visszautasítottam minden törekvést, amely 
oda akart csalni. Düsseldorfba? Azért sem. Minden
hová. csak oda nem. A másik zavar nyilván abból a 
fájdalmas kijelentésemből ered, hogy: Bikavért akarok 
inni, még pedig szerémségit! Elepedek utána és nem 
Jutok hozzá. Hát azt megérti-e valaki, mekkora fáj
dalom évek óta nélkülözni az igazi karlócai ürmösí? 
Az az olasz pancs, amit ürmös címen terjesztenek, a 
szagával is émelyít. Valamikor régen voltak az iroda
lomért lángoló női keblek. De ma? Kár beszélni is 
róla. Egyszóval nem vagyok azonos.

Az érzékenységem rendkívüli, kérem a sajtót, hogy 
vegye ezt már egyszer tudomásul. En nem vagyok 
azonos Musso,inive, és épp úgy nem vállalok felelős
séget a dolgaiért, mint ahogy megbokszolom azt, aki 
kérdőre von Chamberlain ur cselekedeteiért. Chamber
lainnel sem vagyok azonos. Mit akarnak? Plnkátbetük- 
kcl magyarázzam meg?

Egy szép asszony egyszer azt mondta, hogy »n 
megdöbbenésig» hasonlítok az urára. Az alakom, a han
gom, a mozdulataim. Csak nézett, szinte merevvé vál- 
tan s folyton a hasonlatosságot emlegette.

Engedjék el a közbeeső részleteket, csak ott foly
tatom, ahol megértettem a »megdöbbenésig« szó lé
nyegét. önagysága ugyanis nagyokat sikított, — mit 
tagadjam — nyakon is vágott s azt mondta:

— Megdöbbentő az, hogy milyen szemtelen maga!
Hát Itt van! Egyszer lett volna hasznom abból, 

hogy nem vagyok azonos, akkor sem sikerüli bebizo
nyítanom, hogy azonos vagyok. Pedig milyen szép lett 
volna, már csak a részletkérdések miatt is.

Ezek az emlékek idegesítenek, amikor teljes ha
tározottsággal tiltakozom minden azonosság ellen.

Igenis, nem vagyok azonos azzal a Sz. V.-vel, aki 
valamikor a boszniai okkupácló idején Becskereken ál- 
hirlapiróskodott és kortársa volt l.auka Gusztávnak, 
meg Mcnczcr Poldinak. Nem vagyok azonos a nöegv- I 
lett clnöknövel, ifjúkori verseim nem azonosak sem a ; 
dalai lámával, sem a láma dalaival, tiltakozom ellene, 
hogy összetévesszenek a forgalmi és kereseti adók 
tárgyalási sorrendjévé’, én nem vagyok azonos Bobba,, 
aki öreg riporter elhullajtott ötleteiből él, én sose vol- I 
tam Népkonyha, akárhogy szeretnék ezt rólam kisütni 
a jóharátalm. nem vagyok azonos az Azonossal, a Vá
gyókkal, a Nemmel, az Azzal, a régi Váraljai uceával, 
a Plank-kcrttel, Amerika városrésszel, a Begaparttal, 
a kincstári erdővel, a német temetővel...

Egy benső hang, amit kisbirónak neveznek, meg-I — Jaj, nem Írom, nem Írom, hiszen akkor kiderül 
szólal: minden. Kiderül, hogy mégis azonos vagyok. Sok min-

— Mi, mondtál? Váraljai uccát, Amerikát, Piánk- denncl nem, ezt állom most is. De ezekkel... csakis 
kertet, Kincstári erdőt, temetőt? írd alá. | velük!
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Elfogták az amerikai leánykereskedők vezérét
A legdrágább nő bolti

Newyorkból Jelentik: Az amerikai rendőrségnek 
az utóbbi időben nemcsak az alkoholcsempészek, ha
nem a nőcsempészek is komoly gondot okoznak. 
Ijesztő mértékben »virágzik« mostanában a leányke
reskedelem az Egyesült Államokban.

A leánykereskedelem központja Newyork. Az ügy
nökök itt vásárolják be az árut és Innét szállítják a 
kisebb amerikai városokba. A napokban elfogtak egy 
Albert Lucks nevű embert, aki vezére volt a leányke
reskedelmi trösztnek. Ez az ember szenzációs vallo
mást tett, de még szenzációsabb volt az az üzleti 
könyv, amit a lakásán lefoglaltak. A könyvben a de
tektívek megtalálták kétszáz eladott leány pontos lis
táját és részletes ismertetését. Megtudták belőle pél
dául, hogy Mary Schroeder tizennyolcéves, szőke, 
ncwyorkl lányt háromszáznegyven doháért adták el 
Philadelphiába. Kiderült a könyvekből az is, hogy a 
legdrágább nő ára ölszáz dollár. Négy Ilyen ötszáz 
dolláros lányt adtak el vidékre. Ezek a lányok tizen-

UTÓPIA RÉSZVÉNYTÁRSASÁGA MEGVALÓSÍTOTT világbanknak négyszázmillió márka ALAPTŐKÉJE LESZ
Berlinből jelentik: Sokkal hamarabb, mint általá

ban várták volna, jelentették Baden-Badenből, hogy 
a nemzetközi bank előkészítő bizottsága sikeresen be
végezte munkáját és elkészült az egész Európa gaz
dasági életére döntően fontos pénzintézet alapszabá
lyaival.

Mikor a párisi konferencián először vetette fel 
Owen Young a világbank tervét, még a kérdés szak
értői is túlságosan utópisztikusnak találták a merész 
gondolatot. Azonban már a hágai tárgyalásokon ki-

Pierre Quesiiay
a párisi Francia Bank Igazgatója, aki a Jóvátétel! 

bank igazgató-jelöltje

derült, hogy a reparáclók rendezésének nemcsak le
hetséges, hanem egyetlen lehetséges módja ez és 
Európa gazdasági helyzete megkívánja, hogy minél 
előbb, vagyis néhány hónapon belül a világbank meg
kezdte működését.

Talán a legnagyobb jelentőséget az uj intézmény
nek az adja meg, hogy megteremtésével a némel repu
tációs kérdés teljesen kikerül a politikusok kezéből. 
A politikai befolyás kártékonyságát legjobban a pá
risi konferencia jellemezte; a francia fővárosban 
ugyan nem kormánymegbízottak, hanem csak a kor
mány által felkért szakemberek jöttek össze, de az 
első kényesebb kérdésnél már politikai momentumok 
merültek fel és a legkomolyabban veszélyeztették a 
tárgyalás s’kerét.

A világbank eredményes működésének előfeltétele 
tehát az volt. hogy mcntesllsék minden politikai be- 
lo'.yástol és olyan atmoszférában indítsák útjára, mely 
eleve lehetetlenné teszi egyik vagy másik léi igényei
nek erősebb támogatását.

Bár mindon oldalról ezt hirdették, lelkűk mélyén i 
az összes tárgyaló lelek szerették volna, lia valahogy í 
salát érdekszféráinkhoz kapcsolhattál: volna a világ-1 
bankot, melynek hivatalos német neve: Bank für den ! 
Internationalen Zahlungsausgleich. Franciák, angolok, 
németek egyaránt buzgólkodtak, hogy a bank az ille
tő nemzet befolyása alatt álló területen teremtse meg 
székhelyét

ára ötszáz dollár volt
hat évesek voltak és állítólag valamennyien a legtö
kéletesebb szépségek. Huszonöt éven felüli nők árfo
lyama lényegesen olcsóbb: már százötven dollárért is 
árusította őket Alfréd Lucks.

A leánykereskedő tröszt vezére tagadja, hogy 
erőszakkal vitte volna a lányokat vidékre és a kö
vetkezőket mondotta:

— Valamennyien szívesen vállalkoztak arra, hogy 
vidéki mulatóhelyekre szerződnek — mondotta kihall
gatása során. — Rendszerint szegény bevándorlóit 
családból származnak. Ncwyorkban nem volt munká
juk s örültek, hogy mi gondtalan életet biztosítottunk 
a számukra.

Ennek a vallomásnak azonban ellent mond az a 
tény, hogy Lucksék a lányokat speciálisan berende
zett automobilokon szállították vidékre. A szállítások 
éjjel történtek és az automobilok erősen ki voltak pár
názva. Az ablakok fölött elszakíthatatlan bőrfüggö
nyök voltak.

A sok ellentétes ferv közül a legvalószínűbbnek 
a svájci megoldás látszott. A népszövetségi gondolat 
leglelkesebb piapagátorai Genfben szerették volna lát
ni a világbankot, de a szakemberek még a népszö
vetségi miliőt is túlságosan politikával fűtöttnek ta
lálták, Így került előtérbe a minden tekintetben meg
felelőnek látszó svájci halárváros: Basel, amely ve
gyes, német-francia lakosságára, centrális helyzetére 
és három országot összokötó szerepére való tekin
tettel legalkalmasabbnak mutatkozott.

A hely kijelölésével a legnehezebb kérdések egyi
ke megoldódott, de még korántsem múltak el a ne
hézségek. A tárgyalások továhbi halogatása pedig a 
legsúlyosabb komplikációkat okozta volna, hiszen a 
világbank pontosan kidolgozott alapszabályait a de
cember közepén Ismét összeülő hágai konferencia elé 
kell terjeszteni, melynek jóváhagyása után kezdheti 
csak meg az uj pénzintézet sokoldalú működését

Szerencsére ezúttal a pesszimizmus nem igazoló 
dott be és a meglepően gyors befejezés jelezte, hogy 
a tárgyaló felel: tellcs megegyezésre lulotiak. Az uj 
bank megteremtésével megszűnt a reparációs ügynök 
szerepe, akinek a Dawes-szerződés értelmében a jó- 
vátétcli összegeket ellenőriznie és behajtania kellett 
A reparációs ügynök politikai függetlensége ellenére 
a győztes államok reprezentánsa volt, míg a világ
bankban mind a hét állam egyenlő arányban nyer 
képviseletet. Németország összes jóvátétel! fizetéseit, 
ezentúl az uj banknál fogja teljesíteni, mely a befize
tett összegek kezeléséről és szétosztásáról gondos
kodik. A reparációs bank négyszázmillió márka alap
tőkéiét Németország, Ausztria, Franciaország, Ame
rika, Olaszország, Japán és Belgium egyelőre 25 szá
zalék ereiéig fizetik be részesedésük arányában. Az 
uj pénzintézet magára vállalja a német valuta esetleg 
szükséges alátámasztását is.

Németország számára más, különösen fontos pont
ja az uj bank alapszabályainak a transzfer-védelmet 
biztosítja, vagyis, hogy adott esetben két évre fel
függesztheti az eredetileg minden esztendőben esedé
kes jóvátétel! járulék fizetési kötelezettségét.

De még továbbmenő nagyszabású feladatok ,s 
várnak a világbankra. A reparációs bank az összes 
nagy banklegykiboesátő pénzintézetek közös bankia 
lesz és a hozzá befutó hatalmas pénzösszegek szá
mára nemcsak gyűjtőhelyként szolgál, hanem ezeknek 
gyiimülcsöztetéséről és kamaioztatásáről is gondos
kodik.

A németek többek között azt is várják, hogy at 
általuk fizetett összegek hosszúlejáratú kölcsönök 
alaklában ismét visszakerülnek a német gazdasági 
életbe. A pontos működési terrénumot a nemsokára 
nyilvánosságra kerülő alapszabályok fogják körülha
tárolni, a távolabbi jövő pedig meg fogja mutatni azt. 
hogy nehézség árán megteremtett és elvileg minden 
Politikai befolyástól függetlenített hatalmas pénzinté
zet meg fog-e felelni tulajdonképeni nagy feladatának, 
a háború végleges gazdasági likvidálásának.

d e s z e r t
legszebb ajándéka
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Eladta a rábízott bútorokat I 
egy budapesti beraktározó

Á  sikkasztó Jugoszlávia feló menekült
Budapestről jelentik: A budapesti főkapitánysúg' 

csütörtök reggel óta egy szenzációs bűncselekmény I 
ügyében nyomoz. A biincselkméuy áldozatai a m agyar! 
•főváros legkülönbözőbb társadalmi rétegeiből kelőitek 
Iki, színészek, bankigazgatók, B-listás tisztviselők, sze
gény emberek, akiket értékes bútordarabjaiktól, ké
peiktől, szőnyegeiktől fosztott meg két ismert budapesti 
beraktározó.

. Bndapes'cn a T+b-ucca ón. szám alatt van Fischer 
Lajosnak évoje óta Fischer Vacuitm Válluiat név alatt 
beraktárosó és lakásíisztltó vállalata, amely a lakás- 
tisztításon kívül azzal is foglalkozik, hogy olyanoktól, 
akiknek nincs megfelelő lakásuk, bútort és szőnyeget 
vesz át megőrzésre és erre kölcsönt is ad. A vállalat 
tulajdonosa Fischer Lajos hatvankétéves budapesti ke
reskedő, akinek György nevű fia is hasonló vállalatot 
vezet és az utóbbinak Budapesten a Reiter Férenc-uc- 
cában volt beraktározó vállalata. A Fischer Vacuum 
Vállalat több évtizede áll fenn, a legnagyobb bizalom
nak örvendett és mindkét vállalatnak igen sok megbí
zója és ügyfele volt

Néhány nappal ezelőtt dr. Molnár Frigyes buda
pesti ügyvéd, néhai Molnár Viktor államtitkár fia, a 
Kossuth Lajos-uccában levő Solymossi-féle képkercs- 
kedés kirakatában két értékes képet látott és az volt a 
gyanúja, hogy azok az 5 családi képtárából származ
nak, amelyet a Fischer-féle vállalatnál raktározóit ke. 
Érdeklődésére az üzlet tulajdonosa kijelentette, hogy 
a képeket valóban a Fischer Vacuum Vállalata adta el 
ötszáz pengőért. Molnár nyomban a rendőrségre sietett, 
'ahonnan detektívek mentek ki a két Fischerért Fischer 
Lajos lakásán azonban azt a felvilágosítást kapták 
hogy a cégtulajdonos üzleti ügyekben Beogradba uta
zott. Fischer György hozzátartozói pedig azt állították 
‘hogy a fiatal Fischer tüdőbajának gyógykezelése vé
se tt Rab-szigetére utazott el. A rendőrség elsősorban 
azt állapította meg, hogy a két vállalatnál berakíározott 
Ingóságoknak már csak hűlt helyük van, azután azt, 
hogy egyik Fischernek sem volt külföldre szóló útle
vele és hogy október harmincegyedikéig mindketten 
Budapesten voltak. Nyomban elfogatóparacsot adtak ki 
a két beraktározó ellen és táviratilag keresték meg a 
beogradi rendőrhatóságot, hogy amennyiben Fischerék 
mégis Jugoszláviába utaztak, tartóztassák őket le. 
(Megállapították, hogy a hatvankétéves Fischer Lajos 
ta  utóbbi időben rendkívül fényűző szórakozásokat 
folytatott, állandóan hajnalig mulatott nők társaságában 
és erre költötte ázt a pénzt, ami az eladott tárgyakért 
k ap o tt.

Fischerék áldozatai között van Csortos Gyula, az 
Ismert budapesti színész is.

Iveknek érkezéséről az igazgatóságnak pontos tudo
mása volt. Éttől kezdve figyelni kezdték I.ukasijevi- 
cset és a napokban felettesei akkor nyitottak be szo
bájába, amikor Lukasijevics az igazgatóság prepa
rált levelei! bontogatta tel. Asztalán szerteszét felnyi
tott levelek hevertek és Lukasijevics mindent be
vallott.

Kimondotta, hogy régóta fosztogatta a leveleket 
és nem is hitte, hogy valaha is ráterelödik a gyanú. 
A nyomozás során megállapították azután, hogy a 
kisfizetésű hivatalnok tavaly Zagreb villanegyedében 
villát vásárolt és ismerőseinek azt mnrdotía. hogy 
a pénzt családi ékszeré nek értékesítéséből szerezte.

A megtévedt tisztviselőt letartóztatták és folytat
ják a nyomozást az általa cllulajdoniíott összeg meg
állapítására.

R iad ó t íu j a H eim w eh r
Az in n sb r u c k i p v iilé s  h atározata

Báesből jelentik: Az Arbeiterzeitung közlése sze
rint a Heimwehr országos vezetőségének székhelyén, 
Innsbruckban tartott illésén Pabst őrnagy, a Heím- 

ve-•■•kari főm"'-», heszámolt a politikai helyzet
ről. Hosszú vita után az 
értekezlet a következő ha
tározatot fogadta el:

»Miután az a veszede
lem fenyeget, hogy a po’- 
gárl pártol: kompromlsz- 
szttmra hajlamos szórnva 
megegyezik a szocidlde- 
n: okra Iákkal az alkotmány- 
rt lórin kérdésében, a/nl a 
Helm wehrral rokonszenve

ző polgári lobbszárny tel
jes vereséget jelentené, fel
tétlenül szükséges, hogy a 
Heimwchr most maga ve
gye kezébe az alkotmány 
sorsának irányítását. A

Hcimwohrnek ki kell lépnie eddigi tartózkodásából. 
Elérkezett a cselekvés ideje. Politikáját még abban az 
esetben is meg kell valósítania, ha esetleg összeütkö
zésbe jut az államhatalommal. Bármi is történjék, a 
Heimwehrt akcióképessé kell tenni és riadőkásziUtscg- 
ben tartani.*

A konferencia azzal végződött, hogy futárokat 
küldtek a többi tartományi fővárosba, akik közölni 
fogják a határozatot az ottani Heimwchr csoportok-

Faost oruagy

(121.25) 124, március (128.125) 130 háromnegyed, má
jus (132) 134 háromnegyed. Tengeri december (89.75) 
91 egynyolcad, március (94.125) 94 hétnyolcad, május 
(95.875) 96 háromnegyed.

Winnipegi terménytőzsde, nov. 21. Középül folya
mok: Búza december (133.375) 136 háromnyolcad, má
jus (140.375) 143 ötnyolcad, iulius (141.875) 144 öt-
uyo’cad.

Liwerpooll terménytőzsde, nov. 21. (Zárlat.) Búza 
december (8 sh 8 és fél d) 8 sh 11 egynyolcad d, már
cius (9 sh 4 és fél d) 9 sh 7 egynyolcad d, május 
(9 sh 7 és fél d) 9 sh 10 egynyolcad d.

V ízá llá s
Á noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bczdán 160 (+8), Apatin 245 (+13), Bőgőjévé 263 
(+8), Vukovár 196 (+10), Palánka 186 (+12), NqG- 
szad 184 (+14), Zefiiun 250 (+18), Pancsevó 23S 
(+20), Szmedarevó 325 (+18), Orsava 240 (-R ). Drá
va: Mitrovica 522 (+18). Száva: Zagreb 154 (—2), Sá
báé 343 (+15), Beograd 218 (+21). Tisza: Becsei 4 
(+10), Titel 202 (+18).
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Megkezdődtek a tárgyalások 
a Saar-vidék kiürítéséről

Ú jab b  k o r m á n y v á lsá g  fe n y e g e t i  
F r a n c ia o rsz á g o t

Párisból jelentik: Csütörtökön délelőtt tizenegy 
órakor kezdődőit a külügyminisztériumban a német- 
francia konferencia a Saar-tartoiilányról. Francia 
részről az az álláspont alakult ki, hogy az értekezle
ten kizárólag gazdasági kérdésekről tárgyaljanak, a 
németek azonban elsősorban a Saar-kérdés politikai 
oldalát akarják feszegetni. A francia álláspont sze
rint a cél az, hogy tisztázzák a Saar-vidék esetleges 
kiürítésének pénzügyi és gazdasági következményeit. 
A versaillesl szerződés értelmében ugyanis 1933-ben 
a Saar-tartományban népszavazást kell elrendelni, 
melynek kimenetele egyáltalán nem kétséges. A Saar- 
konícrcnciát a franciák épen azért hívták össze, mert 
belátták, hogy a Saar-vidék tisztára német lakossága 
Németország mellett fog szavazni.

A kormányt nagyon kellemetlenül érintette az a 
körülmény, hogy Franklin fíoulllon a kamarában in
terpellációt terjesztett elő. amelyben rosszaita e tár
gyalások megkezdését. Minthogy ennek az interpellá
ciónak tárgyalása igen könnyen kormányválságot 
idézhetett volna elő. Franklin Bouillon! nagv kapaci- 
tálás árán rábírták, hogy' eávélöre vonja'vissza inter
pellációját, amelyet később esetlég a külügyi köbá- 
ségvetés fátgyaláka során fog ismét előterjeszteni. A 
kormány ezzel nagy veszedelemtől menekült meg.
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A m ikor a le lep lező t  
lep lez ik  le

A illá t  v á sá r o lt  a k ü lfö ld i  le v e le k b ő l k i
lo p o t t  p é n z e n  eg y  za g reb i o r o sz  em ig r á n s

Zagrelrból jelentik: A zagrebi 2. száinu postahiva
talban nagyarányú visszaélést lepleztek le. Ez a pos
tahivatal kezeli a külföldről érkező lévélanvagot és 
hónapokkal ezelőtt az igazgatóságnak tudomására ju
tott, hogy a posta egyes közegei felbontják és nem 
kézbesítik ki azokat a külföldi leveleket, amelyekben 
pénzt sejtenek. A postaigazgatóság a legnagyobb ti
tokban figyelni kezdte a kézbesítő személyzetet és 
azokat a hivatalnokokat, akik a külföldi levelek osz
tályozását végzik. A levé'tolvajok azonban olvan óva
tosan dolgoztak, hogy a házi nyomozásnak' nem lett 
meg a kívánt eredménye. Időközben több feljelentés 
é kezelt az igazgatóságra, amelyek arról szóltak, 
hogy a cimzctt nem kapta meg levelét, vagy pedig 
hiányzott belőle a pénz.

A posta igazgatósága először azzal a gondolattal 
foglalkozott, hogy a rendőrségen jelenti az esetet és 
egy detektívet híznak meg a nyomozással. Ezt a ter
vet azonban elvetették, mert attól tartottak, hogy a 
tettesek, akik nagy óvatossággal dolgoznak, megn?- 
s 'élik a veszedelmet és egy bizonyos ideig, amis a 
n’fgfigyolések tartanak, felhagynak visszaéléseikkel. 
Az igazgatóság más megoldást választott. Dolgozott 
« hivatalban egy Iv.kasijevics Petár nevű napidijas 
orosz emigráns. Lukasijevics feltűnés nélkül figyel
hette a postásokat és a kezelő személyzetet, a posta 
Igazgatósága ezért Lukasijevicset hizta meg a nyo
mozással. A napidijas hivatalnok nagyszerűen oldotta 
meg feladatát és Igen rövid idő alatt tiz levélhordót 
leplezett le, akikről kiderült, hogy rendszeresen fosz
togatták a külföldi leveleket.

Néhánv héttel később az igazgatóságra uibó! 
érkeztek felielentések és reklamációk, amelyekből 
nyilvánvalóvá vált. hogy a rejtélyes kezek még min
dig fosztogatják a külföldi levelek tarlóimat.

A posta igazgatóságának egyre jobban megerő
södött az a gyónnia, hogy a leveleket maga T.vkasij'- 
vlcs, az Igazgatóság bizalmasa fosztogatja. A posta
igazgatóság külföldön leveleket adatott fel amo

Zürich, nov. 21. (Zárlat.) Beograd 9.12725, Páris 
20.28, London 25.12 ötnyolcad, Brüsszel 72.07.5, Milánó 
26,','S, Madrid 71.75, Amszterdam 20797.5, Berlin 123.24, 
Bécs 72.-175, Szófia 3.73 háromnegyed, Prága 15.24, 
Varsó 57.80, Budapest 90.35, Bukarest 3.07 hétnyolcad.

Zagreb, nov. 21. (Zárlat.) Páris 221.25—223.25, 
London 274.97—275.77, New.vork 56.25-5C.4S, Zürich 
1094.40—1097.40, Milánó 294.55—296.55, Amszterdam
2275.25—2281.26, Berlin 13.49—13.52, Bécs 792.97—
795.97, Prága 167.65—167.85, Budapest 987.54—990.54. [

Beogradi értéktőzsde, nov. 21. Az ünnep miatt 
zárva.

Noviszadi terménytőzsde. A noviszadi termény-
V, értéktőzsdén csütörtökön, e hó 21-ikén, pravoszláv I 
ünnep miatt nem volt hivatalos tőzsdeforgalom.

Budapesti gabonatőzsde, nov. 21. (Zárlat.) Kész- I 
• árupiac, irányzat lanyha. Búza 77 kilós: tiszavidéki I 
2295—23 35, felsőtiszai 22.35—22.65, fehérmegyei 21.40 í 
—21.65. pesívidéki 21.40—21.63. Búza 7S kilós: tiszavi- ! 
dél i 23.20—23.55, felsőtiszai 22.55- 22.85, fehérmegyei i 
21.65—21.85, pestvidóki 21.65—21.85. Búza 79 kilós: i 
tiszavidéki 23.50- 23.90, fe’nőtiszai 22.80-23.05, fehér- j 
megyei 2190-22.10, p- .tvidéki 21.90-22.10. Búza 80 I 
kilós: tiszavidéki 23.80-24.05, felsőtiszai 22.S5—23.10, j

I fehérmegyci 22..-22.20, pestvidéki 22—22,20. R ozs:)
! pestvidéki 14.85—15, mássz.írmazúsu 14.85—15. Á rpa:) 
takarmány la 15.80—16.50. sör. felsőmagyarországi 19 50 j 
—21. Zab fa 14.50—15.50. Tengeri: morzso't 14—14.15. i 
Határidőmac. irányzat gyengébb. Búza: márciusra j 
23.47—23.48, májusra 24.18— 24.19. Rozs: márciusra i 
16.58- 16.59. Tengeri: májusra 16.51—16.53 pengő. Árak ; 
100 kilónként, budapesti fuvarparltás értendők.

B ídnpesll sertés- és vágómarhavácAr, nov. 21. Fel- ! 
hajtás 4000 darab sertés. Irányzat: vontatott. Árak: J 
zsirsertés la urasági nehéz páronként 300 kilós 1.43— • 
1.47, szedett közép zsirsertés 220—260 kilós 1.22—1.33. ! 
Zsír nagyban 1.70. Szalonna 3 darabos, táblás, sózott ( 
1.50, négy darabos 1.46. Vágómarhává';,ír. Felhajtás 636 1 
darab. Irányzat: lanyha. Árak: Ökör. tarka la 1.06 
1.20, tehén tarka In 96. 1.16, bika. ta ka la 1.08 1.20 
fillér, kilogrammonként.

Chicagói terménytőzsde, nov. 21. Középárfolya- I 
mok (zárójelben az előzd napi zárlat).: Búza december

T ü d ő b e te g e k !
Sok e z re n  m á r  m e g g y ó g y u lta k  2

Kérjék azonnal könyvemet a
s uj táp]áfkozás! művészetről,
j «amely már annyi ember életét megmentette. Ez a 
j táplálkozást mód a megszokott életmód m dtett 
«alkalmazható és a betegséget gyorsan legyözfi’ — 
• Az éjszakai izzadás és köhögés megszűnik, a t'egt- 
l:»u'.y gyarapszik és a fokozatos elmeszqBedás a 
j betegséget megilUtja. Az orvosi tudomány 

k o m o ly  e m b e re i  
(igazolják módszerem kiváló-ágát és azt „ 
j alkalmazzák Is. Minél hamarabb hozzáfogd 
5 táplálkozási módhoz, annál jobb.

T eljesen  ingyen  
fkapia meg a könyvemet, am ly sok ioittos 
j valót tartalmaz. Kiadóm mindössze csak 

10 .000  In g y e n  k tfn y v e t
I küld izét, Írjon tehát még ma, hogy ön is az*k 
1 ;6»ó a szem msének közé tartozzék, akik ktapttitt- 
3 Ke» hozz Untnak.
jU e o r .4  F « i t ( n e i  ;Berlin«Aíeukö?In  

R:'«gba,tns*,'a»ss 7 t Aótei'n g 098

tudni
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HÍREK ■ ■■
ÄKOM-BÄKOM

Ez a barátom mindenáron szeretné megtudni, 
hogy mi lesz vele a halál után. Szakadatlanul kétsé
gekben liúnykódik, türelmetlenkedik. Sietsége elöltem 
oly céltalannak és nevetségesnek tetszik, mint a 
gyorsvonaton utazóé, aki, hogy segítsen neki és ha
marabb megérkezzék, idegességében a kocsik folyo
sóján futkos.

A szobalány takarítás közben kibámul az ablakon. 
Szemével majd elnyeli az uccát. Tudjátok mit csinál 
ő ezekben a Pillanatokban, melyeket ellopott rohst 
idejéből? Most él igazán, most lélckzik. Kikönyököl 
az élet páholyából és szemléli a nagy színjátékot.

Kihez hasonlít ez a botfülü kritikus? Egy síiket 
szívspecialistához.

*
»Halotti dal egy modern Croesusra«. Lew Sarett 

amerikai költő verse:

A hold ezüstdollár volt neki, messze 
Az égre titkos kézzel kihimezve.
Arany a nap, de nem aféle talmi 
Elcsenni, csalni,
A csillag az tizcentes, valahány,
Az éjszaka számláló — asztalán.
Most ott hever, elment pihenni.
Szemén megannyi penny.

*
»Ügyeljünk a védjegyre!« ordítanak rám a külön

böző falragaszok és használati utasítások. Modern éle
tünkben valóban követelőző. Ha csak a különböző 
gyártmányok ilyen irányú intelmét fogadnám meg, ak
kor aligha maradna egyébre időm, minthogy szünte
lenül a védjegyekre ügyeljek.

*
ősz a gyorsvonatból. Nyárfa, zuzmarás fővel, zöld 

és ezüst. Bükk, olyan szinü, mint az a pirosbor, me
lyet sok vízzel hígítottunk föl. Szilfa, merőben rozs
dás, juhar, sárgaréz levelekkel. Messze, a szőlő pusztái 
mögött szerényen egy bokor királyi bíborban. Milyen 
szépek. De vájjon kiknek szépek? Ezen az elhagyott 
Vidéken rájuk se néznek. Nyilván titokban, szenve
délyből, maguk számára űzik a szépséget Tárlat, kö
zönség nélkül, szerzőt est, üres ház előtt. Szenvedő, 
Vérző, igaz művészek. Vannak még ilyenek Is.

Kosztolányi Dezső

— Küldöttségek Popovics Dóka bánnál. Noviszad- 
Től jelentik: Csütörtökön ismét több küldöttséget és 
előkelőséget fogadott Popovics Dáka bán. Megjelent a 
bánnál Dunjics Radoszláv, dr. Popov Milorad királyi 
közjegyző. Fogadta a bán Pribicsevicscvo község és 
Kucora község küldöttségeit, amelyek a régebbi jegy
zők visszahelyezését kérték. Banatski Aradac község 
deputációja arra kérte a bánt, hogy a képviselőtestü
letben a szláv elemek részére nagyobb létszámot biz
tosítson. Felkereste a bánt a szlovákok népes küldött
sége is. A szlovákok ezt megelőzőleg a Szlovák Bank 
üléstermében gyűlést tartottak, amelyen dr. Bulik lan 
ügyvéd elnökölt. Az illésen, amelyen résztvettek a 
jugoszláviai szlovák kulturális és nemzeti egyesületek 
kiküldöttei, elhatározták, hogy a szlovákok kulturális, 
gazdasági és nemzetiségi törekvéseit és kívánságaikat 
memorandumba foglalják és azt a bán elé terjesztik.
A szlovákok küldöttsége ezután felkereste Popovics 
Daka bánt és Misovics Vidoje segédbánt. akiket üdvö
zöltek. Bejelentették, hogy a memorandumot két nap 
múlva beterjesztik, üdvözölte Popovics Daka bánt a 
r,oviszadi járási tanítók küldöttsége is.

— Idöjóslás. A meteorológiai intézet jelentése sze
rint enyhe és nyugaton inkább ködös idő várható, k ö 
teten éjjeli {aggyal.

— Kinevezések a technikai tisztviselői karban. Bco- j 
gradból jelenti az Avala: őfelsége Alekszandar ki- ' 
rály az építésügyi miniszter javaslatára nagyobbará- ■ 
nyu kinevezéseket eszközölt az egyes járások techni-; 
kai személyzetében. A dunai bánság területén a Itine- ! 
vezések a következők: Sabranszki Jovant a szombati J 
technikai szekció mérnökét a szomborl főszolgabíró- i 
Sághoz technikai tanácsossá, Manojlovics Milc mér
nököt ugyanide technikai főelír járóvá. Pocics Jákobot, 
a beogradi technikai szekció főmérnökét a szuboticai 
járási főszolgabirósághoz technikai tanácsossá, Lán
cos Nenadot a noviszadi főszolgabirósághoz technikai 
tanácsossá, Kumanovac Nikolat ugyanide technikus
sá, Filipovics Milivojet a becskcrcki iöszolgabiróság- 
hoz technikai tanácsossá, Qcstho’d D. agutint és Preisz- 
lcr Stevant ugyanide technikusokká. Tomics Momcsi- 
lot a vracsari főszolgabirósághoz technikai tanácsos
sá. Saerlovics Ljubomirt és Mclioranszki Cirilot ugyan- J 
Ide technikai főelöljáróvá. Bokttr-Tornics Jelenat a I 
vrsaci járásba, Rakics Sztepant a pozsareváci járásba, j 
Jovanovics Sztepant a kragnjeváci járásba technikai 
tanácsosokká, Braduljcvics Vojint pedig a kragujcváci 
Járásba technikai főelöljáróvá nevezték ki.

— Egy központból látják el árammal egész Szlo- [ 
vénlát. Bcogradból jelenti az Avala: Dr. Koroscc An
tun erdő- és bányaügyi miniszter javaslatára a mi
nisztertanács jóváhagyta azt a szerződést, amely a ve-1 
lányi állami bánya és a kranyl községi villamosköz-■ 
pont között jött létre. A krr.nyi központ kötelezte ma- ' 
gát, hogy ötven éven át kizárólag a velényi bánya * 
villanytelcpéből fog használni villanyáramot. A velényi 
villamos központ az ország legnagyobb villamos köz
pontjai közé tartozik. A telep kétezerötszáz lóerővel 
dolgozik, de mindenkor fokozhatja termelését. A vil
lamos központ tüzelőanyaga a bányában nyert szén. 
amelyet eddig igen nehezen tudtak értékesíteni és azért 
határozták cl a nagy ccntrálé építését. A vclenyi v il- . 
lamos központ a közeljövőben ki fogja ép'tcni hálóza
tát az egész erdős vidéken a Száva völgyében és a pa- j 
dir.ai vö'gyben és igy ez a? egy központ fogja szo l-1 
gáltatni az áramot az egész Szlovénia terü'etén.

— Clcmcnccau átlapo.'a sulyosodott. Párisból Je
lentik: Clemenceau állapotában csütörtökön délelőtt 
váratlanul rosszabbodás állott be, amely a volt mi
niszterelnök környezetét rendkívül nyugtalanítja. Or
vost hívtak, aki fájdalomcsillapító szereket adott a 
betegnek, de a fájdalmak később visszatértek. A ke
zelőorvos szükségesnek tartotta kánínrinjekciót is ad
ni, hogy a szívműködést elősegítse. A beteg állapotát 
rendkívül komolynak tartják.

— Betiltottak egy bukott darabot Budapesten. Bu
dapestről jelentik: A rendőrkapitányság betiltotta a 
Magyar Színház műsorán szcrep'ő »Piroska és a far
kasok« cimü darab további előadását, azzal az indoko
lással, hogy a da~ab szelleme és egyes jelenetei a 
jóerkölcsökbe ütköznek. A darab, amelyet Faragó 
Sándor irt, különben is megbukott és lekerült a mű
sorról, úgyhogy a rendőrség intézkedése már csak 
elvi jelentőségű.

— Fiiíitetiyagárlejtés a szuboticai ügyészségen. A 
szuboticai államügyészség árlejtést hirdet kétszáz köb
méter tüzelőíára és két vagon szénre gőzfűtési cé- ■ 
lókra. Az árlejtés napja november hó 23. A feltételek , 
megtudhatók az államügyészségen (törvényszéki pa
lota 5. számú ajtó) Bcleszlin Obrad irodavezetőnél.

— Fárasztó üléseken tornászni fognak az angol 
képviselők. Londonból jelentik: Oldíield képviselő in
terpellációt terjesztett be a közmunkaügyi miniszter 
elé, amelyben tornacsarnok felállítását kéri a parla
mentben, hivatkozással arra, hogy fárasztó ülések 
közben a képviselők csak tornagyakorlatokkal tudják 
megőrizni frisseségüket. A tornacsarnokot természe
tesen csak az alsóház fiatalabb tagjai használnák, 
mig az idősebb képviselők részére Oldíield kényel
mes karosszékek beállítását kéri.

— Leányvezére van egy berlini bctörőhandSnolt.
Berlinből jelentik:, A főváros nyugati részében né
hány hét óta betörőbanda garázdálkodik, amelynek 
vezére a nyomozás eddigi adatai szerint egy fiatal 
leány. A banda behatolt egy potsdami divatáruüzletbe 
és több mint tízezer márka értékű fehérneműt vitt el. 
Néhány órával később a banda egy ékszerüzletet pró
bált kifosztani, itt azonban meglepték őket, ügy hogy 
menekülniük keltett Bár a rendőrség órákon át nyo
mukban volt, a banda tagjainak végül mégis sikerült 
mcgsziikniök.

— Álhirek Hlndenburg haláláról. Berlinből jelentik: 
Fővárosszerte azt hiTeszteltók, hogy Hlndenburg biro- 

j dalmi elnököt szélhüdés érte és csütörtökön délben 
már mindenütt azt beszélték, hogy az elnök meghalt 
Illetékes helyen a rémhírekről azt mondják, hogy tel
jesen alaptalanok és az elnök a legjobb egészségnek 
örvend. Még nem lehet tudni, honnan származtak a ; 
riasztó hírek.

— Az Angol Fault öt és tői százalékra szállította j 
’e a kamatlábat. Londonból jelentik: Az Angol Bank ] 
főtanácsa csütörtök délelőtti ülésén a kamatlábat 6 
százalékról 5 és fél százalékra szállította le.

— A noviszadi Rád; dk dalárda Bscgradban. Novi- 
szadról jelentik: A beogradi munkásság november hu
szonötödikén ünnepséget rendez Tucovics Dimitrije a 
háború elő’ti munkásmozgalom vezérének emlékére. Az 
ünnepségen résztvesz a noviszadi Radnik dalárda a 
noviszadi szakszervezetek -'izéről száz munkás jele
nik meg az emlékünnepélyen.

— Kakái a váróteremben. Noviszrdró! jelentik: Szi
kéra Andruja hat. anölővcs t.e.esko.pctrovaci lakos csii- 
törío' ön délben a noviszadi vasútállomás harmadik 
osztályú várótermében várta a vonat indulását. Az 
öregember eközben rosszul tett és szivszélliiidés kő- 
vctkcz'éhcn meghalt. Többeknek feltűnt a mozdulatla
nul ülő sápadt ember és mikor megérintették, kiderült, 
hogy nem él. Holttestét a hullaházba szállították.

szerezze  b e

leg e !ő n y i» í« b b m
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— Elfogtak két veszedelmes oszIJeW betörőt Oszi-
jekről jelentik: Oszijeken az utóbbi n a p ib a n  tíz be
törés történt. Legutóbb Bröder Fiíiöp kcréöucdö la
kásában jártak betörök és a 'nyomozás során megál
lapították, hogy a betörést csak olyan személy kéve,» 
licité el. aki ismerte a helyi viszonyokat. Kidé.Rt,, 
hogy az előzi, napokban a házban dolgozott Antics .tér
kő lakatos, akiről megállapították, hogy nem régen 
szabadult ki a böríöníből. Anticsot letartóztatták és 
lakásán megtalálták a lopott holmik nagyreszéé An
tics ezután bevallotta, hogy ö és Milankovies Ihrutn 
nevű társa követtél; el Őszi tekén a sorozatos betör.'; e 
két. Milankovlcsot, aki szintén most szabadult ki a 
fogházból, letartóztatták és mind a kettőjüket átadták 
az ügyészségnek.

— Autóclgázolás Oszijeken. O.zijekről jelentik: 
Ozzíjckeii a Zsupanszka ucca sarkán szerdán egy átló 
elütötte Singer Jenő  negyedik gimnazistát. A kis diák 
súlyosan megsérült. Az utóbbi napokban ez a nyolcadik 
súlyos autóclgázolás Oszijcl.cn. A sofwr eben meg
indult az eljárás.

— Törvényerőre emelkedett a jugoszláv-snanyol 
kercs'fC'tenni szerződés. Bcogradból jelenti az Avala: 
Csütörtökön törvényerőre emelték a jugosziáv-spa- 
nyol kereskedelmi szerződést, amelyet ez év szep
tember 27-ikéu írtak alá Madridban. A jugoszláv de
legáció hevében Jankovics Dragomir madridi jugo
szláv követ irta alá a szerződést. Az uj kereskedel
mi szerződés a ratifikációs okmányoknak a napokban 
megtörténő kicserélése után lép életbe.

— A kisebbségek és a szlovák néppárt kikapcsolá
sával akikul kormánykoalició Csehszlovákiában. P,gi
gából jelentik: Udrzal deszignált miniszterelnök kor
mányalakítási tárgyalásai érdekes fordulatot vetfek, 
amelynek úgy bal-, niint külpolitikai tekintetben nagy 
jelentősége van. A német kormánypártok nagy meg
lepetésére szerdán este az az, ugylátszik, végleges 
kombináció merült fel, hogy az uj kormányt az 1925- 
ben megbukott cseh nemzeti koalíció pártjai alakítják 
meg, az összes nemzet: kisebbségek, sőt a szlovák nép
párt kikapcsolásával. Az uj kormányban tehát az ed
digi német kormánypártok sem kapnak helyet, hanem 
az uj koalíciót kizárólag a cseh pártok fogják meg
alakítani, a szocialista cs a polgári pártok egyaránt 
Az egyensúly nagyjában biztosítva van, miután a cseh' 
szocialista és a cseh polgári képviselők száma egyenlő. 
Az uj koalíciónak 170 képviselője lesz, úgyhogy az; 
abszolút többség mindenkép biztosnak látszik, tekin
tettel arra, hogy a képviselői mandátumok száma 
pontosan háromszáz.

— Százötven év sitin felfedezték, hogy Cassanova — 
erkölcstelen. Budapestről jelentik: Csütörtököh jletekti- 
vek jelentek meg a budapesti könyvkereskedésekben 
s összeszedték és lefoglalták a Cassanova élete és 
szerelmei cimü könyvet, valamint a többi Cassanova- 
mcmo.irt. Cassanova memoárjai több évtized előtt je
lentek meg magyar nyelven s néhány év előtt az egyik 
Cassanova-könyvből uj kiadást rendeztek, amiből an
nak rcndjc-niúdja szerint kötetes példány került az 
ügyészséghez. Sokáig felvágatlanul porosodott az 
ügyészségen a könyv, mig mostanában valamelyik 
ügyész elolvasta s ráeszmélt arra, hogy Cassanova 
erkölcstelen. Erre indítványt tett a vizsgálóbíróhoz a 
könyv elkobzása iránt. A vizsgálóbíró elrendelte a 
világszerte ismert könyv elkobzását.

— Szabadlábra helyezték a gyilkossággal vádolt 
Lampel Péter német Írói. Breslauból jelentik: A vér- 
birósági gyilkossággal vádolt Lampel Pétert, aki har
madik hete ül már vizsgálati fogságban, két társával 
együtt csütörtökön szabadlábra került. A vizsgálóbíró 
ugyanis a vádlottak védőinek indítványára úgy dön
tött, hogy a vádlottakat húszezer márka óvadék elle
nében szabadlábra helyezi. A védők ezt az összeget 
csütörtökön letétbe helyezték és így Lampel Pétert 
és társait szabadonbocsátották.

— Háromezer Iskola szülök részére. Newyorkból 
jelentik: Szülök számára 3000 iskola nyílt meg Ame
rikában az uto'.só évben. 300.000 szülő látogatta az 
Iskolát. Negyven éven felüli szülök már nem iratkoz
hatnak be a tanintézetekbe.

— Hollandiában megalakult a fasiszta szervezet
Amszterdamból jelentik: A hollandiai fasisztaszövet
ség elhatározta, hogy nemzeti ifjúsági gárdát szervez 
a baloldali törekvések ellensúlyozására. Az ifjúsági 
gárda tagja lehet minden tizenkettedik életévét betöl
tött holland Ifjú. A gárda tagjai olasz mintára fekete 
inget fognak viselni.

— Halálos vonatelgázolás Novlszadon. Noviszad- 
ról jelentik: Csütörtökön reggel öt óra tájban halálos 
vonatelgázolás történt Noviszadon a Futaki-uti első 
vasúti átjáró közelében. Illés István hatvanéves Dará
nyi-telepi lakos több kannában tejet akart a városba 
vinni. Illés éppen át akart menni a síneken, amikor 
egy mozdony robogott át a pályán. A mozdonyvezető 
észrevette a síneken botorkáló embert és füttyje'.zéseket 
adott le. Illés meghallotta a jelzést, el akart ugrani, de 
megbotlott, elesett és a vonat átment rajta. A szeren
csétlen ember a helyszínen meghalt. A rendőrség ré
széről Ju.isics Andrija rendőrkapitány és dr. Kluka 
Györgye rendörorvos jelentek meg a helyszínen és 
tuey.álk'.pitották, begy a szerencsétlenségért nem terhel 
senkit felelősség.

Oszijcl.cn
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— Az Idei kereskedelmi és forgalmi adójavaslato-I 
kát közszemlére helyezték Szuboticán. A szuboticai 
adóhivatal közli, hogy az idei kereseti és forgalmi adó- > 
Javaslatokat az 1801. számtól 2703-ig közszemlére he
lyezte november 20-tól 28-ig bezárólag. Ezek között 
vannak a piaci árusok, ügyvédek, közjegyzők, birósá- 1 
gi végrehajtók, vámközvetitők, orvosok, állatorvosok, ' 
fogorvosok, technikusok, gyógyszerészek, vállalkozók^ j 
ügynökök, kádárok, publicisták, szülésznők, aratógép- 
tulaldonosok, szélmalomtulajdonosok, kovácsok, ka- 
zánkészitök, cipészek és csizmadiák. A javaslatokat, 
valamint azt, hogy melyik napra van kitűzve az adó- 
tárgyaiás, november 28-ikáig a városltáza második 
emelet 130. számit szobájában lehet megtekinteni. Ezek- ' 
een az ügyekben is az adóigazgatóság épületében a 
7. számú szobában tartják az adótárgyalásokat a ki
tűzött napon. A tárgyalások pontosan nyolc órakor 
kezdődnek.

— Árdrágitásl. feljelentés a bccskerckl pékek el'en. 
Becskcrekről jelentik: Tíz becskereki pékmester ellen 
árdrágítás miatt eljárás indult. A feljelentés szerint ’ 
egyes pékek ötven-hatvan gram súlyú kenyértésztából 
készült, mákkal behintett fonottkaiácsot három dinár
ért árusítanak, mig mások ugyanezt másiél dinárért 
adják. Azonkívül a kiflik és perecek súlya nem meg
felelő. Két kifli kilenc és fél dekát, két sóskalács tizen
három dekát nyom. Továbbá tizenhét dekás kis veknit 
a pékek egy dinárért, a harmincöt dekásat két dinár
ért árusítják.

B EU R EG A R D  PENZÍONATUS
FIATAL LEÁNYOK RÉSZÉRE 

C O K S E A G X  — Vevey mellett — Suisse
Gyönyörű, egészséges fekvés. Nyelvek. Zene. Sport. Prospektus

— A szuboticai munkáskamarai kirendeltség fel-
mvása. A szuboticai munkáskamarai kirendeltség közli, 
hogy a Beogradba utazó munkások megszállhatnak a 
nemrég megnyitott munkásotthonban, ahol egy éjsza
kára öt dinárt fizetnek a szobáért. A szállodába érvé
nyes bonokat a kirendeltség árusítja Szuboticán. Fel
hívja a kirendeltség azokat a tagokat, akik részt akar
nak venni vasárnap és hétfőn a szerbiai munkáskamara 
beogradi közgyűlésén és a háborúban elhalt Tucovics 
Dimitrije munkásvezér emlékünnepélyén, hogy pénte
ken este hét órakor jelenjenek meg a kirendeltség ol
vasókörében megbeszélés és az igazolványok átvétele 
végett

— A Vrbászf SC Mikulás-délutánt rendez. A VSC 
december 6-ikán a kaszinóban Mikulás-délutánt ren
dez a gyermekeknek. Az ajándékokat egy bizottság 
gyűjti össze és ünnepség keretében adják át a gyer
mekeknek.

K ö tö tt női kosztümök
215 d in .-tó! kezdve K lein  J e n ő n é l  
Novlsz&d, V. B e e sk e r e k , £ zen fa

— Kőműves- és ácstanfolyam nyílik Szuboticán. 
Á noviszadi kereskedelmi és iparkamara értesítést 
küldött csütörtökön a szuboticai ipartestülethez, amely
ben közli, hogy a kamara ez évben kőművesek és 
ácsok részére tanfolyamot nyit Szuboticán. A tanfo
lyam ötvenöt napig tart december és január hónapok
ban. Azok, akik a tanfolyam-it sikeresen elvégzik, 
mesteri oklevelet kapnak. Az ipartestület felhívja az 
érdekelt ácsokat és kőműveseket, hogy minél előbb 
jelentkezzenek az. ipartestületi titkárnál, aki részletes 
felvilágosítást nyujt.

— A szubntieal szerb tiöcgylet tért,délutánja. A szu- 
noíicai szerb nőegylet vasárnap délután négy órakor 
a Szrpszki Kralj-kávéitáz különtermében teadélutánt 
rendez. A tcadólutánra külön meghívókat nem bocsáj- 
tüttali ki.

— Oszfjeken letartóztattak egy négy év óta kere
sett rablógyilkost. Őszijükről jelentik: Lornics Ivó po- 
zsogai gazdálkodót 1925 tavaszán meggyilkolta és ki
rabolta Jurkovics Torna pozsegai munkás. Lornics és 
Jurkovics régi ismerősök voltak és egy napon a gaz
dálkodó említést tett Jurkovics előtt arról, hogy aznap 
milyen kitűnő iiz'etet cs'nált. A munkás azon az éjsza
kán belopózott Lornics háziba, magához vette a pénzt 
és éppen távozni akart, amikor fc’dőntött egy széket 
és zajra betoppant a szobába a gazdálkodó, aki fel
ismerte a tolvajt és csendesen megjegyezte: »Hát ez 
a köszönet, amiért annyiszor segítettelek?« Jurkovics 
a következményektől való félelmében kést rántott elő 
és egyetlen szúrással megölte a gazdálkodót. A dula
kodás zajára bejött a szobába a gazdálkodó felesége, 
altit Jurkovics szintén leszúrt, majd kifosztva a lakást, 
elmenekült. Az asszony később felgyógyult és meg
nevezte a gyilkost, aki azonban eltűnt Pozscgáról. 
Azóta kereste a rendőrség és most Oszijekcn elfog
ták. Jurkovics az oszijeki cukorgyárban Skender Vinko 
álnév alatt alkalmazást kapott és négy éven keresz
tül felettesei megelégedésére végezte munkáját. Jur- 
kovics beismerte a rablógyilkosságot. mire letartóz
tatták és Pozsegára szállították

— Még nem állapították meg a Szuboticán a vasúti 
síneken talált holttest személyazonosságát. Kedden 
reggel, mint ismeretes, Szuboticán a Zorka műtrágya
gyár ős a szerb temető között a vasúti sitteken egy 
férfi borzalmasan összeró,ícsolt holttestére bukkantak 
a járókelők. Az ismeretlen embert a Sniboticáról Szotn- 
bor felé haladó személyvonat elütötte és kettévágó. 
A szerencsétlenség áldozatánál nem találtak semmi
féle olyan Írást, amelyből kilétét megállapíthatták vol
na. A rendőrség a nyomozást megindította, de eddig 
nem sikerült az áldozat személyazonosságát megálla
pítani. A rendőrségen senki nem jelentette hozzátarto
zója eiiiinését és így az a rendőrség feltevése, hogy 
az e'gázoit ember nem szuboticai lakos. Az áldozat 
fényképét a rendőrség folyosóján közszemlére tették 
ki. A síneken talált férfi harmincöt-negyven éves lehet, 
valószínűleg földműves, tarka inget és sötét ruhát viselt.

— Tizenkét ttj bíboros. Rómából jelentik: Vati
káni körökből kiszivárgott hirek szerint a közeljövő
ben tizenkét uj bíboros kinevezésére kerül sor. Töb
bek között valószínűleg Verdier, az uj p.'risi érsek, to
vábbá Scragini, Marchctti, Paceli, Tedescini érsekek 
és egy brazil érsek fogják megkapni a biborosi kalapot

— Amnesztiát kapott az amerikai petróleumklrály.
Newyorkból jelentik: Sinclair, a világhírű petróleum- 
vállalkozó, akit, mint Ismeretes, hatóság elleni erőszak 
miatt nyo'c havi fogházra Ítéltek, a napokban kiszaba
dult a washingtoni fogházból. Sinclairnck még nyo’c 
hetet kellett volna kitöltenie, ezt az időt azonban, mi
után a fogházban példás magaviseletét tanúsított, el
engedték neki.

— Kilencszázezer dináros sikkasztás egy szaraje
vói bankban. Szarajevóból jelentik: A Bnszanszka In- 
dusztrljszka Banka néhány nappal ezelőtt feljelentést 
tett a rendőrségen tisztviselője, Prnjatovics Nikola el
len, aki a tcljelentés adatai szerint hosszú időn keresz
tül sikkasztásokat követett cl a bank kárára. Prniato- 
vicsot e'ő akarták állítani a rendőrségen, ekkor azon
ban kiderült, hogy a tisztviselő, aki mágnesnél te, hogy 
sikkasztásait felfedezik, megszökött Szarajevói? M. 
Szerdán hivatalos vizsgálatot tartottak a bankban és 
ez alkalommal kiderült, hogy Prnjatovics összesen 
mintegy kilencszázezer dinárral károsította meg a 
pénzintézetet. A sikkasztó banktisztviselő ellen körö
zőlevelet adtak ki.

Köhögést, meghűlést, rekedtséget, tiidőbainkat 
biztos eredménnyel gyógyít a Sirolen ^Gyógyszertá
rakban kapható,

— Kínai orvosok tanulmányútja Délszerb'.ában. 
Szkopjéból jelentik: Szerdán három kinai orvos érke
zett a városba. A kínaiak a Carnegie-intézet ösztön
díjával tanulmányúton vannak és tíz Egyesült Államok
ból egyenesen Bélszerbíába lőttek, hogy az intézet 
megbízásából a délszerbiai közegészségügyi és higié
niai intézményeket tanulmányozzák. Az exotikus ven
dégeket a tanulmányút egész ideje alatt dr. Stampar 
Andrija egészségügyi minisztériumi osztályfőnök fogja 
kalauzolni.

— A pincérlány halálos szarelme. Szplitből jelen
tik: Vrocsina Ljubica pincerlán.v szerdán este a ten
gerbe vetette magát és mie'őtt segítségére siethettek 
volna, e’merüit a hullámokban. A pincérlány a parton 
levetette felsőruháit és a zsebében egy levelet talál
tak. Ebben az életunt nő azt irta, hogy szerelmes volt 
egy szp’ili fiata'emberbe, aki azonban nem viszonozta 
érzelmeit és ez keserítette el annyira, hogy eldobta ma
gától az életet.

A z á lla m i osztá lvfiorajegyek  sorsjá ték á
n ak  f ö h ú z á s a i

d e c e m b e r  2 .- ig  t a r t a n a k
i l u z á s  m i n d e n n a p !

A bnrá-olr credwst'nyí'it nijnder.nnp Icttzftlni fogjuk

L e p e t i a í  é s  . í o v a n o v i e s
sorsjegy főárusitók, Subotiea .32 0

A november 20-iki húzáson a következő szá
mok nyertek:

10.000 dinárt nyert: 89489.
■1.060 dinárt nyeri: 37456, 83293.
2.0C0 dinárt nyert: 41362, 47776, 54865, 58507, 

71972, 79558, 81054, 86883, 124649.
500 dinárt nyeri: 4624, 79, 7714, 42, 54, 96, 

8024, 57, 63, 10504, 11904, 34, 56, 15207, 15529, 89, 
24426, 24713, 57, 64, 78, 28312, 58, 32768, 97, 33770, 
48, 35020, 63, 85, 89, 37403, 55, 85, 38522, 40317, 
40405, 41, 60, 85, 45591, 46577. 47731, 48, 77, 83, 
48857, 86, 89, 49202, 11, 54, 49979, 54915, 29, 37, 
41, 57, 85, 57575, 57647, 58.507, 26, 58807, 60052,
55, 66, 90, 64717, 87, 67925, 37, 71299, 73357, 72,
83, 78409, 76, 96, 80715, 47, 49, 92, 81041, 83110,
82, Pl, 83550, 60, 86103, 53, 72, 86523, 62, 91808,
62, 65, 96325, 35, 65, 98774, 77, 99137, 82, 105384, 
92, 108004, 25, 49, 72, 76, 92, 100, 1.CS661, 92, 110,308, 
64, 113119, 58, 98, 113973, 80, 115010, 53, 8S, 99, 
116938, 59, 118719, 39, 41, 83, 120809, 15, 39, 122969, 
70, 123209, 27, 58, 60, 83, 124385, 124615, 69.

Hcumann Irén, Dóra Menzler leipzigi egészségi és 
művészi testgyakorló iskolájának okleveles tanárnője 
december 1-én női és gyermek testgyakorló-tanioiya- 
mot nyit a Labor-paiota I. emeletén. A tanfolyamon a 
napközben elfoglalt nők részére esti tanitás is lesz 
mérsékelt dij mellett. Beiratás november 25-től kezd
ve délelőtt 11—1 és délután 4—6 között az iskola h»  
lyiségében.

— Jövedelmi és forgalmi adóíárgyalások Novlsza- 
don. Noviszadról jelentik: A noviszadi városi tn t .c s  
hivatalosan közli, hogy a noviszadi fuvarosok, cipő
kereskedők, vendéglősök, bútorkereskedők, ügynökök, 
közvetítők és kis dohányárusok jövedelmi és forgalmi
adójavaslatai elkészültek és azokat november 21— 
28-ig a városi adóhivatalban közszemlére teszik ki. 
A felsorolt foglalkozásáénak adótárgyalásait december 
2, 3. 5, 6. és 7-ikén a pénzügyigazgatóság 5-ös számú 
szobájában tartják meg.

— Vallási előadás Noviszacion. Noviszadról jelen
tik: A Krisztustkövető zsidó misszionáriusok noviszadi 
otthonában, Szarajevszka ucca 1. szám alatt, vasár
nap, november 24-ikén Weinmann Halén misszioná
rius »Krisztus-e az igazi názárethi Messiás?« címmel 
vallási előadást tart, amelyen érdeklődőket szívesen 
látnak. Belépődíj nincs.
—— — — ----- -------------------------------------------------- ■

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  
a v e z e t ő  m á rk a

— A rendőrség felhívása a szuboticai Uzlettnl-j- 
donosokltoz. A szuboticai rendőrség feihivja az üzlet
tulajdonosokat, hogy a tartományi főispánság záróra- 
rendeletének szövegét kinyomatták és piakatlrozni fog
ják. Az uj zárórarendelet a plakátok megjelenése után 
való napon lép éleibe és a rendőrség felszólítja az 
üzlettulajdonosokat, hogy a zárórarendelet utasításait 
pontosan tartsák be.

A svájci Gin r. t. fe'emelte alaptőkéjét. Az Ofa 
r. t„ amely eredetileg magyar alapítás, de székhelyéi 
Svájcba tette át, alaptőkéiét 1,820.968 svájci frankról 
5,K'0.oö8 svájci frankra emelte íel. Az alaptökeme'és 
egyik oka, hogy az Ofa nagyobb érdekeltséget vállalt 
a szarajevói Varda faipari r. t.-nál s egyébként is szá
mottevően kibővítette jugoszláviai érdekeltségét.

Ne kínozza gyermekeit a közön
séges, nyuíós csukamájolajjal,

hanem adjon nekik

? ot,
ezt az aranysáig i port 30%  csuknmrtjjal é’ száraz 
miiét ívni, am ilynek t. 'p i té k e  ma mér á lallnosau  

Bm-'rt.
Kapható gyógyszertárai ban és drogériái b :n

Vasutasbúiat rendez a Nacionalista Vasutasok és 
Hajósok szuboticai szervezete november 30-ikán este 
8 órai kezdettel a Bárány-szálló összes helyiségeiben. 
A nagysikerűnek ígérkező bál iránt nagy érdeklődés 
mutatkozik nemcsak a vasutaskörökben, hanem a pol
gárság részéről is.

•Ignis« J. Wirth tüzianyagkereskedés Paliesi-uton, 
la kokszot és tűzifát házhoz szállít nagyban és kicsiny
ben.

— Meggyilkolta az anyját, hogy hozzájusson az 
örökséghez. Kolozsvárról jelentik: A galui havasok
ban levő Faticeni községben borzalmas anyagyiikosság 
történt. Sedrean Irimle erdőmunkás megöite édesany
ját, akitől örökséget várt. Az öreg asszony minden va
gyonát fiára irta, aki azonban nem győzte bevárni 
anyja halálát, ezért elhatározta, hogy elteszi láb alól. 
Kedden este rátárnadt édesanyjára, akinek torkát egy 
éles késsel elmetszette, majd addig táncolt rajta, ainig 
a szerencsétlen asszony borzalmas kínok között ki
szenvedett. Az elvetemült anyagyilkost letartóztatták.

Szenvedő nőknél a természetes Ferenc József ke- 
serüviz könnyű, erőlködés nélkül való bélkiürülést idéz 
elő és ezáltal sok esetben rendkívül jótékony hatás
sal van a beteg szervekre. A női betegségekre vonat
kozó tudományos irodalom több megalkotója Írja, hogy 
a ^Ferenc Józseh  viz kitűnő hatásáról a saját kísér
letei alapján is alkalma volt meggyőződést szerezel. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és fűszer- 
üzletekben. 2

— Mcglelent a Letoplsz uj száma. A noviszadi 
Szrpszka Matica akadémikus nívójú, kitűnő folyóira
tának, a Letoplsznak uj száma most jelent meg a szo
kott gazdag és értékes tartalommal. Az uj számba 
,Jr. Nlkics Fcdor. Makszimovics Deszanka, Blagoje- 
vics Deszimir, Mitrov Nenad. llijics-Skurla Verka, 
Popovics Vladcta, Risztlcs Marko, Szávics Mdan, 
Gyorgycvics Sztepan, Przsics Iliia, Popovics Rado- 
mir, Milenkovtcs Vladiszlav, Öccidcntalis, Banica 
Szvetisztláv és mások írtak cikkeket, tanulmányokat, 
verseket és novellákat
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Dr. Franges miniszter Jelenlétében 
zárult be a noviszadi baromfikiállitás
A íöldmivelésiigyi miniszter a kiállítás sikeréről s a baromii- 

tenyésztés jövőjéről
Dr. Franges Ottó föjdmlvelésflgyi miniszter csü

törtökön déle’ött fél tiz órakor a hcogradi gyorsvonat
tal a noviszadi fajbaromfi és galambkiállítás megte
kintésére dr. Prohaszka Ljudevit íöldmivelésiigyi mi
niszteri osztályfőnök és Jovlcsics Milán kabinetfőnöke 
kíséretében Noviszadra érkezett. A minisztert a pálya
udvaron dr. Borota Braniszláv polgármester és Dun- 
gyerszky Györgye nagybirtokos várták és fogad
ták.

Dr. Franges Ottó földmive'ésügyl miniszter a pá
lyaudvarról dr. Dungyerszky Gedeon nagybirtokoshoz 
hajtatott, ahol a miniszter közel egy órát időzött, az- .. 
után "kísérete társaságában fél tizenegy óra tájban a ‘ s: 
fajbaroinfi- és galambkiállítás helyiségeibe ment, ahol 
a fajbaromfi- és galambtenyésztö egyesület vezetősége, 
Ivkovics Nikola elnökkel az élén, fogadta. Az udvarban 
‘egybegyűltek a gazdasági élet vezető tényezői és a 
sajtó képviselői.

Ivkovics Nikola, a kiállítás elnöke. Sztrukin Sztan- 
kó, a dunai bánság belügyi osztályának főnöke, D.m- 
gyerszky Alckszandar nagybirtokos és Mntics Milo- 
rád, a vajdasági komlótermeiók egyesületének igazga
tójából álló bizottság élén meleg szavakkal köszön
tötte dr. Franges Ottó minisztert és a kiállitásrendezö 
bizottság nevében nagy örömének adott kifejezést, 
b o g y a  miniszter a kiállítást meglátogatta cs jelenlété
vel emelte a kiállítás Jelentőségét és annak fényét. 
Hálás köszönetét mondott a földmlvelésügyi miniszté
rium erkölcsi és anyagi támogatásáért.

Dr. Franges Ottó miniszter válaszában örömének 
adott kifejezést, hogy alkalma nyílott megtekinteni a 
kiállítást, amelyről a legszebbeket hallotta.

— Én éreztem volna legjobban annak a hiányát — 
mondotta a miniszter — ha nem látogathatom meg ezt 
a kiállítást. Mindenesetre nagyon örülök, hogyha nem 
fs a megnyitáskor, legalább a kiállítás utolsó napján 
mégis eljöhettem Noviszadra, hogy szemtanúja legyek 
az Önök szép kiállításának.

— Ha meggondoljuk, hogy nemzetgazdaságunk- 
Iran milyen jelentékeny szerepet játszik a baromfi
tenyésztés és megvizsgáljuk külkereskedelmünk ada
tait, úgy kitűnik, hogy a fraromffból sokkal nagyobb 
mennyiséget szállítunk ki, mint a lovakból és szarvas- 
marhákból. A királyi kormány éppen ezért fontos fel
adatainak tekinti, hogy mindig segítségére legyen a 
tenyésztőknek. A kormány álláspontja az, hogy a gaz
dálkodásnak ez a fajtája sokkai könnyebben terjeszt
hető a nép között, mintán sokkal kevesebb költséggel 
folytatható és a legkisebb gazdálkodók is foglalkozhat
nak vele.

— Önök hazafias cselekedetet végeztek akkor, 
amikor ezt a kiállítást megrendezték, mert amennyire 
már eddig is tájékozódtam a kiállítás felöl, ez a ki
állítás messze túlhaladja azokat, amelyeket sportból, 
vagy hiúságból rendeznek és lehetőséget nyújt a kis- 
Razdálkodoknak arra, hogy kedvet kapjanak a gazdál
kodásnak erre az ágazatára. A kormány nevében kö
szönetét mondok mindazoknak, akik a kiállítást clősc- 
g'tették és munkájukkal hozzájárultak ahhoz, hogy ez 
a nagyszabású akció létrejöjjön.

Percekig tartó éljenzés után dr. Franges Ottó mi
niszter bevonult a kiállítás megtekintésére. Mielőtt el
indult volna a ketrecek hosszú sora között, érdeklődött, 
hogy milyen volt a kiállítás forgalma.

— A zsűri kiosztotta a jutalmakat, mondotta a mi
niszter a körülállóknak, de a kormány ezenkívül is ju
talmazni akarja az arra érdemeseket és a jövő évi 
tenyésztésre itt akarja beszerezni a fajharomíikat, ame
lyeket a nép között terjeszteni akarunk.

Amikor azt a választ kapta. Iiogv a kidllítdsnak 
m/ir minden darabltt el kelt, sajnálkozva vette tudomá
sul, de nevetve jelentette ki, hogy ez a kiállítás leg
szebb eredménye. Dr. Franges Ottó földmlvelésügyi 
miniszter ezután megtekintene a kiállítást. A kiállítók 
legnagyobb része jelen volt és a díjazott kiállítókat 
bemutatták a miniszternek. A miniszter ezután végig
vonult az egész kiállításon és nagy érdeklődéssel te
kintette meg a kiállított baromfikat és meglopó szak
ismeretet árult el és általánosan feltűnt, hogy a mi
niszter az összes baromfifajfákat nevéről ismeri. A 
miniszter különösen azok a fajták után érdeklődött, 
amelyeket eddig már sikerült nálunk is ak'imatizáinl 
és igy a legalkalmasabbak arra, hogy az általános te
nyésztést propagandához felhasználják.

A kiállítás megtekintése után dr. Franges Ottó 
földmlvelésügyi miniszter fogadta a sajtó képviselőit, 
akik előtt a következő nyilatkozatot tette:

— Rengeteg sok kiállítást láttam tnár, de megelé
gedéssel keli megállapítanom, hogy ez a kiállítás nem
csak minőségileg, de mennyiségileg is felette áll sok 
külföldi agyonreklámozott kiállításnak. Ha összehason

lítom a külföldi kiállításokkal, megállapíthatom, hogy 
semmiben sem marad a tavaszi párisi baromfikiállitás 
mögött, sem azok mögött, amelyeket a német baromfi
tenyésztők egyesülete, valamint a cseh tenyésztők 
egyesülete szokott évente rendezni. Ez a kiállítás azt 
Jelenti, hogy baromfitenyésztésünk eljutott arra a fok
ra, amikor a külföld előtt is produkálhatjuk magunkat. 
Megelégedéssel láttam, hogy a kiállítók is igyekezte,i 
a már nálunk aklimatizált fajharonfikat bemutatni és 
ezzel elősegítették azt a propagandát, amit mi a jövő 
esztendőben szándékozunk kifejteni. Bennünket első
sorban a Plymotithrok-Rode-Island tyúkok és kakasok. 

, stájer pulykák és emdemi libák ércekéinek, amelyeket 
nálunk minden különösebb nehézség nélkül tenyészteni 
lehet.

— A királyi kormány a legnagyobb érdeklődést 
tanúsítja a haromfitenyészlés iránt és fel tudja fogni 
annak óriási jelentőségét. Mint látíák, Őfelsége a ki
rály részéről is hasonló érdeklődés nyilvánult meg 
akkor, amikor a kiállítás első dij.Ti! d's-es ezüst ser
leget tűzött ki. Ami a haröm’iíe'nvésztést illeti, a ki
rályi kormány már az előkészületben levő költségve

is  hogy ,cgy rendkívül nagy .íavállalat is dolgozik a
községben, , ............. , ........

A falu a Szarhjcvó—brodi vasútvonal mentén 
fekszik. Lakosainak a  szánta 2.500 és ebben a kis 
községben van a világ egyik legnagyobb faiepáraló 
üzeme, amely a hasonló természetit indiai és ameri
kai vállalatokat is felülmúlja. Boszniában még a múlt 
század végén rendkívül nagy és tőkeerős metallurgiai 
ipar fejlődött ki, amelynek igen nagy szüksége volt 
faszénre. A faszenei, még pedig a legjobb minőségű 
faszenet, száraz lepirolással nyerik és egy teszllcsl 
vállalat már t'896-ban megpróbálta, hogy desztillálói 
utján faszénhez jusson. Eb'cn a vállalatban egy Icip- 
zigi bank vállalt nagy érdekeltséget, de ez a vállalat 
a rossz üzletvezetés miatt csakhamar csődbe került. 
Néhány évvel később a konstanzai Ho'zverkolt'ttng 
vette át az üzcínct. atfely t!»2-ben nagy falepáro'ó vál
lalatot alakított Teszlicscn cgymil'iónyolcszázezer di
nár alaptőkével. 1992-ben ez a vállalat 1946-ig szóló 
koncessziót kapott faszesz, metbyl alkohol, aceton, 
terpetin és kátrány kidolgozásra. A fenti cikkeknek 
az előállításához a vállalat a Veliko—tízórai állami 
erdőből kapta a fát. A vállalat 1902-ban ujnbb nagy 
erdőkoncessziót kapott, a bábom alatt pedig nagy- 
mennyiségű aee/o.nt gyártottak a telepen, amit füst 
nélküli lőpor előállítására használtak fel.

A habom után a gyárat renoválni kellett és

tésbe nagyobb összegot irányzott elő a baromfitenyész
tés fejlesztésére. A baromfikivitel sokkal több Jövedel
met jelent az országnak, mint a ló- és szarvasmarha
kivitel. Ez nemcsak gazdasági, de kereskedelmi szem
pontokból is igy van, éppen ezért a költségvetés szűk 
keretei között is módot találunk arra, hogy a baromfi
tenyésztést fejlesszük. Nem szabad elfelejteni azt. 
hogy a baromfitenyésztés a legkisebb gazdálkodó szá
ntára is lehetséges, anélkül, hogy különösebb eszközök 
és külön táplálóanyagra szüksége volna, tehát a leg
kisebb üzemköltséggel folytat.tatja ez* a mesteiséget, 
amely mellett földjét itt telle-s mértékben kihasznál
hatja és nem kell nagyobb állatai számára külön ter
melnie.

— Már most megállapíthatjuk, hős,;' a jövőben 
egy év alatt az ország legnagyobb részén el fog ter
jedni a gazdálkodásnak ez az ágazata és k»t- tárom 
éven belül az egész ország kisgazdílkoUói át í.ogn .k, 
térni a baromfitenyésztésre. Ebből kétféle haszon s. űr- 
mazik, egyrészt, hogy a tenyésztők önmagukat olcsó 
eszközökkel gyarapíthatják, másrészt az ország kül- 
kereskedelmi mérlegében a gazdálkodásnak ez az ága
zata még jelentékenyebb helyet foglal el, mint eddig,. 
A királyi kormány a jövőben a hasonló kiállításokra 
több gondot fog fordítani és fel fogja basznám! az al
kalmat arra, hogy a kitenyészteft tiszta fajbaroiníf- 
kat, amelyet a baromfitenyésztés propagálására szán
dékozunk felhasználni, nem külföldről, hanem belföldi 
kiállításainkról szerezzük be. Ez a megoldás alkalmas 
lesz arra, hogy a zsiiri díjazásain kívül a termelőknek 
jelentékeny anyagi hasznuk is legyen a kiállításokból.

Franges Ottó miniszter a kiállítás ineglekiiitéso 
után társaságával villásreggeiit fogyasztott oí és eköz
ben elbeszélgetett a kiállítás vezetőivel és a megje
lent előkelőségekkel. A miniszter ezután a városházára 
hajtó tóit és negyedórás látogatást tett Popovics Dáka 
hátinál, majd kíséretével együtt autón visszatért Beo- 
grádba.

Egy k is  bosnyák  fa lu b a n  m ű k ö d ik
a világ  egyik  legnagyobb  ía le p á ro ló  ü zem e
Százhúsz kilométernyi saját vasútvonala van a Destilacija 

drva d. d.-nek
Bcogradljól lelontik: Az európai tőke, valamint | — Az az angol csoport, amely a teszllcsl válla-

az európai szaksajtó, az utóbbi időben rendkívül nagy i latban ilyen nagyarányú érdekeltséget vállalt, más 
érdeklődést tanúsítanak a tesziiesi falepiroió vállalat I jugoszláv vállalatokat is érdekkörébe akar vonni, 
működése iránt. Tesz,'; esiöl eddig injtjdüssjte annyit ; Azok a cikkek, amelyeket Teszlicsben gyártunk tulaj
tudtak az emberek, hogy kitűnő gyógyforrásai vannak ; dönképoit csak félgyártmányok, amelyet kivisznek Jó-

goszláviából, hogy azután készáru formában ismét 
.visszahozzák. Mi olyan iparvállalatoknál is részese
dést akarunk vállalni, amelyeknél a teszllcsl félgyárt
mányok is felhasználhatók. A teszliosi produktumok
ra szükségük van n müselyemgyáraknak, a terpentin 
vállalatoknak és a filmgyáraknak Is. így az angol tö
ke Itteni terjeszkedése már azért is igen nagy jelen
tőségű volna, mert ez által csökkentenék a munkanél
küliség. másrészt pedig megjavítanák a jugoszláv ke
reskedelmi mérleget. A vállalat a legnormállsabb kö- 
ríilmányek között dolgozik és ha a nyáron nem lett 
volna vagonhiány, akkor már az idén is fokozottabb 
üzleti eredményeket tudtunk volna felmutatni.

— A Teszlicsben dolgozó vállalatnak egyik leg
nagyobb jelentőségű produktuma az az olaj, amelyet 
a talpfák impregnálásúra. használnak. Reméljük, hogy 
a tesziiesi dcstil'ációból még sokkal nagyobb vállalat 
lesz és Jugoszlávia gazdasági élete még sokat fog 
nyerni a tesziiesi gyár fejlődésével.

Az igazgató elmondotta még, hogy a teszllcsl 
gyár a jelen pillanatban háromezer munkást foglal
koztat, Ezek közül hétszáz dolgozik a gyárakban, a 
többi pedig a különféle erdőkben talál alkalmazást. A 
vállalatnak százhúsz kilométer hosszú saját vasútvo
nala is van. A gyárban kétszázezer darab méter- 
bükkfát dolgoznak fel, amelyből a következő termé-

1920-ban a Prvo JtigtriavrKnko detv.lfko drpstvo zn i nyéket nyerik: 2709 vagon faolajat, 270.000 kiiogram 
samsko gospodarstvn i Indttstrife 1z Zagreb című vái-1 b'izta metbylt. 540.000 kiló Tűre Régiét, amelyet Fran
klint érdekkörébe került a fa'c riroló és Destlllaeilai claorsr.ágban használtak fel a szesz denaturálásra, 
drva d. d. címen alakult ujjú. A részvényesek ekkor j 72.000 kilogram faszeszt moíorbaitásra, 760.000 kPó 
Újabb 20 millió dinár alaptőkét fizettek be. A vállalat [ ‘'cetont, 30.000 kiló ketont. 70.000 kiló könnyű aceton 
az állammal huszonöt évre szóló szerződést kötött
és az állam húsz százalék erejéig vállalt részesedést 
benne.

1n?3-ban a gyár felkeltette az angol tőke érdek
lődését, bár az angolok bevonulása a vállalatba csak 
ez év májusában történt meg.

Az. angol tökínck a jugoszláv vállalatira való 
bevonulását mindenütt Igen nagy érdeklődéssel 

és szimpátiával togadták.
Jugoszláviában különösen az keltett Igen nagy örö
met, hogy az angolok egymillió fontsterling friss tő
két hoztak. A vállalatnak Undern-ood Igazgató a ve
zetőié, aki az elmúlt napokban az uiságlrók előtt a 
következő nyilatkozatot tette:

— 1920. májusában a Dcsítlacila d. d. részvényei
nek hetvenhét százalékát a Chemlkal and Wood In- 
dnsrtle l/d . vette dt. Húsz százalék az államnak ju
tott. három százalék pcdlc magánosok kezében ma
radt

olaiat, 70.00!) nehéz olajat. 3.50 vagon kátrányt, 20 
vagon kreozit olajat, 100.000 kiló faolajat és 70.000 
kiló nátrium acetont.

Olvasóink figyelmébe!
A Bácemegyei N a p ló  
bel- és külföldi fürdőkről, gyógy- 

és üdülőhelyekről, szanatóriumok
ról, szállodák- és penziókról, ío- 

vábbd intemát utókról, iskolákról, 
szakkurzusokról d í j t a l a n u l  

n y ú j t  f e l v i l á g o s í t á s t  
és s z o lg á l  p ro s p e k tu s o k k a l
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A noviszadi Ipartestület a bán elé terjesztette ki* 
vánságalt. Noviszadról jelentik: A noviszadi ipartestü
let elkészítette és a bán elé törlesztette memorandu
mát, amelyben felsorolták az iparo.ok legfontosabb kí
vánságait Az iparosok többek között kérik az egysé
ges ipartörvóny meghozatalát, a kötelező tanonc- és 
mestervizsgák bevezetését, az iparosok betegség, mun
kaképtelenség elleij biztosításának kötelezővé tételét, 
külön iparkamara és választott biróság megalakítását, 
továbbá kérik a szociálpolitikai törvénykezés revízió
ját és a vámpolitika revízióját olyan módon, hogy az 
Iparosok érdekeinek védelmére szigorú védvámrend- 
szert vezessenek be. A helyi kívánságok közül legfon
tosabb a Haltéren egy vásárcsarnok felépítése, amely
ben legalább 116 eladóhely lenne. Erre vonatkozólag 
egyébként már konkrét Javaslatot terjesztettek a vá
rosi közgyűlés e’é. Popovlcs Páka bán a memorandum 
kézhezvétele után megígérte, hogy a maca részéről 
mindent elkövet az iparosok kérelmének teliesitésére.

Kijelölték a szubotlcai cslrkeplae helyét. A szubo- 
ncai városi tanács, mint ismeretes, uj piaci beosztásról 
hozott rendeletét, amely a legközelebbi napokban élet
be lép. Most a szárnyas állatok piachelyét is kijelöl
ték. A csirkepiac a Trumbicseva ucca végén lesz és 
amennyiben itt nem vo'na elég hely, az elárusitóhel.vc- 
ket a Szadecki-vendéglő előtti téren és a Szave Tekeli 
uccában is el lehet helyezni. Az állatvásártér ügyében 
még nem döntött a városi tanács.

A mezőgazdaság támogatása az osztrák költség- 
vetésben. Bécsből jelentik: Az ősz .rák mezőgazdasági 
tanács most tárgyalta az uj költségvetési javaslatot, 
amelyben a mezőgazdasági kiadások összege az ui 
költségvetési évben 52.1 millió schillingct tesz ki a 
múlt évi 47 millióval szemben. Az emelkedés tehát 
5.1 millió Schilling, ami 11 százaléknak felel meg. A 
többletből 1.9 millió Schilling jut a mező- és erdőgaz
daság továbbfejlesztésére, ami a múlt évvel szemben 
19 százalékos javulást mutat. 2.6 millió vizszabályo- 
zásra, ami 8 százalékkal több a múlt évinél. A szak- 
oktatási költségvetést is 2 millióval emelték. Az osz
trák gazdaszövetség javaslatot tett, hogy a költség- 
vetésbe külön cím alatt vegyenek fel megfelelő össze
get az értékesítés előmozdítására, amelyből a szüksé
ges összegeket esetenként a mezőgazdaság rendelkezé
sére bocsátják. Foglalkozott a minisztertanács a me
zőgazdaság válságának kérdésével is és elhatározta, 
hogy a búza és rozstermelés szubvencionálására 24 
millió, árpára 3.5 millió schillinget fordít, 12 millió 
schillinggel pedig a lisztfeldolgozó ipart fogja prémiu
mok formájában támogatni. Tervbe vették a cukorrépa
termelés megfelelő összegekkel való támogatását fs.

Egyiptomi gyümölcs és főzelék Cécsbcn. Bécsből 
lelentik: Az egyiptomi konzul kezdeményezésére Bécs- 
ben a kereskedelmi kamara közreműködésével »Nilus« 
név alatt kereskedelmi társaság alakult azzal a cél
lal, hogy egyiptomi gyümölcsöt és főzeléket szállít
son Bécsbe, Ausztriába, Csehszlovákiába és Magyar- 
országba. A kivitelre kerülő mezőgazdasági cikkeket 
állami ellenőrzésnek vetik alá. Eddig friss főzelék és 
gyümölcs Egyiptomból csupán a Levanteig jutott, mi
után azonban Középeurópa a téli hónapokban nagyon 
rosszul van ellátva friss főzelékkel, a társaság a téli 
hónapokban salátát, kelkáposztát, karfiolt, kalarábét, 
zöldbabot és borsót, paradicsomot és ugorkát, továbbá 
narancsot és mandarint, datolyát akar Bécsbe expor
tálni. A kiviteli lehetőség mértékét ezekben a cikkekben 
havi száz vagonra becsülik.

Budapesten tönkrement — Amerikában meggazda
godott a tözsdekrachan. Newyorkból lelentik: Eddig 
jobbára csak a tőzsdekrach áldozatairól érkezett hír, 
most jönnek tudósítások azokról is. akik a tözsde- 
krachon meggazdagodtak. Ezek sorában van Barna 
Bertalan is. aki néhány évvel ezelőtt Newyorkból ha
zatért Budapestre s ott Huszár Károly volt minisz
terelnök s mások társaságában megalakította a Ma
gyar Amerikai Bank r. t.-ot. A bank, amelv többek 
közt színházat is vásárolt Pesten, csakhamar tönkre
ment s Barna Bertalan mint szegény ember tért visz- 
sza Amerikába. A pesti tőzsdekrach tapasztalatait 
azonban úgy látszik értékesíteni tudta Barna, akt 
részvényeket adott el, amig mások vásároltak s a 
tőzsdei összeomláson 600.000 dollárt keresett. Barna 
e szerint újból milliomos lett s most a Riviérán nya
ral.

Angol töke bevonásával nagyarányú vállalattá épí
tik ki a kraljevical hajógyárat. Zagrcbből lelentik: 
Eveken keresztül tartó tárgyalások után a beogradl 
»Jadransko Podunavska Banka« vezetése alatt álló 
konzorcium vásárolta meg a csődbekerült kraljevical 
hajógyárat. Most, hogy az átvétel megtörtént, a gyár 
u) tulaidonosai nagyarányú akciót indítottak, hogy a 
gyárban újból megkezdjék az üzemet és azt fejlesszék 
ki. A Jadnransko Podunavska Bankának sikerült meg
állapodást kötni Anglia egyik legnagyobb hajógyárával, 
a glasgowl Yarrow & Co. Limiteddel, amely társként 
lépett be a vállalatba. A krallevicai hajgvár vezetésére 
külön részvénytársaságot alapítanak 40.000 font ster
ling (tízmillió dinár) alaptőkével, amelyből a rész
vénytöbbség belföldi érdekeltek kezében marad. A tár
saság 1930. elején kezdi meg működését és ugyanakkor 
ötévi szünet után megkezdődik a munka a kraljevical

hajógyárban Is. Az uj vállalat azonban nem fog meg
elégedni csak ezzel és működését ki akarja terjeszteni 
a középső és déli Adria Jugoszláv partvidékére is. A 
vállalat még két hajógyár létesítését is tervezi a szplltl 
északi kikötőben és a Bokában, úgyhogy ez a három
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Biráküldés
a vasárnapi mérkőzésekre
Vasárnap a Bácska és a ZsAK mérkőznek 

a pontokért
Az 1. osztályú bajnokság küzdelmeiből Szuboticán 

már csak két mérkőzés vár lejátszásra, a Bácska— 
ZsAK és a SzAND—Villanytclcp között. Vasárnap a 
bajnokság helyezései szempontjából nagy fontosságú 
liácska—ZsAK mérkőzés kerül eldöntésre.

A nagy érdeklődéssel várt küzdelem kimenetele 
mindkét csapatra rendkívül fontos. A Bácskának a2 
elsőhelyezés megszerzéséhez nagy gólaránnval kell 
győznie, mig a vasutas csapat győzelmével az ötödik 
helyet szerezhetné meg. Az erőviszonyok a Bácska 
győzelme mellett szólnak ugyan, a ZsAK azonban, 
mint minden alkalommal, ezúttal is vészé! rés ellen
fele lesz a Bácskának és mindent el fog követni, hogy 
pontot szerezzen tőle. Az érdekes mérkőzést a Bács- 
ka-pályán fogják lejátszani, bírája dr. Padién lesz. 
Az I/b. csapatok bajnoki mérkőzését Ncverkla vezeti.

A II. osztályú bajnokságban a szezon utolsó mér
kőzése kerül lejátszásra vasárnap a Postds SC és a 
TANK. csapatai között. Az érdekes mérkőzés veze
tésére Sztipicset delegálta a Bíró Testület

Novlszadon uj sportláp Indul. Noviszadról jelen
tik: Noviszadon a Juda Makkabl sportegylet »Makkabl 
Sport« címmel uj sportlapot indít, amely az egyesület 
sportérdekein kívül általános sportkérdésekkel fog fog
lalkozni. A lapot Lusztig Nándor szerkeszti.

Pctschntier Attila Novlszadon. Noviszadról jelen
tik: Petschauer Attila, a világhírű vivóhajnok, akit az 
egész világ vivótársadaltna a világ legjobb vívójának 
tart, szombaton este résztvesz a noviszadi Juda Mak- 
kabi nemzetközi vivóakadémiján és ezzel különös jelen
tőséget ad ennek a vivóakadémidnak, amelyen különben 
a jugoszláv vlvósport minden számottevő tényezője 
részt vesz. Noviszadon óriási érdeklődéssel néznek a 
szombati vivóesemény elé, amelyen harminc vívó in
dulása van biztosítva. Az országos bajnokok közül 
Csika Milován tőr vivóhajnok, Frölich Ferenc több
szörös kardvivóbajnnk, Freund György olimpiai tőr- 
vivó és többszörös bajnok, Schneidernd Jugoszlávia 
hölgyvivóbajnoka és Eckstein Péterke, a legjobb jugo
szláv gyermekvivó indul. Az akadémiát tánc követi.

Hctdct egy hónapra eltiltották a játéktól. A vasár
napi SzAND—Ferrum bajnoki mérkőzés utolsó per
cében Held, a SzAND centerhalfia megsértette Perl 
bírót, amiért kiállították a játékból. Held ügyét szer
dán este tárgyalta az alszövctség fegyelmi bizottsága 
és a bíró megsértése miatt egy hónapra eltiltotta a já
téktól a SzAND kiváló centerhalfját.
......... ..■ ■ u ra  (!»o » » ^ h h i
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ZAPISNIK.
Sastavljen dne 20 novembra 1929. god. u Subo- 

tici na sednici Kazuonog Odbora subotiékog nogo- 
metnog podsaveza JNS-a.

Prisutni: Matejié Milarod podpredsednik, Sken- 
derovié tajnik II, Tumbas Sime. Kopilovié Lázár, Dju- 
la Holender 1 Ing. Fuks Ladislav.

Odsutan: Neuman Karlo.
K. O. zaptsnik od 13. nov. 1929. nakon őitanja 

overovljuje.
Skida se suspenzija igraiu Bauer (Somb. G. D.) 

I ujedno se poziva Somb. Q. D. da dostavi zapisniiko 
saslu’.anje istog igraía do iduée scdnice ovog odbora 
(27/XI. 929.)

K. G. na temelju sudaékih izvcStaia i usmenog 
sasluSanja kaZnjava zabranom od igre sledvőe igra- 
ie  i to:

Igraía Hold (SAND) po §. 25. sa 1 mrs. dana (od 
187X1—17/XII. 929.) zbog vredjaua sav. suca.

Igraía BcsedeS (PoStarl) po §. 35. sa 2 ncdelie 
(od I8/XJ— 1/XII. 929.) zbog ncsportskog ponaíanja.

Igraía Sabo (Poítari) po §. 35. 16. u vezi sa 10. 
sa 8 mcsccl (od I8/XL 92 9 - 1I/VIL 9.30.) zbog tvor- 
nog napadaja I nesportskog ponaíanja.

Igraía Salai (Poítari) po §. 35. sa I mesec dana 
(od 1S/XI-17/XII. 929.) zbog nesportskog ponaíanja 

; prema sav, sucu. Ujedno po §. 25. sa 3 meseca (od 
i 18/XII. 929. do 17/HI. 930.) zbog nanete uvrede na
* sav. suca, pred Kazn. odborom prlgodom njegovog

gyár fedezhetné egész Jugoszlávia szükségletét úgy 
kereskedelmi, mint hadihalókban. A krallevicai hajó
gyárban egyébként a Yarrov cég gőzkatlangyárat akar 
kiépíteni, ami által a Jugoszláv tengerészet a hajóépl- 
tés terén teljesen függetlon volna a külföldtől.

sasluíanja.
K. O. u stvarl kazne Igraía Budanovié O/ge (Bu- 

njevaíki SK) izreiene sa strane Bunj. SK-a neprima, 
poíto klub nije dao dovoljan dokaz, da bi se kazna 
mogla primiti.

Ujodno se ceo akt dostavlja upr. odboru na dalj- 
nji postupak.

K. O. ponnvo poziva J. A. D. »Baöka«. da uputi 
svog ilana Vuíknvié I.. Petra radl sasluíanja na Iduéu 
sednicu ovog odbora (27/XI. 929. uveíe u 8).

Sudaiki izvcítaj sav. suca g. Bngdanoviía sa 
utakmice Somb. Q. D.—VSC od 10/XI. t. g. dostavlja 
se Sekciji ZMS-a u Subotici radi objaínienia.

Skenderovld s. r. 
tajnik II.

ZAPISNIK.
Sastavljen dne 20. novembra 1929. god. na sednici 

Poslovnog Odbora subotiékog nogometnog podsave
za JNS-a.

Prisutni: Milodanovié Martin podpredsednik I, 
Skenderoviő Géza tainik II, Piavíié Vlada. Sonenberg 
Zoltán, Kokai Franjo, Setéié Géza.

Odsutni: Braikovií Sreten blagajnik i Jocié Sve- 
tislav.

P. O. zapisnik od 13. novembra 1929. god. nakon 
fitanja overovljuje.

Vcrificiraju se sledeéi igrafi sa pravom nastupa 
i to :

Za S. K. Sub. E. Centralu: Simié Mirko od 28/XI. 
1929.

Za Subotiíki Sport Klub: Pfeifer Stevan (Bajmaí- 
ki AC) od 13. maja 930.

Za Subotiíki ZAK: Muíanié Mate (Sparta, Za
greb) odmah.

P. O. poziva VSC-a da u roku od 8 dana izda le- 
gitimaciiu igraía Lotz Ferdinanda za S. K. Tri Zvezde, 
Apafin radi verificiranja, ili pák saopíti znoreke pro- 
tiv verificiranja, i naizad neka javi zadnju javnu utak- 
miert istoga.

Ispravlja se verificiranje igraía Katanski Steva- 
na (TANK) i to u mesto pravo nastupa sa 16/1V. 930. 
sa pravom nastupa odmah, kao djak.

Prijavnlca igraía Plemié Branka, vraéa se 
SAND-u, poíto je isti povukan prijavnicu.

Upuéuje se tajnik II., da izda odpustnice igraíima 
Aí Laico (Tesla, St. Beíej), Stefanovié MiloS (Baiko- 
gradiSte AK) i Ledjenac Lázi (Hajdúk, Kula) za Za- 
grcbaíki Podsavez.

Dopis JNS-a br. 775/929. u stvari odpustnice igraía 
Kovái Dezidera (St. Bei. Soko) za Ameriku, uzima na 
znanie.

Dopis St. Kanliíkog AC-a u stvari odigrane prv. 
utakmice sa S. K. Tesloni, St. Beíej dana 27/X. t. g. 
skida se sa dnevnoga reda, poíto je prv. utakmica 
prema pravilima izgub'jena. ,

Prijavnica igraía Mladenovlé Milorada dostavlja 
se Upr. odboru radi postupka protlvu Sub. ZAK-a, 
poíto isti nise odazvao pozivu ovog odbora u sluib. 
glasilu od 11/X. 929.

Isto tako se dostavlja prijavnica Igraía Ivanoviía 
Radivoia, da se postupl protivu Sub. Radniíkog, poíto 
nije udovo'.jio pozivu od 11/X. 929. i prijavnlca Cifra 
Petra, da se postupi Somb. ZAK-a poíto nije udovoljio 
pozivu od 11/X. 929.

P. O. odredjuje, da se prv. utakmica izmedju 
SAND rcs—Ferum res. koja je usled loíeg terena od- 
godjena — ima se odigrati dne 24/XI. 929.

Izveítaj sportskog nadzornika g. Kokai 1 Sonen- 
berga sa utakmice SMTC rés—Ferum tes i Poítari— 
Konobari, uzima se na znanje.

Verificlraju se sledeée odigratc prv. utakmice i to:
Od 27/X. §K Tesla—St. Kanjiíki AC 3:0, poSto 

St. Kanj. AC nije nastupio.
Od 3/XI. Senéanski AC—VSC 4:0.
Od 10/XI. SAND—Baika 1:0, ZAK—SK Sub. E. 

Centr. 5:1, Konobari—TANK 3:0, SAND rcs—Baika 
rés 3:3, ZAK rcs—SK Centrale res 6:1, SK Tesla— 
Senéanski Radniiki 2:2.

Uzimaju se na znanje sledeée odigrate prij- utak
mice I to:

Od 27/X. 9.39. SAND—SK Tri Zvezde 2:2. od 3/XI. 
St. Kanjiíki AC—Bunj. SK 3:2, od 13/XI. Somb. G. D. 
—Somb S. U. 2:2.

Duínost igraliitu SAND-a prepodne: Sonenberg 
Zoltán öl. P O.-a.

Na igraliitu Baike prepodne: Tumbas Sime 81. 
K. O.-a.

Na igraliitu Baöke popodne: Nádi Dezlder Bt 
U. O.-a.

(Nastavlt te se.)
Skenderovtt s. í.

tajnik 0.
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TÁRCA
Kiragyog a nap

Irta: Illés Endre
Néhány pad állt a fal mellett, kemény, fehérre 

festett padok a tág folyosón.
S szerteszórva, Itt-ott, emberek ültek a padokon. 

Szavak nélkül, hallgatagon csak ültek. Fázósan, ide
genkedve, magánosán.

A legszélső pádon, közel a tejüveges ajtóhoz, 
hárman ültek. Két asszony: sápadt mind a kettő. 
Az egyik idősebb már, a másik sokkal fiatalabb. S 
kötöttük elgyürten, halványan egy férfi. Úgy negy
venéves.

Hátuk mögött koccant az ablak.
Szél kocogott kivtil az üvegen, kitartóan, egy

hangúan kocogott. Lenn a klinikakcrtben hullott a 
sok levél. Hullott a platán, hullott a hárs és hullott 
az akác is.

A halk neszre a három ember ősszébbhuzödott 
I pádon. Közelebb húzódtak egymáshoz, szorosabb
ra fogták a férfit.

— Lajos. — mondta azután az idősebbik asszony, 
— most már te következel...

A férfi édesanyja volt.
— Igen. én következem, — bólintott megriadva a 

Mrfl.
De ezt már csak elgondolta, a szavakig nem jutott.
A fiatalabbik asszony aggódva simította végig 

az ünnepi, fekete ruhát s a feleség bizalmasságával 
nézte a férfit. Egy igazítani való ráncot, árva, meg
tapadt cérnaszálat, valami kis pelyhet keresett rajta, 
hogy megmutathassa ügyfogyott, nagy szeretetét. De 
nem talált semmi igazitanivalót a ruhán. Es ettől még 
zavartabb, mélyebben szomorú lett.

Hallgatva ültek hát tovább.
Végre nyílt a tejüveges ajtó.
— En következem.
S a férfi felállt.

Tett egy-két lépést: egy féléve tartó utón az utol
só lépések voltak ezek.

Félévvel azelőtt kezdett érezni a füle alati valami 
kis fájást. A fájás terjedt, nőtt. Csakhamar egészen 
elviselhetetlenné vált. S bejárták azóta vele az összes 
címeket. Orvosokat, kórházakat, mindenkit.

Es mindhiába!
Egyhelyiltt azonban mégis megsejtették a szörnyű 

Ítéletet, elkapták a titkolt, dugdosott, rémes szót. Rák.
Isten. .  .1
A lexikon azután megmondott mindent.
Ebben a stádiumban., talán egy év m ég ...
Egy év!
Hatodik hónapját járták már ennek az évnek.
Kifulladva, fáradtan, halálig hajszolva.
S egy iszonyú sikollyal a torkukban, hál nincs, 

nincs segítség?
A férfi eltűnt az üvegajtó mögött s a két asz- 

szony egyedül maradt a pádon.
Éz volt az utolsó ut. Ide, a hires, a vakmerő se

bész klinikájára.
Pillanatok, percek múltak.
S a férfi észrevételen, egyszerre a folyosón ter

mett. Ragyogott az arca, kezében egy fehér papírlap 
lobogott

Kegyelmet hirdető, fehér kendöinlés a közeledő 
halál elé.

Béke . . .  béke . . .
— Katóka, szivem ...! fidesmama .. .1 Meggyó

gyulok!
És lobogott a fehér papírlap.
— Meggyógyulok . . .
A férfi lehajolt, csókolgatta a két asszonyt, a ke

zeiket, az arcukat, s mind a hárman sírni kezdtek.
— N ézd ... nézzetek... a betcglapom! Már kiál

lították, kezelni fognak, vállalják.
Es karonfogta a két asszonyt, már vitte Is őket.
— Hetenként kell bejönnöm . . .  később azután 

csak kéthetenként. . .  Amíg el nem múlik. . .  itt a cé
du lám ... a felvételi la p ...

S újra, meg újra meglobogtatta a fehér papirost...
— Az első negyedórát ma kapom. Sietni kell vele, 

ideje már!
Egy pillanatra megpihentek
A két asszony beszélt.

'erejű tengeri növényekből és fügéből

— Félévvel azelőtt kellett volna idejönni.
— Bizony, akkor már.
Egy ápolónő jött ki az egyik teremből.
A férfi a fehérruhás nőhöz fordult.
— Hol van, kérem, a Röntgen?
Az ápolónő intett:
— Csak erre tessék . . .  a folyosó végén . . .
A magasban már sütött a nap.
És újjászületett három ember ment tovább a fo

lyosón . . .
Benn a tanársegéd átvette a fehér lapot. A b p  

alján: személyi adatok, kórtörténet, diagnózis, kérdé
sek, feleletek alatt három piros ceruzával odavetett 
betű rlkitott. — pr. f.

Besugárzás.
A tanársegéd felnézett. Nézte a boldog, örömtől 

sugárzó, kínjaitól szabadult férfit.
Es értett, megértett egyszeriben mindent. A há

rom betilt Is.
— Mély besugárzás.
Széles mozdulattal, hangosan adta át a férfit a 

többieknek.
Azután halkan, sajnálkozva rendelkezett tovább, 

a piros ceruzával odavetett három betűt egészített» 
ki, az elleplezett utasítást:

— Pro forma.
A férfi vetkőzött, csetlett-botlott a huzalok s gé

pek között.
A tanársegéd, a többiek egy pillanatra rajta fe

lejtették a szemüket.
— Megint egy menthetetlen eset.
A férfi boldogan ült a gép elé.
Emeltyű kattant, szikrák sisteregtek, lllás fény 

zúgott be a sötétbe.
Egyszerű ártatlan, színes tény, de a férfi még a lé- 

lekzetét is visszafojtotta: úgy ült a gép előtt, oly 
áhitatosan.

A férfi s az asszonyok már künn voltak a kapun.
A tizenkét hónapból hat letelt.
De m égis. . .

. 'teljes erejével ebben a pillanatban ragyogott ki a 
nap. Tüzes nyilai eknr kezdtek hullni, záporozni, sus- 
tnrogui a földre.

Es bárom ember boldog volt. Maradéktalanul, tél- 
lesen, tág tüdővel — boldog.
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A NAPLÓ PÁLYANYERTES REGÉNYE

I R T A ;  A R Á N Y 1 J E N Ő 83

— Netn. Soha.
— Netn? akkor hát én is őt siratom.
Az egyszerű paraszti lelkek megérezték, 

hogy nagy dolgok lesznek még itt, de fölülkere
kedett bennük a kíváncsiságot is legyűrő szeme

te a szivét. El akarja venni Jnlkát. Semmi akadá
lya a dolognak, Triftmác apó is bele van állapod
va, lakodalmat, cécót nem csinálnak, nem nagyon 
bírják már türelemmel, de meg Dean legislegjob- 
ban szeretné most megcselekedni, mert igy leg

Boldogult S c h w e ig e r  H e r m a n n  
s z e n t a i  f ő r a b b i  c s a lá d j a  ezúton 
mond köszönetét mindazoknak, akik nagy 
fájdalmukat bármi módon enyhíteni igye
keztek.

rem, haikan, mint halottas háznál szokás, köszö-< alább kész dologra, talán unokára jön haza az 
nestelenul mentek e , csak az uccan álltak meg, apja, akinek dehogy is merte volna elmondani a 
izgatott kis csoportokban, hogy megtárgyalják szive szándékát
az esetet és a lehetőségeket. Ilona pártolta a szerelmeseket, de Jelena, 

mintha rábízta volna Péró a ház igazgatását, nagy 
eréliyel szegült ellene:

— Amíg apánk fogságban sínylődik, koplal 
talán, verik is bizonyosan, hogy tudnál te addig 
boldog lenni? Ha én tudok várni, várjatok ti is, 
ha ez a szegény testvérke talán örökig el tud 

az egyszer látott fiút, a reménybeli, szivébe ül- lenni igy, legyetek ti is cgv kicsinyég... Tavasz- 
tetett félig ismeretlen vőlegényt igaz fájdalom-! ra, nyárra, talán jövő ilyenkorra együtt leszünk,

T atidari Fcrkó sebes vágtatva robogott b. 
Riszticsék házához, ahol inéiy és szivigható gyász 
fogadta. Megilletődve hallgatta a legény a háziak I 
siránkozó panaszát és melegen, emberies vonza
lommal nézte különösen Ilona bánatát, aki ime,

N a g y  b á c s k a i  m a f i o m
perfekt német->ze:b

le v e le z ő t  k e r e s
mié öbbi beiépéue. Aján atoli a/, eddigi mti iödés 
és a fizetési igények feltüntetésével 13724. sz alatt 

a kiad ba küldendők 13721

mai gyászolja, pedig minden vallomásuk az a 
darabka magánakta rtott kék rongy.

Deszánkának nem nagyon tetszett a magyar 
leány vendégeskedése, Biirkös esete óta félt az 
idegenektől, de legjobban attól tartott, hogy az 
elveszett Uros örökébe most majd Dean akar 
lépni. Ettől ugyan kár volt remegnie, mert a na
gyobbik fia már rég eligérkezett titokban Trifu- 
nác Julkának, tulajdon annak a Trifunácnak a 
húgához, aki a Hiób-hirekkel megzavarta az 
egész város nyugalmát. Mert a tiz szerb polgár 
elvesztése nemcsak a szerb fertály ügye volt,
Vargyas biró nagy közügyet, általános gyászt 
csinált a dologból és még a megyéhez, még a 
királyhoz is felpanaszolta Szent-Endre veszte
ségét

Ferkót most nem fogadták a megszokott tré 
fálózó »Harcsás« névvel, Jelena nagyon komo-; 
lyan és nagyon okosan beszélt vele. Mióta am o-[ 
lyan félig-meddig menyasszony volt, most először , 
beszélt magától, kérdezés nélkül. Most először in
dította meg ö a szót. A hervadó kis kert komlós 
lugasába hívta a legényt:

— Király embere vagy, most mutasd meg, 
mit tehetsz. A kisebbik bátyám elesett, odaadta 
a fiatal életét a hazáért, pedig nem erőltette rá 
senki. Az apám rabságban. Hát mondok én most 
neked valamit Tandari Frányó aki vőlegényem 
és majd egyszer férjem akarsz lenni. . .. .
neked valamit: a bátyókámat föl nem íámasztha-s keresett a

akik lehetünk, akkor lakzizhatunk.
Ilona könnyes szemmel fordult félre, tavasz, 

nyár, ősz, jövő karácsony meg nem hozza az ő 
boldogságát.

5.
Ferkót, a Szögedéből való Tandari gyereket. 

Julcsa néni fiát nagy tisztesség érte: korán dél
előtt a király elé vezette Gábor diák. Apor urnák, 
a palota hadnagyának belső embere, írástudója, 
mindenese.

Kicsiny szobában, magas asztal mögött, 
egyenes hátú faszéken ült Mátyás, Írások előtte' 
és Julius Caesár szobra mögötte. Tandari nem ' 
tudta, melyik szent légyen a szép márványfigu-j 
ra, mindenesetre keresztet vetett, amint feléje ‘ j!

1-a r ó z sa b u r g o n y á t
fehéret éa Woltmonn-róa&át, hagymát, d ugh ugym át, fejen kápoaitAt, 

babot, alm it, diót, atb.

I -a  p r é s e l t  r é t i  s z é n á t
: engon- éa kisebb tételekben legolcsóbban ét legjobban szállít

L ed erer J en ő
bank- és bizományi üzlete főzelék* és gyűinőlcakivitel

lNovl«ad, V ils o n o v  ti-g 7
Telefon 22*14. Táviratcím ; Lederer. Raktár; Temerinska 3B

■ BBBBiBHiaicaaggaataBRissBBHBBSBaF

Szaiay Pál, Novisad, Jsvrejska 14
a já n lja  „ Q U A D R A T “
rigai kttlör.Ugcs gyártmányú hó
cipő sáicipő.gye ni í hócipő és csizma

G U R S M  S A R U I T
ti 1 ív k e d v ező b b  á ra k  m e l le t t
k ic s in y b e n  é s  n a g y b a n

mester is, meg János püspök is. akik a ablak-' v H á g m ú r lta  ..VSILLEít« a ilő, autóbusz és teh ír- 
mélyedésben valami tervrajzon vitáztak mosta-! „u'ó belső és külső g u m m l ' C p e n y e  e t  minden 
náig. ! méreti) n. P o n to s  ís isz o .g ú í ss; » z o ll: !  á r a k  t

Afelől folyt a szó. milyen legyen az a tem-' |HBB51EiSl!SBB0IBB3HEffl593B<iSi® EZESiBIBH® 
plom, aminek az építését a napokban határozta 
el a király, mert a kibővült, megnépesült udvar
nak kicsiny volt már az a' k'ábölti’a,' áhiit Zsfg- 
mond építtetett. Aminthogy szűk és szegényes 
volt Zsigmond »friss palotája« is. most tehát a

. i fordult, amin azután nagyot nevetett Bonfini

A zord id>» i.oúltávii

terveket beszélték meg. amelyeket Fra Filippo I 
udvari festő, szobrász és építőmester készített. [ 

Mondok A művész karmelita olaszos, nyílt loggiás stílust | 
királyi kastély számára, világos le -• 

tód, elég baj ez ennek a kis lánynak, de az apá- FVen az és levegős, de /ágaskodo tt a szoros^
mát hazaszabaditsd. mert ameddig török foglya- K<>tikahoz a templom é 1 l v i  / / c • ‘ T i

ives. misztikus homályt derengeto keskeny nyi- 
: lások Istenhez törnek fel és áhítatot lehelnek., 

Boufini véleménye szerint a templomot is a na-j 
lota modorában kell tartani, hogy az összhang 
ne változzék. Vitéz János pedig épen az ellen-1 
kezőt vitatta: tessék ám a palotát bővíteni, de 
Zsigmond stílusában, gótikusán azt is. jobban 
kiemeli ez a keresztény király és Mária orszá-

váratlanul cinke,1,1. yóna se W Ó t'ta S n ö n lln i  ! g g *  ttlj«. mM „ *  .  ^ j o n d i * .  
a szalonnas ranto-tauak. ped g máskor hetcd.iet, H  ..t • i Min(lc,,ekelőtt távoHtsák el

ä s 1 ä
a legénynek. A mátkáját meg nem ölelhette az o t . —  ,ó nem cncnzi, hoJty

•ót. Zsigmond szobrát 
mert ennyi du-

kutyája, én meg nem csókollak, engem meg nem 
ölelsz. . .

Sokáig, a Dunáról felszálló nedves köd hű-, 
vösségéig tanácskoztak a lúgosban, utoljára i s , 
Hona ment ki utánuk.

— Gyertek be. este van. kész a vacsora. 1
A vacsora pedig alig kellett valakinek, olyan • 

keserű volt a szá.iaize mindenkinek, hogy még a ;

a z  Ö n b a r á t j a

a C e n t r á l  R á d ió
S zu b o tica , K a sz in ó -ép ü le t  

kizárólag aj, tökéletes rádióiipusai- 
val, melyekkel az Ön egész család-

jártak napi szórakozása  
fél dinárba kerül! 

K ed v ező  r é sz le tf iz e té s i fe lté te le k  !

TELEFUNKEN gy ári lerakat

a fogadása mián meg nem csokoHia'ta, 
rosan. ígéretesen fogták sokáig egymás 
Jelenának eszébe jutott az
doiata: két kérges, izmos kéz. milyen simán 
mennyi bársonyossággá, tud egymás,'a olvadni..

és oszlopsorok, 
a pogány szobrokat a 
Apolló és — horriN’e 

de szó-' nak semmi keresetük itt. 
kezétJ Orsz'gh 'or

egyszeri szigeti gon-; valamelyik folyosón fe'áltífsák.
' ' ká, a nádorispánnak, akit mezítlábas paraszt

gyerekből tett nrrá a néhai király és császár.

WE1TZENFELD • 
iDRUGSUBOTICA
INTERVKBAN TíSI EFON

ii é

192.

Bonfini megkérdezte:
— Monsignore, erről még nem hallottam, 

sem tudom hová. sokára jövök. Ti addig is. azii- _  Csodálom mester uram. elég érdekes his- 
is bizakodjatok. Ezt a kislányt itt tiltsatok. ^,.ja Zsigmond Prágából sietett haza. mert ai 
Elment. Ilona nedig ott maradt. hiaba duz-, (Taíanibóz.ot ostromolta. A Csallóközben!

zogott eleinte Deszánka, Ferkó tanácsára ragasz- , )assan ,laia(R a szekere, akkora volt a sár, hogy 
kodott hozzá Jelena. Amúgy is nagyon megsze-; ö,ben vitték ,(j a kutyát ugatni. Guta város ba
retté a kis druszáját, ahogy ő szerhesen mondta. egy  csoport gyermekkel találkozik, ka-
Lassanként valamennyien a magukénak Jj’67,'6, í tonásdi játék folyt

A nyércéből szólt le Eerkó: 
Messzi útra indulok alighanem magam

mezon. »Ki katonái vagy-
leányfeiiel özvegyen maradt kis sógornőt. dói-! tok?(< a király. »Ország katonái« feleli

gos volt és bár talán legtöbbet vesztett, -> hozott 
egy kevés derűt a borongós liáztá.iekra. Száz já
tékot, ezer dalt tudott, soha fáradtságról, egyéb
ről nem panaszkodott, elsőül kelt, utoljára feküdt, 
bizony nem lehetett panaszos az a pár falat ke
nyér. amit megevett. ...

Ahogy belehaladtak a télbe. Dean is kiontöt-

kis csapat pöttöm vezére. »Akarsz-e igazi ka
tona lenni?« »Akarok.« »No akkor gyere velem« 
mondja a király, felveszi a .gyereket maga mel
lé és neki adván Guta várát, városát, Országi) 
névvel címert ad neki.

(Folytatása kive tkezik)

IV 1 RIXOL fii feilőtlenilő, saiglalaniló é» illatosító gyártmányok 
tégla, pasztilla és folyékony alakban K A P H A T Ó  
....................... — a VEZÉRKÉPVISELETNÉL

m
Zsák, zsineg, ponyva, g a z
dasági kötéláruk, szőnye
gek, linóleumok, kárpitos 
kellékek nagy választékban 

Kérjen áraján 1 aí o t !

iíO ronilo'ifln aíld'K nyom’-atviinyl, uiig nem kér 
RE IEIIUE |EII irnjiin a ot a M inerva-nyom dától

KOMERS AGRARNO IKO tli RCIALNO X, D. 
S z u b o t i c a ,  V l ls o n o v a  u l i c a  11.
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Naptárárusitók  
figyelmébe!

Ml a Minerva Naptárak tíz legfőbb 
előnye minden más naptárral szemben s 
mi biztosítja ezek kelendőségét?

1.
Olcsóbb, mint a többi kalendáriumok.

2.
Tartalmasabbak, vaskosabbak, mint 

a többi naptárak. Több olvasnivaló van 
bennük.

3.
Ami benne van, azt a legjobb Írók Ír

ták, a képeket a legjobb rajzolók rajzol
ták. Tartalmuk érdekes, tanulságos és 
hasznos,

4.
A Minerva Naptárak kiállítása tet

szetős, művészi.
5.

Minden naptárhoz ingyen regény van 
hozzáfűzve. 6.

Mindegyik naptár szövegrésze más 
és más.

7.
Tanulságos és érdekes képek egész 

tömege van minden naptárban.
8.

Sok hasznos és érdekes tudni való 
van bennük.

9.
A Minerva naptárakban foglalt ada

tok pontosak.
10.

A naptári részben az ünnepek vörös 
betűkkel vannak feltüntetve. A napkelte, 
holdkelte, névnapok, vásárok jegyzéke 
pontos és megbízható.

Már most rendelje meg az

1930-as
naptárszükségletét, mert csak igy bizto
síthatja, hogy idejében meg is kapja a 
kalendáriumokat.

Az 1930-ik évi

”M I N E KV A”
N A P T Á R A K
szétküldése megkezdődött. A szétküldés 
a rendelés beérkezésének sorrendjében 
történik. A

Minerva Naptárakat
a közönség megismerte, megszerette s 
keresi, úgy hogy azok árusítása nyugodt 
és biztos keresetet jelent.

Az 1930-as esztendőre a következő 
naptárak jelennek meg kiadásunkban:

1. Képes Családi Naptár
2. Petőfi Naptár
3. Gazdák Naptára
4. Jézus Szent Szive Naptár
5. Szőllősgazdák Nagy Naptára
6. Vidám Naptár
7. Kis Naptár
Minden naptár más-más szövegű s 

más-más regény van mindegyikhez mel
lékelve.

Aki naptárakat akar árusítani, kér
jen tőlünk ajánlatot

Minerva- nyomda
Szabót ica

KINTORNA
Falusi postamester (a fuldoklóhoz): Mit 1 ár mázik 

így? Adjon fel inkább egy dringend távfratot a men
tőkhöz! Kgy szó két dinár!

*

— Azt hallom, hogy meghalt a kedves nagt'bátyja.
— Igen.
— Azt is beszélik, hogy az utolsó pillanatig esz

méletnél volt, sőt végrendelkezett is.
— Arra nézve, hogy eszméletén volt-e, nem nyi- 

latkozhatom, mig nem olvastam a végrendeletét.

*

Makszika még zsenge és harmatos csemete- 
számba megy, de máris jeles üzletembernek ígérke
zik. Oly otthonos a kereskedelmi szakkifejezések te
rén, akár egy felnőtt és többszörösen fölszámolt kal
már.

— Papa, adjál nekem tíz dinárt mozira — kunyo- 
rál egyszer délben a kis kedves.

— No, ha jó leszel estig, akkor nem bánom, — 
egyezik bele a papa.

Ennyiben marad a dolog. Makszika egész délután 
jól, szakadatlanul jól viselkedik. Szavát sem hallani. 
Mig végre öt óra tájt megszólal:

— No, papa, jó vagyok már tiz dinárig?

*

A biró igy szól a vádlotthoz:
— Nem értem, hogy verhette meg ennyire a fe

leségét?
— Nem? Nahát próbálja meg csak a biró ur egy 

hétig a feleségemmel élni. . .  Lefogadom, hegy meg
érti.

*

A sarkutazót meglátogatja a cipésze:
— Tessék megnézni ezt a csizmát. A hasonmása 

annak, amit tavaly adtam el önnek, mielőtt elindult 
az Északi Sarkra. Jó volt?

— Nagyszerű. A saroktól hetven mérföldnyirc 
m egettem ...

★
A rendőr a tóparton rábukkant egy szenvedélyes 

halászra és rászól:
— Itt tilos a halászat! Azonnal dobja vissza azt 

a halat a vízbe 1
— Pardon, ez az én saját halam. Csaléteknek hoz

tam . . .
*

Asszony (a férje balfülébe súgja): Fiacskám, ad
jál ezer dinárt

Féri: Erre a iiilemre nagyot hallok.
Asszony (a jobbfülébe súgja): Fiacskám, adjál 

kétezer dinárt
Fér]: Tudod mit? Eredj csak vissza az ezerdmá- 

ros fülemhez,
*

A noviszadi baromfi kiállításon egy látogató meg
kérdezte az egyik kiállítótól:

— Miféle furcsa madár ez?
— Ez kérem szépen a postagalambnak és a papa

gájnak a keresztezése.
— Es mire jó ez?
— A postagalamb, ha esetleg eltévedt az utón, 

mtngyárt tud kérdezősködni.

*

— Barátom, ezen a szigeten minden nap földren
gés volt!

— Es te nem féltél?
— Úgy nézek én ki? Kijelentem neked, hogy a 

föld sokkal jobban remegett, mint én.

*

Két bccskereki fiatalember találkozik a kávéházban.
— Képzeld — mondja az egyik — a Pista hatvanöt 

napig koplalt egyfolytában.
— Az lehetetlen. Hiszen tsak negyvennégy nap 

volt a világrekord.
— Jó, de vedd figv ' -be. hogy a bccskereki kop

lalók hébe-hóba esznek is valamit

Eladó teljesen uj
gépek  és sz e r sz á m o k :

kombiuált lyukii zlógép ég bádog emezoiló, 
Iyukasztőgép, radiálfu-őgép, oszlopos fúrógép, i:a:y 
teljesitménjü hideg für<sz, gyorsftlrész, szerszám- 

élesítő ép, Ajax-rugó; kalapács.

Legmodernsttti Mnüiclófo gépsh. erőüzemrB herenászve!
É de' lőjék fordulja lak .54?“ a a lt a 
Jugos'. Rudo I Mossa céghz, Beograd

Szenta városhoz 2 kilóm tőrre, a liv a  mellett, az 
úgynevezett .PÁNA-FÖLD“

81 kát. hold szántó
amelyből 2 hó d sző ivei, 1 hold fais ;olá . a' van 
be 1 itva, I. osztálya ani-föld, s z ő lő ire h  r.i.-nek, 
valamint k irtéc 'e  'e  egyaránt alkalmas, gazdasági 

épületek e' e yüt!

Ö rö k á ro n  e la d ó  ?
Értekezni lehat Sztojáuovity Uilus tnrajdo. oasal a 
helyszínen, vagy Sztojánovity pénzügyi tanácsnok- 

. al a sziara k a rji’sai vá osházán

S z ő S ő v e s s z ő

úgy zintén 2 évei 1 kolázott erős 
gyö.férzet el k ’ílö n b ö z ö  fa 

jo k  m' grende hét ik

K n g u iz  T e s t v é r e k
királyhalmi szőlőgazdaságában

Posta- és távírdáé ra : P a lié  — S á p iju k  
T e le fo n  nappal: Palié 3, éjjel: Subotica tí-27

A v a jd u sá g la k  kedvelt t a lá lk o z ó h e ly e
B U D A P E S T E N  a

__ II /  _

D U Ü

VII, B a r o s s - t é r  2 3  
a  K e l e t i  p á l y a u d v a r n á l

T eljese n  ú jon n an  b e r e n d e z e t t  
k é n y e lm e s  csa lá d i h áz . 

Központi fiitcs, hideg-m eleg viz. 
M é r s é k e l t  p o l g á r i  á r a k .  
A Bácsmegyel Naplóra való hivatkozással 

20%  e n g e d m é n y t  k a p  
T e s t v é r v á l l a l a t

OSTENDE KAVÉHAZ
Tulajdonom: G R O S Z  Ö D Ó N

irodalm i szenzációk  —  
olcsó k iad ás!
Maurice Paleologue

világhírű, szenzációs naplója

A cár országa
a nagy háborúban

(Kulisszatitkok, udvari intrikák, szerelmek)
Három kötet Ara 4 0  dinár

*

A legolcsóbb

Dickens
1. Twist Olivér
2. Karácsonyi ének — Nehéz idők 

Kgy-e gy kötet tartós,
szép vássonhötésben Ara 2 0  dinár  

Kaphatók

a Bácsmegyei Napló kiaóó îvata’ólian i



Í929 november 22. IC ofdal

Olcsó árak! Olcsó árak!
Teki ntse mega Seil láger - fé  l e kirakat ==
ridikül-ujdonságait =5
L'ttuó-cikkekben nagy raklAr ! Subotica, Slektandrota ut 1.

M in d en k in ek
h a s z n o s  é s  f o n t o s
hogy idegen nyelveket tökéletesen, könnyű és kel
lemes módon, a szabad idejében

„El INGA FON MÓDSZER“
segélyével tanuljon, amely elismert szaktekintélyek, 
tudósok és filozófusok találmánya. Ez a módszer az 
egész világon elterjedt és így nálunk is. Ily módon 
tanult meg nyelveket számtalan, minden korú és 
állású személy, de iskolák is a legnagyobb elragad
tatással nyilatkoznak róla.

A tanítás gramoíónlemezek segélyével történik, 
amelyek bármely gramofónra alkalmazhatók. A le
mezeken kivíil illusztrált szövegkönyvek állnak ren
delkezésére, minden nyelvre külön. A szöveg felöleli 
mindazt, amire a mindennapi életben szükség van.

Acnak Igazolására, hogy miként tanulhat mog 
nyelvet ezeknek a lemezeknek segélyével, rendeljen 
meg egy szövegkönyvet azon a nyelven, amelyet 
meg akar tanulni, valamint annak a fordítását is 
és ezeknek alapján határozza el magát a szükséges 
lemezek megvételére. A könyv ára 35 dinár, ismer
tetés ingyen. Az ismertetés részletesen tartalmazza 
a tanítás módját, valamint a lemezek árát és a fi 
zetési feltételeket is. Ezek a könyvek a

The Lingnaphone Institute, London 
kiadásában jelentek meg, amelynek jugoszláviai 

képviselőiéX. ABONOVIC, BEOGRAD, Graíanlílta 17 III., a 
Naiodna Banka mellett

P á l  B é l a  1
régbejegyzett bizományos

Bizományi fatelep Subotica,
Daniciéev (Palicki) pút 10. — Telefon 649.

Á lla n d ó  b iz o m á n y i r a k t á r o n  t a r t  
és le g o lc s ó b b a n  h á zh o z  s z á ll ít  t

aprított tűzifát, kokszot, szenet

AZ ÜZLET 1
részletesen tájékoztat == 

H a magyar üzleti világ II 
Ü eseményeiről. s

|  I n g y e n e s  |
g  mutatványszámot | |  
H küld a kiadóhivatal 
g  Budapest, VI., Andrássy-ut 29 1

g l  'Hí

I 2BÄ3

EDISON BELL PENKALA |
. képviselet

HIS MÖS1ER S , ESWIMl .

I gramofonok j
művész és 
tánclemezek

Hosszú részletíizetésrs

D e u tsc h  Iz id or
S z u b o t i c a

A MODERN 
NYELVTANULÁS 
NEM FÁRASZTÓ

ellenkezőleg napról napra növe
kedik öröme, mert

a m in t  m e g k e z d t e  a 
tanulást, m ár b e s z é l  is!

Nem a nyelvtani szabályok 
halmazát adja, hanem gyakorlati 
módszerre! irta

V U J K O V I C S  M A R I C A

SZERB-MAGYAR
n y e l v t a n á t
A r a  3 0 * -  d i n á r  

Kapható a BAcsmegy i N  A P 1 .O  könyvoszlályában

Vidéki szállí'ásnál 5 dinár portó

!■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

R e n d k í v ü l i  a j á n l a t
Az esős időre ajánljuk Önnek is egy halbőr- 

utánzat C. O. V.
E s  í - b ö r k ö r g a l l é r

beszerzését. Súlya mindössze 110 gramm. Mindé 
nütt fényesen bevált, a nedvességei egyáltalán nem 
engedi át. könnyen összehajtható és igy a zsebben 
is elfér, llendkivül nagy ellenállóképességgel hord
ják esőben, hóban, kirándulásokon vagy sporthoz.

Reklámára külön kapucnival 70 dinár. Szállí
tás bérmentve, elvámolva utánvéttel. Két darab 
megrendelésnél 138 dinár.
A. MARIK, export, PRAHA XIII. l.ondynska 57

Meg nem felelőt kicseréljük.
A pontos cini're ügyeljen.

N a p o n ta  
g a ra n tá lt  fr iss

fog. tetchcni
teavaj

jog. svic.
ementhali sajt 
grayer sajt 
parm ruan »ajt 

(reszelni való)
valódi trappista

(Maria a fern)
bánáti trappista  la  

eastno sajt
francia  roquetorl 

eidam i sajt 
kaökavalj 
ementhaler erem

valódi sombori túró 
lip tó i túró 
erős tűrő 
növény sajt

(Krauter Kasé) 
kvargli 
édes tejfel 
reggeli sajt 

(frühstück käse) 
rom adur sajt 
camcberg sajt § 
ríesert sajt -
kajmak sajt

Tiger, Yőrgt Lido,Sokol 
és minden más 
bel- és külföldi 
sajtok kaphatók

Trisic Todor
tejtermékek kereskedésében 

Subotica
Stromtnajcrova 2 2 . Halpiac

SZ O V JK T O R O SZ O R SZ Ä G  T IT K A I:
a bolsevista főváros képe elevenedik meg előttünk a zseniális 
IL.IA EHKENBLRG regényében, n .,Moszkvai sikátorában. 
Ehrenburg az új orosz írógenertíció legjelentékenyebb alakja. 
Párizsban él, művei francia, német és orosz nyelven jelennek 
meg egyszerre. A MOSZKVAI SIKÁTOR egy zugacca életéi 
írja le. Ott él 'fanja, u „szoújctkisasszony", aki az új szerelmi 
teóriák útvesztőjében majdnem a halálba tévéd. Pankrátov 
uzsorás, aki most a cservoncceket gyűjti, mint azelőtt a cári 
rubeleket. Jitzik, a púpos mozihegedüs. aki tolsztoji szeretet
tel öleli magához a: egész Világot. Ehrenburg ismerteti és 
megkapó realizmussal ábrázolja a mai orosz életet, a moszk
vai lakásviszonyokat, a szovjetházasságot, az áj rezsim hőseit 

és salakját végül a gyermekek sorsát az orosz viharban.

A Z  ÁLLAT IS  ÉR EZ. AZ ERDŐ IS  ÉL
FELIX SALTEN áj regényében. a Bambi'-bán BAMBI egy 
kis őz. Szemünk elölt játszódik le vidám gyermekkora. Sze
relme egy szép özkisasszonnyal. Harcai az őzbakokkal és a 
legfélelmetesebb ellenséggel, az Emberrel, aki tüzet szór és 
akinek sápadt arcától retteg az erdő. 4 Bambi kedven? 
könyve lesz mindenkinek, aki szereti a Természetei és megérti 
az állatvilágot. Az angol fordítás, amelyhez Galsworlhy Irt 

lelkesedéstől áradozó elős-ót óriási si!:-rt aratott

P é n z t  é r !  
V ig y á z a t ! UTALVÁNY

E lőnyom dát
legújabb rajzokkal, I-e papíron 
l e g e le a é b b a u  • ■ A l i i t

B i e i e r  A r m i n
•ISnyomda-borendczáel gyáré

fonta, Soltokká nlica 5

B ev á lth a tó  a B á csm eg y e i N ap ló  b á rm e
ly ik  b izo m á n y o sá n á l
vagy po.’tán is beküldhető a

B á csm e g y e i N a p ló  k ia d ó h iv a ta lá b a  
*

Fűzve 3 0  dinár, kötve 40 dinár,
d e  p én z h e ly e tt  k ő te ten k tn t tO d i 

nárt az u ta lván n ya l f iz e th e t

II,M U.'KLNBI RG 
A MOSZKVAI 
SIKÁTOR

UTALVÁNY

FKUX SALTENs 
BAMBI

Ne vegyen tűzifát,

Ha gallérját, fényesen, 
fehéren és elegánsan 
akarja viselni, akkor 
küldje «459

P IU K O V IC
g f t a m o s o d á b a
Subotica, VUsonova olles 16. i

Sí m  és Bodnár
gépjaritóiufihely, roe- 

éa rézöntődé
Subotica, VI. kor Tol
stoi eva ulica 27. szám 

(Kenyérgyár melletti utca)

E lv á lla lu n k  m in 
d e n fé le  m ező g a z
d aság i g ép ja v ítá st  
é s  a l k a t  r é s z e k  

ú j í t á s á t
v a sb ó l vagy bármely 

ötvözetből
külön osztályunkon • autók, 
traktorok, gázm otorok, vala
mint az összes tflrgépek járt
tá sát speciális szerszámgépein
ken íisksscrflen garancia mellett 

vég esz fik
vas- és ré z ö n tő -  

( lé n k b e n
A beküldött r a j z o k  
vág}' minták után bár
milyen gépalkatrészt a 
legolcsóbb árakon készí

tünk 
Tel. 143

5800

B o r c s a p o k
dákók. billiárdgolvók, 
uiandincrgummik, er
nyők nagyban és kicsiny

ben
özv. Gerber Jakabéi

milesztergályoe flaemébon 
Subotica, Bene Sudarevlóove SS

kokszot és szenet addig, V ujkovics J. é s  Társa cégtő l 
amíg nem kér ajánlatot Jnblóeva ul. 41 T e le fo n  S -28
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1 LIFKA-MOZI
VasA n ,ip  n toljú tra  

•  diadalmas UFA újdonság, a milliós költséggel 
készült világutlrukció

I V Á N  N O S J I K L M  
B R I G I T T E  H E L M  

D i T A P  A R L O
r cjfyüttes fellépte

A VEGZETES ASSZONY
(M a n u le s k n )

2 részben. Mindkét rész egyszerre 
M E T R O  Z ó  K I  N  A  L  

Események a világ minden részéről

APRÓHIRDETÉSEK '
“ " 1  A^nihlrdet#» agy « 6  I 41nér, *aaia«tteifte ée i

riMUKii k4us«re»an Méioit. I^ b U rb b  upfóhirdrtéi 
ára Irt dinár. Caak rrfblfjegaett (Hígra leveleket

tevábhiinnk.
Kánleaőaködéarkhes rálaasbelyeg nrlIék lew U

íL E V E L E Z É S

»Komoly 25« jeligének le
vele van a kivánt helyen. 
Kérem^ vegye át. 13720
Fekete masni Kié a szép 
Lelke, kedves mosolygása? 
Kié a gondolata, az öle
lése? Kié a homloka, tér
de, a szája? Feleljen! Ma
gának sohase hiányzik 
semmi? Lenne hova men
nie? Írna három betűt? 
Sohase bánt többé? Hetek 
— hónapok. Szeretlek na
gyon 1371 fi

HházaT ság

Vagyonos hölgyek férjhez- 
mennének, orvos, ügyvéd, 
mérnök, kereskedő, nagy
iparos nősülne. Házassági 
ügyekben biztos sikerrel 
diszkréten eljárok. Cím a 
kiadóban. 12932

FOGLALKOZÁS
Ügyvédjelölt szerb, ma
gyar, német nyelven be
szélő, nagy prakszissal, iro
dát önállóan vezet, ügy
védi irodát változtatná. 
Megkereséseket >doetor 
iuris« jeligére a kiadóba 
kár. 13710
Két jémnnkáa borbélyse
géd, ki a bubihajvágáshoz 
is ért, állást keres Kosa
ras, Pacsir. 13712

Pomoénik kratke, pletone 
robe, koji zna cipelő i Se
id re, da zna i auslago 
araníirati, sa znanjem 
ősim srpsko-hrvatskog jezi- 
ka joS i nemaíki i magjar- 
ski i to samo stariji, nika- 
ko mladji, neka upnte evő
je ponude na tt. Draéa 
Glumac, Zemun. Nastup 1.
januara 1030. 13731
Ónálló levelező német, 
szerb, horvát nyelvtudás
sal mérlegképes könyvelő, 
mellékfoglalkozást keres. 
Szives megkereséseket: R. 
F. Noviszad, postafiók 
166. címre kór. 13730
PatlgynUk kerestetik Jelent- 
kezní Mucsy pincében.

13640
Perfekt magyar gyors- és 
gépiró(nő), aki szerbül is 
beszél állandó állási kap
hat. Gyorsírással irt aján. 
latokat a fizetési igény 
megjelölésével >Gyorsiró« 
jeligére a kiadóhivatalba 
kérjük küldeni. Csak olya
nok pályázhatnak. akik 
percenként legalább 150
szótagot Írnak s gyorsan 
gépelnek. Elfoglaltság 9—
12-ig és Ĵ -4-tÖl 8 óráig.

13571

Péktanoneot keresek baőlti- 
brestováci pékmdhelyembe. 
Bernhardt Valentin pékmes
ter. 1: ölő

Perfekt gépirékisasszenyf,
aki magyarul és államnyel
ven tökéletesen Ind, kere
sünk azonnali fc-lépésre. — 
Részletes ajánlatokat «Ügy
védi iroda« jeligére a ki
adóba kérünk. 13647

VÉTEL-ELADÁS

Gyógy3zeríár eladó a Dél- 
hánátban. Leveleket «Pa
tika« jeligére a kiadóhiva
tal továbbit. 13729

Házhelyeknek parcellázott 
buckái szőlő kapánként 
6000 dint t másfélévi 
részletfizetésre eladó. Ér
deklődni Zeljeznií.ka 3.

13712

Ford teherautó, lhs tonnás, 
minden elfogadható áron 
eladó. Cim: Subotiea. Ru- 
zina ul. 7. 13702

Olcsó tarka bab kapható 
m/m számra. Érdeklődni 
90. telefonszám. 13709
Szalag főrészt éa villnny-
motart keres megvételre 
Tóth fatelep, Bafka Topo- 
la. 13721

Cimbalom, jó állapotban, 
olcsón eladó. Krausz, Oszi- 
jek I., Kapucinslta 21.

13719

Családi ház a beltér köze
lében megvételre keresle
tűt. Radio Reklám 13711
Eladó egy lánc föld, a Pár
huzamos utón, Karsai mel
leit, házteleknek alkalmas. 
Érdeklődni dr. Magaraéo- 
vió irodában. 13051
Elad* 13 lánc elsőrendű
szántóföld Pavlovcán, a 
bajmoki határban, Jakob- 
csics föld mellett. Érdeklőd
ni lehet dr. Magara5evjé 
Irodában. 13650
Meteor zománcozott nagyy 
kályha, konyhakiedenc és 
asztal eladó. VI., Prerado- 
viéeva ulica 14. 13727

A békovai templom niel
lett parcellázás alá kerül 
föld kisebb és nagyobb té
telekben. Érdeklődni Paje 
Kujundáiéeva ulica 50.

13741

Mák Jánosné jómon.lelü 
vendéglőjét Bacskogradis- 
tén más vállalkozás miatt 
eladja, esetleg iccésnek ki
adja. 13735

csontszinii, alig hasznúit, 
képek, háztartási holmik, 
olcsón eladók. Zinaj Jovín 
trg 3. «Minerva« palota.
Elvié őszi és tavaszi szállí
tásra nagyobbmennyiségü 
fajtiszta nemos gyümölcsfa, 
díszfa, díszcserje és vadoné 
báré Tallián Tibor mária'.e- 
lepi faiskolájában Nova Ka- 
njizsa, Bánát. Árjegyzéket 
kívánatra díjmentesen küld 
Nagymihály Antal, faiskola 
kezelő. A gyümölcsfák árát 
az árjegyzékben fellüntetclt 
14 dinár helyett 12 dinárért 
számítjuk. 13648

Favorit-szik/izgvár Stlbo- 
boticán, nagy vevőkörrel 
eladó Eladd továbbá egy 
korcsma házzal együtt a 
piactéren és a helleren egy 
ház füszerüzletlel. Érdek
lődni Rosnomél, Zmaj Jo- 
vina ul 7 13608

T i t z l f  a
BQck, Gyertyán és löigy 

fe vágva és házhoz 
szállítva

1OO k f .» l íé n t
38*— d in á r

Koksz «'a a (flbbl tQzífn »m >«£ 
a legoloA bb napi áron; vázon- 
véte nó! nagy árkedveznóny

J. E T V E S
fa te le p

Sava Tekella (Hálául) nt 23 .

| H á z
I N oviszád legforgalmasabb * 
uccájában, lakással, nagy i 
raktárakkal és pincékkel, 
kemény anyagból építve,

eladó»
Az egész telep 3..500 f~l-ni.

' nagyságú. Bővebbet Sztoj- 
| kovies Djurnnál,Noviszáíl,
1 Kralja Petra ul. 25, 13676

S n b o t i e s a ,
Aleksuudi-uvu ulica 5. -  Bárány-*?.álló mellett

Hálószoba, szép, masszív, 
elköltözés miatt eladó. V.. 
Miska Prcié 20. 18645

Coaládi ház. eladó. IV., Mi- 
lodanoviéeva ulica 18.
__________  _ 13697
Zongora vadonatúj, első
rangú gyártmány eladó. 
Megtekinthető napoala dél
ben 12—% 2 óráig. Cim a 
kiadóban. 13526

Jókaiban levő használt 
ohédlőbulort keresek meg
vételre. 13. Marinkov, Srem- 
ski Karit,vei. 13407

Gyapjuicna’at kölődék ró- ■ 
szóró minden minőségben I 
és vastagságban azonnal és 
olcsón szálul Karl Prolog, ’ 
Ltubljann, Gospodske ulica ! 
3.______  _____121g8 '
30 lánc prlnr KM a bé
kával templom melleit el 
adó. Érdeklődni Paje Ku- l 
jundtifo ul- 50. 13608
7%-os államkötvényekéi és
214% os ralim tola köl-.| 
vényeket vásárolunk. Suho- 
ticai Kereskedehni és Ipar
bank (a vasúti parkkal 
szemben), 1839!
■ r a r - " -

I-a o llo ti mész
beocsini

portland cement 
k o vácsszén

áa mindenfele

ép i Ié s i  a oyaff 
olc ón beszerezheti!

Hígén Károfy-nál
I. kor., Soko gka ul. 17. 

Telefon 660. .04

í Olcsóbb mint bárhol,
] csakis Földes Samu ruha- |
! áruházában, Szuboticán Ru- i 
: dics ucca gyümölcspiac. | 

'saját ház). Férfi öltöny j 
360 dinártól, lórii lélikabát ! 
350 dinártól, gvermekniha ■ 
1511 dinártól, női lélikabát | 
325 dinártól, bőrkabát 850 í 
dinártól, elegáns ragián 600 
ilinárlól, pl'isbéléses sálgal- 

| léros. rövid angol bunda 
í ‘idd dinártól és városi bun

da 14611 dinártól. Nagy vá
laszték [e'.ő'tökbi n, trencs- 
kotokban. utazóbundákban 
fkocsira, autóra! gyermek 
tólikab,átokban. Tessék meg
győződni. ügyeljen a címre, <

.  X ’--9K:
Megvételre koracélt 50—60 !
HP hasznait. hétien jő ál- j 
lapotban levő szivógáz ' 
vagy Diesel-motort. lsa
Nikiié mlinar, Mladenovae 
(Srbija). 130121
20o»-b« korennbérokat leg !
jutányosabb áron vásárol ! 
I’iiéla fitediona, Osijek. ,

I3623 '

Pianínó, Rösler gyártmány, 
ebédlő, Palisander, eladó. 
Cirn a kiadóban. 13065

B' -e. .- .-.—-r- -iMnwraBHHma

í n r f f l

VAROS! J ,  M O Z I

C'H'.ttrtUk—vnsArnnp
As idei filmek gyöngye. Ufa prugrnm

ADIEU S5ASCOTTE
Gyönyörű vígjáték egy milliomot  ̂ író és egy szegény 

modell között 
Főszereplők i

I . l l i a n  H u r v e y ,  I- o  S y m  
H a r r y  H a lm  

UFA FILM  L J M A G
Zephir-, Rekord- fa- es 
széntüzelésű kályhák, Elite- 
tűzhelyek zománcozott, nik- 
kclezett és fekete kivitel
ben kaphatók. Barzot vas
kereskedés, Subotiea. 
________   10444
20%-os koronabénok el
adását és vételét legelő
nyösebben közvetítjük. Su- 
boticai Kereskedelmi és 
Iparbank. (Vasúti parkkal 
szemben.) 13392
fWVWAAA*WAAAAZVAA*A/V\AAAA/

KÜLÖNFÉLE
Uj asztal osmühelyt nyitot
tam! Elvállalok minden 
szakmába vágó munkát, u. 
m. parkettázást, parkett 
interzia berakásokat. Ké
rem a nagyérdemű közön
ség szives pártfogását. 
Kaszás és Társa, Poéta n- 
ska ulica 5. 13739

Küiünbojáratu uecai búto
rozott szoba kiadó. Petro- 
gradska ulica 5. 13718

Észak- és Délnmerika ősz-
szes államainak jegyzéke 
minden odautazásra vo
natkozó jtbaigazitással 
most tiz dinárért kapható. 
Küldhető posta- vagy ok- 
mánybélyegekben Nemzet
közi Iroda, Aleksandrova 
ulica 9. Subotiea.

18723
Uccut bútorozott szoba ki
adó Zmaj Jovin trg 6. a 
Bácsmegyei Napló mellett.

13746
Közvetítjük a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-tartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés, liéno i mesno pravo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotiea, Aleksandrova uli
ca 9.
Földekre, házakra, éksze
rekre, értékpapírokra és 
egyéb értékes tárgyakra

p é m :
kölcsön kapható ked
vező visszafizetési feltéte
lek mellett. Kemény Bank- 
üzlet által Subotiea, Ma- 
nojloviécva 3, 12866

Ujenook/ Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozási, 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos erdőkben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda, Subotiea. 
Aleksandrova 9.
Füzük, lüzöpő'lók, orvosi 
haskötők a fegszakszerüb- 
bon. melltarlók, készíté
sét, tisz(itáoát és javítását 
á logrd.csóbl au vállalja I l i  
mitrijevié Julka Suboti- 
ca, Skotus Viatora ul, 10. 
a posta közelében. 13165

S'.isfő éa mindennemű 
arctisztátlanság ellen a leg
jobban bevált szer a Ko
vács-féle nagyenyedi arc 
kenőcs és l.orux szappan 
Kapható mindenütt Főiera- 
kát Herczl-drogéria, Su- 
botioa 3101

Bútorozott szoba konyhá
val azonnalra kiadó. VII , 
IladZiceva uh 4. 13175
Bíumlt tyukszemirtó pár 
nap alatt gyökeresen el
tüntet minden tyúkszemet 
és tőrkemenyedést. Ké
szíti Blum gyógyszertár, 
Subotiea, főposiával szem
ben. 11070

Z á s z ló k
tiszta gyapjú tengerész- 
zászlószővetből, garantált 
fény-, eső- és vihaimentes. 
Nagyban és kicsinyben. — 
Winkler József, Subotiea, 
Madjarska ul. 9 Kérjen ár
ajánlatot. 10079
BabakRnlka, mindenféle
babajavitást olcsón és 
azonnal elkészít. Paíiéeva 
uh 6. 13562
Grafológia éa tanyériézlás.
Megérkezett küllőidről a 
hírneves grafológus és te
nyérjós San Z. Sanu, aki 
mindenkinek a kézvonásai
ról leolvassa évek szarint a 
múltat, jelent és jövőt. Ne 
mulassza el az alkalmat. 
Fogad mindennap, vasár
naponként és ünnepnap is 
délelőtt 0—12, délután 2—8 
óráig, Vilsonova ulica l t .  
szám, I. emelet. Csak né
hány napig. 13G62
Kávésok *( vajrdéfllüsük fi
gyelmébe!' Takarékosság és 
egészségi szempontból já
ték kártyáit vegyileg tisz
titassa hatóságilag engedé
lyezett vállalatnál. Optima, 
Subotiea, Tolstojeva 19. 
Kérjen felvilágosítást!

Nyakkendők
; lorditást vállal Fortuna 
! nyakkendőipar. Ruff-palota.
| Eredeti japán gomba, ismert 
' ázsiai háziszer érclmesze- 
I sedés, kortünetek, bélreny- 
1 heség, álmatlanság ellen.
1 Postai szétküldés Blum 
, gyógyszertár, Szubotica, lő- 
I postával szemben 11070

i Nem meglepetést, de jó

P A P L A N T
1 Suboticán csak PAPI. \N- 
j IPARNÁL kaphat. 12408

: Kétszobás utcai lakás mel- 
. lőkhelyisfgekkel december 
i 1-re kiadó. Vukoviéeva uh 
1 30. 13637

I Vecdéglü kiadó azonnalra 
' vagy eladó Molgunarason, 
i jómenelolü, nagy táncterem

mel, helyi joggal Bergel 
Leó, Szenta. 13653

Apróhirdetések Szuboticán
! az Aleksandrova ulicán a 
j Pressburger-féle Pzlelben, 

a PaSiéeva ulicán a Rádió- 
Refclám irodájában, Univer
sitas köuyvkeresKedés Alek- 
sandrova ulica. Földes Sa
mu nihflzletében, Gyűrnöd s. 
piac, Noviszadon, Szombor- 
ban, Szentán. Veliki Becske. 

' rákén ottani [iókkiadébiva- 
I tálainkban, Velika KíkindAn 
J a iNapredak« kőnyvkeres 

kedésben is eredeti áron 
1 (eladhatók.

4 ,zer’.. felelős RRÓDY MIHÁL'. votnittou u t’iaihiniíuúio'nis Minerva '  r -n/tl felelős Marlő- NAGY SÁNDOR Siubntlea


